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NL  VEILIGHEIDSINSTRUCTIES}-IDEEL|B!

« De fabrikant adviseert een juiste toepassing van verlichtingsarmaturen! Volg én bewaar daarom deze
gebruiksaanwijzing voor een veilige en betrouwbare installatie en werking van het armatuur.

« Raadpleeg bij twifel steeds een vakman of het verkooppunt. Leef in ieder geval de lokale
installatievoorschriften na. Zo geven bijvoorbeeld bepaalde installatievoorschriften aan dat een
verlichtingsartikel moet worden geinstalleerd door een erkend vakman (b.v. Duitsland).

+ Onderhoud binnenverlichting met een droge doek of borsteltje, gebruik geen schuur- of
oplosmiddelen. Vermijd vocht op alle elektrische onderdelen.

+ Indien het armatuur wordt bevestigd op een metalen ondergrond, dient deze ondergrond geaard te
zijn, of verbonden te zijn met de aarding van de elektrische installatie.

+ Houd steeds alle technische specificaties van uw armatuur in acht. Raadpleeg hiervoor de specifiek
vermelde pictogrammen van het identificatielabel op het armatuur én de pictogrammen die worden
vermeld in deel A van uw veiligheidsinstructies.

. K Verwijdering van uw oude product. Uw product is vervaardigd van kwalitatief hoogwaardige
materialen en onderdelen, welke gerecycled en opnieuw gebruikt kunnen worden. Als u op uw
product een doorstreepte afvalcontainer op wieltjes ziet, betekent dit dat het product valt onder de EU-
richtlijn 2002/96/EC. Win inlichtingen in over de manier waarop elektrische en elektronische producten
in uw regio gescheiden worden ingezameld. Neem bij de verwijdering van oude producten de lokale
wetgeving in acht en plaats deze producten niet bij het gewone huishoudelijke afval. Als u oude
producten correct verwijdert voorkomt u negatieve gevolgen voor het milieu en de volksgezondheid.

«Voor uw eigen veiligheid en het behoud van de garantie dient u de Portable connected luminaires en
de stekker niet te openen.

* Gebruik alleen de meegeleverde adapter. Als u een andere adapter gebruikt, kan uw Portable
connected luminaires beschadigd raken.

«Belangrijke veiligheidsinstructies bij gebruik van batterijen: « Batterijen moeten door een volwassene
worden geplaatst. « Verschillende typen batterijen of nieuwe en gebruikte batterijen mogen niet
tegelijkertijd worden gebruikt. « Plaats de batterijen zo dat de polen in de juiste richting wijzen. «Sluit de
contactpunten niet kort. « Oplaadbare batterijen moeten uit het product worden verwijderd om ze op
te laden. « Oplaadbare batterijen moeten worden opgeladen onder begeleiding van een volwassene.

+ Niet-oplaadbare batterijen mogen nooit worden opgeladen. « Lege batterijen moeten uit het product
worden verwijderd. « Verwijder de batterijen als het product langere tijd niet wordt gebruikt.

OPGELET: Hieronder vindt u echter wel alle tekstuele verklaringen met numerieke verwijzing naar de

respectievelijke pictogrammen vooraan deze gebruiksaanwijzing:

01- Installeer het armatuur enkel binnenshuis.

02- Het armatuur is niet geschikt voor montage in de badkamer, althans niet in de aangegeven zone.

03- Het armatuur is geschikt voor bevestiging/plaatsing aan/op normaal ontvlambare materialen/
opperviakten. Inbouwarmaturen mogen onder geen enkele voorwaarde bedekt worden met
isolatiemateriaal of gelijkaardig materiaal.

04- Beschermklasse I: het armatuur is uitgerust met een aardklem en moet dus worden geaard. Sluit
de aardleiding (geelgroene ader) aan op de met © -gemarkeerde klem.

05- Beschermklasse II: het armatuur is dubbel geisoleerd en wordt niet op een aardleiding
aangesloten.

06- Beschermklasse III: het verlichtingsarmatuur is enkel geschikt voor zeer lage veiligheidsspanning

(b.v. 12V).

07-X-aansluiting: Indien het snoer van het armatuur beschadigd is, dan moet dit vervangen worden
door een snoer van hetzelfde type.

Y-aansluiting: Indien het snoer van het armatuur beschadigd is, dan mag dit enkel vervangen
worden door de fabrikant, zijn verdeler of door een vakman en dit om risicos te vermijden.
Z-aansluiting: Het snoer kan niet vervangen worden.

08- Dit armatuur is niet geschikt voor kinderen onder de 14 jaar.

09- Dit armatuur is niet geschikt voor kinderen onder de 3 jaar.

10- Philips Portable connected luminaires is gebaseerd op ZigBee LightLink, een open standaard voor
draadloze communicatie in huis. Philips ZigBee LightLink-gecertificeerde producten kunnen op alle
overige Philips ZigBee LightLink-gecertificeerde producten worden aangesloten.

Het verlichtingsarmatuur is - net als alle andere producten uit het assortiment - ontworpen,

geproduceerd en getest volgens de strengste Europese veiligheidsvoorschriften (EN 60.598 / C€ ).

Conformiteitsverklaring: Hierbij verklaart Philips Lighting, BG Consumer Luminaires dat het product

voldoet aan de essentiéle vereisten en andere relevante bepalingen van Richtlijn 1999/5/EC.

De conformiteitsverklaring kan worden geraadpleegd op: Satenrozen 13, 2550 Kontich — Belgié

Elektrische, magnetische en elektromagnetische velden ("EMF") 1. Philips Lighting maakt en verkoopt

vele consumentenproducten die, net als andere elektronische apparaten, elktromagnetische signalen

kunnen uitstralen en ontvangen. 2. Een van de belangrijkste zakelijke principes van Philips is ervoor
te zorgen dat al onze producten voldoen aan alle geldende vereisten inzake gezondheid en veiligheid
en ervoor te zorgen dat onze producten ruimschoots voldoen aan de EMF-normen die gelden op het
ogenblik dat onze producten worden vervaardigd.

3. Philips streeft emnaar geen producten te ontwikkelen, te maken en op de markt te brengen die

schadelijk kunnen zijn voor de gezondheid.4. Philips bevestigt dat als zijn producten correct voor

het daartoe bestemde gebruik worden aangewend, deze volgens de nieuwste wetenschappelijke

onderzoeken op het moment van de publicatie van deze handleiding veilig zijn om te gebruiken.

5. Philips speelt een actieve rol in de ontwikkeling van internationale EMF- en veiligheidsnormen, wat

Philips in staat stelt in te spelen op toekomstige normen en deze tijdig te integreren in zijn producten.

Bij constructiefouten of materiéle gebreken geeft de fabrikant 2 jaar garantie op binnenverlichting en op

buitenverlichting (tenzij anders vermeld op de verpakking). Glasbreuk, batterijen en lichtbronnen vallen

niet onder de garantievoorwaarden. De garantieperiode gaat in vanaf factuurdatum en geldt enkel op
vertoon van het aankoopbewijs. Schade aan het verlichtings-armatuur door gebruik ervan in extreme
omstandigheden (zeekustgebieden, industriéle omgevingen, frequente blootstelling aan meststoffen,...),
valt eveneens niet onder de garantievoorwaarden. De garantie vervalt indien het verlichtingsarmatuur
niet volgens de gebruiksaanwijzing werd geinstalleerd of door onbevoegde personen werd hersteld

of aangepast. De fabrikant aanvaardt ook geen enkele aansprakelijkheid voor schade als gevolg van

een verkeerde toepassing van het verlichtingsarmatuur of door gebruik in combinatie met onjuiste

apparatuur of wisselstukken.

Wijzigingen in ontwerp en technische specificaties voorbehouden.

Ga voor veelgestelde vragen en andere informatie met betrekking tot dit product naar www.philips.com.

FR  INSTRUCTIONS DE'SECURITEL-IPARTIE|B

+ Le fabricant donne toujours des conseils pour une utilisation correcte des articles d’éclairage! Pour
vous assurer d'une installation correcte et sirre, il faut donc suivre les instructions qui vous sont
données avec chaque article.

« Si vous avez un doute, demandez conseil & un électricien ou au vendeur. Assurez vous que vous
installez toujours les articles suivant la réglementation en vigueur. Certaines réglementations
imposent l'installation de certains articles par un électricien qualifié. (ex. en Allemagne).

« Sile luminaire est installé sur une surface métallique, celle-ci doit étre reliée au fil de terre ou a une
liaison équipotentielle de I'installation.

+ Le nettoyage des articles d'éclairage se fait avec un chiffon sec, n'utilisez pas de solvants ou de
produits abrasifs.

Evitez les projections de liquides sur les parties électriques.

* Prenez toujours en compte les spécifications techniques de I'équipement. Vérifiez les icones sur

© 2014 Koninklijke Philips N.V. All rights reserved.

I'étiquette argentée de I'article et les icones que nous vous expliquons sur la partie A de votre notice

de sécurité.

‘" Mise au rebut des produits en fin de vie: Ce produit a été congu et fabriqué avec des matériaux et

composants recyclables de haute qualité. Le symbole d'une poubelle barrée apposé sur un produit

signifie que ce dernier répond aux exigences de la directive européenne 2002/96/EC. Informez-vous
aupreés des instances locales sur le systéme de collecte des produits électriques et électroniques en
fin de vie. Conformez-vous a la Iégislation en vigueur et ne jetez pas vos produits avec les déchets
ménagers. Seule une mise au rebut adéquate des produits peut empécher la contamination de

I'environnement et ses effets nocifs sur la santé.

Pour des raisons de sécurité et conformément aux termes de la garantie, Portable connected

luminaires et le cordon d'alimentation ne doivent pas étre ouverts.

Utilisez uniquement I'adaptateur fourni : 'utilisation d'un autre adaptateur risque d'endommager votre

Portable connected luminaires .

« Consignes de sécurité importantes lorsque vous utilisez des piles : < Les piles doivent étre installées
par un adulte.» N'utilisez pas deux types de piles différents et ne mélangez pas des piles neuves et
des piles usagées. « Respectez la polarité des piles lors de leur installation. * Evitez tout court-circuit
aux bornes d'alimentation. « Les piles rechargeables doivent étre retirées du produit avant d'étre
rechargées.« Les piles rechargeables doivent étre chargées sous la surveillance d'un adulte. « Ne
rechargez pas des piles non rechargeables. * Retirez les piles usagées du produit. * Retirez les piles
si le produit ne doit pas étre utilisé pendant un certain temps.

.

.

.

ATTENTION: vous trouverez ci-aprés toutes les explications avec des références numériques

correspondant respectivement aux instructions de sécurité.

01- Installation intérieure seulement

02- L'équipement ne convient pas pour une installation dans les salles de bains (au moins pas dans les
zones spécifiées).

03- L'équipement peut étre installé sur des surfaces normalement inflammables.Les luminaires
encastrés ne doivent en aucune maniére étre recouverts de matériaux isolants ou assimilés.

04- Protection de classe | : 'équpement a une connexion a la prise de terre. Le cable de terre (jaune et
vert) doit étre connecté au clip marqué du symbole € .

05-Protection de classe II: 'équipement a une double protection et ne doit pas étre connecté a la prise
de terre.

06- Protection de classe Ill: L'équipement n'est prévu que pour des articles de trés basse tension (12V).

07-X-connection : en cas de dommages, effectuer le remplacement par le méme céable.
Y-connection : en cas de dommages du cable, il doit &tre remplacé par le fabricant, son service
aprés vente ou une personne de qualification similaire afin d'éviter tout danger.

Z-connexion : Le cable ne peut faire 'objet d'un remplacement

08- Ce produit n'est pas adapté pour les enfants de moins de 14 ans.

09- Ce produit n'est pas adapté pour les enfants de moins de 3 ans.

10- Philips Portable connected luminaires se base sur ZigBee LightLink, un standard ouvert pour la
communication sans fil a lintérieur de la maison. Tous les produits certifiés Philips ZigBee LightLink
peuvent étre connectés a d'autres produits certifiés Philips ZigBee LightLink.

L'équipement d’éclairage aussi bien que tous les produits de la gamme est dessiné, produit et testé en

accord avec les normes de standard Européennes (EN 60.598/ C € ). Déclaration de conformité : Par la

présente, Philips Lighting, BG Consumer Luminaires, déclare que ce produit est conforme aux
exigences principales et aux autres dispositions importantes de la Directive 1999/5/EC.

La déclaration de conformité peut étre consultée a l'adresse suivante : Satenrozen 13,

2550 Kontich — Belgique Champs électriques, magnétiques et électromagnétiques (CEM)1.

Philips Lighting fabrique et vend de nombreux produits de consommation qui, comme tous les appareils

électroniques,ont la capacité d'émettre et de recevoir des signaux électromagnétiques. 2. L'une des

valeurs professionnelles majeures de Philips consiste a prendre toutes les mesures nécessaires en
termes de santé et de sécurité pour nos produits afin de respecter I'ensemble des obligations légales
qui s'appliquent et de rester conforme aux normes CEM en vigueur au moment de la fabrication

des produits. 3. Philips s'engage a concevoir, a fabriquer et & commercialiser des produits qui ne

provoquent aucun effet nocif sur la santé. 4. Philips confirme que si les produits sont manipulés

correctement dans des conditions normales, leur utilisation ne présente aucun danger, conformément
aux connaissances scientifiques actuelles. 5. Philips joue un réle majeur dans le développement de
normes CEM et de sécurité internationales, ce qui lui permetd'anticiper leur évolution et de les appliquer
au plus tot a ses produits.

En cas de défaut de fabrication, ou matériel endommagg, le fabricant offre une garantie allant jusqu'a 2

ans pour les équipements d'intérieur pour les équipements d'extérieurs. Les bris de verrerie, les piles et

les ampoules ne sont pas couverts par la garantie. Tous dommages causés par ['utilisation du luminaire
dans des circonstances exceptionnelles (zone cétiere, environnement industriel, en contact fréquent
avec des engrais...), ne sont pas couverts par les conditions de garantie. La période de garantie
démarre a partir de la date d'achat et n’est valable qu'avec une facture ou ticket de caisse. La garantie
est nulle si 'équipement n'a pas été installé selon les instructions du constructeur. Le fabricant n'est pas
tenu pour responsable des dommages causés suite a une mauvaise utilisation, ou détournement de

I'utilisation de ses produits.

Sous réserve de modifications dans le modéle et les spécifications techniques.

Pour accéder & notre foire aux questions et en savoir plus sur ce produit, rendez-vous sur le site

www.philips.com.

DE  SICHERHEITSHINWEISE-EISB

« Diese Sicherheitshinweise sind nur in Verbindung mit Teil ,A* zu verwenden.

* Herstellerhinweise zu einem ordnungsgeméassen Gebrauch von Leuchten! Folgen Sie immer den
Hinweisen dieser Anleitung fiir eine sichere und gefahrlose Montage und Gebrauch dieser Leuchte.
Bewahren Sie die Montageanleitung fiir spatere Nachfragen auf.

« Im Falle von Zweifeln fragen Sie einen Fachmann.

« Pflegen Sie Wohnraumleuchten mit einem trockenen Reinigungstuch, benutzen Sie keine scharfen
Reiniger oder Lésungsmittel. Vermeiden Sie, dass Flissigkeiten an elektrisch leitende Teile gelangen.

« Wenn die Leuchte auf einer metallischen Oberflache montiert ist, muss diese Metalloberflache mit
dem Schutzleiter oder dem Potentialausgleichsleiter verbunden sein.

« Beachten Sie immer die technischen Daten auf dem Produkt. Vergleichen Sie die Symbole auf dem
Typenschild der Leuchte mit den Symbolen aus Teil ,A*. Diese Symbole aus Teil ,A* sind nachfolgend
erklart:

« i Entsorgung Ihres alten Geréts: Ihr Gerét wurde unter Verwendung hochwertiger Materialien und
Komponenten entwickelt und hergestellt, die recycelt und wieder verwendet werden kénnen. Be.ndet
sich dieses Symbol (durchgestrichene Abfalltonne auf Radern) auf dem Gerat, bedeutet dies, dass
fur dieses Gerat die Europaischen Richtlinie 2002/96/EG gilt. Informieren Sie sich Uber die geltenden
Bestimmungen zur getrennten Sammiung von Elektro- und Elektronik-Altgeréten in lhrem Land.
Richten Sie sich bitte nach den geltenden Bestimmungen in Ihrem Land, und entsorgen Sie Altgerate
nicht tiber lhren Haushaltsabfall. Durch die korrekte Entsorgung lhrer Altgerate werden Umwelt und
Menschen vor mdglichen negativen Folgen geschiitzt.

« Aus Sicherheits- und Garantiegriinden diirfen Portable connected luminaires und der zugehérige
Stecker nicht gedffnet werden.

« Es darf nur das mitgelieferte Netzteil verwendet werden. Die Nutzung eines anderen Netzteils kann
zu Schaden an der Portable connected luminaires fiihren.

« Wichtige Sicherheitsinformationen zur Verwendung von Batterien: « Batterien sollten von einem
Erwachsenen eingesetzt werden. « Verschiedene Batteriearten oder neue und gebrauchte Batterien
sollten nicht zusammen verwendet werden. « Achten Sie beim Einlegen der Batterien auf die korrekte
Polaritét. « Die Anschlusspunkte diirfen nicht kurzgeschlossen werden. « Wiederaufladbare Batterien
sollten vor dem Aufladen aus dem Produkt entfernt werden. « Wiederaufladbare Batterien sollten nur
unter Aufsicht von Erwachsenen aufgeladen werden. « Nicht wiederaufladbare Batterien sollten nicht
aufgeladen werden. « Leere Batterien sind aus dem Gerat zu entfernen. « Entfernen Sie die Batterien,
wenn das Gerat einige Zeit nicht verwendet wird.

ACHTUNG: Unten bzw. auf der Vorderseite dieser Anleitung finden Sie alle Erklarungen mit einem

Nummermnbezug zu den Symbolen.

01- Diese Leuchte sollte nur in Wohngeb&uden montiert werden.

02- Diese Leuchte ist nicht geeignet fiir die Verwendung in Baderaumen (besonders nicht in den
angezeigten Bereichen). Leuchten der Schutzart P20 kdnnen in Deutschland ab 60 cm seitlich von
der Wanne oder Dusche verwendet werden.

03- Diese Leuchte ist geeignet fiir die Montage auf normal entflammbaren Oberfldchen. Einbauspots

diirfen unter keinen Umsténden mit Isoliermaterial oder &hnlichem abgedeckt werden.

04- Schutzklasse I: Diese Leuchte hat einen Schutzleiteranschluss. Der Schutzleiter muss an die mit ,

@ “ gekennzeichnete Erdungsschraube angeschlossen werden.

05- Schutzklasse II: Diese Leuchte ist doppelt isoliert und darf nicht an eine Erdung angeschlossen

werden.

06- Schutzklasse Ill: Diese Leuchte darf nur an Sicherheitskleinspannung angeschlossen werden
(z.B. 12 Volt).

07- X-Verbindung: Bei Beschédigung der Leitung muss diese durch eine Leitung gleichen Typs ersetzt
werden.

Y-Verbindung: Bei Beschadigung der Leitung darf diese zur Vermeidung von Risiken ausschlieflich
durch den Hersteller, den

Handel oder eine Fachkraft ersetzt werden.

Z-Verbindung: Die Leitung kann nicht ersetzt werden.

08- Dieses Produkt ist nicht geeignet fiir Kinder unter 14 Jahren.

09- Dieses Produkt ist nicht geeignet fiir Kinder unter 3 Jahren.

10- Philips Portable connected luminaires basiert auf ZigBee LightLink, einem offenen Standard fiir die
kabellose Kommunikation zu Hause. Alle Philips ZigBee LightLink-zertifizierten Produkte kdnnen
mit anderen Philips ZigBee LightLink-zertifizierten Produkten verbunden werden.

Diese Leuchte ist - wie alle andere Produkte - gestaltet, hergestellt und gepriift in Ubereinstimmung mit

den strengen Européischen Sicherheitsnormen (EN 60 598/ C € ). Konformitatserklérung: Philips

Lighting, BG Consumer Luminaires erklart hiermit, dass das Produkt die notwendigen Anforderungen

und anderen relevanten Bestimmungen der Richtlinie 1999/5/EC erfilllt.

Die Konformitatserklarung kann bei folgender Adresse eingesehen werden: Satenrozen 13,

2550 Kontich, Belgien. Elektrische, magnetische und elektromagnetische Felder ("EMF") 1. Philips

Lighting produziert und vertreibt viele Endkundenprodukte, die, wie jedes elektronische Gerat,im

Allgemeinen, elektromagnetische Signale aussenden und empfangen kdnnen. 2. Einer der wichtigsten

Geschaftsprinzipien von Philips ist es, alle erforderlichen Manahmen fiir das Produkt zum Schutz

der Gesundheit und Sicherheit zu ergreifen, alle entsprechenden gesetzlichen Richtlinien einzuhalten

sowie die EMF-Standardgrenzwerte nicht zu (iberschreiten, die zum Zeitpunkt der Herstellung des

Produkts festgelegt wurden. 3. Philips hat sich dazu verpflichtet, Produkte zu entwickeln, herzustellen

und zu verkaufen, die sich nicht nachteilig auf die Gesundheit auswirken. 4. Philips bestétigt, dass seine

Produkte gemaR aktuellen wissenschaftlichen Erkenntnissen sicher sind, wenn die Produkte fiir ihren

bestimmungsgeméaRen Zweck verwendet werden.

5. Philips spielt eine aktive Rolle in der Entwicklung der internationalen EMF- und Sicherheitsstandards,

sodass Philips auch weiterhin die neuesten Entwicklungen der Standardisierung so friih wie méglich

in seine Produkte integrieren kann. Im Falle eines Konstruktions- oder Materialfehlers gewahrt der

Hersteller eine Garantie von zwei Jahren fiir Wohnraumleuchten und Aussenleuchten (Abweichungen

sind ggf. auf der Verpackung ausgewiesen). Defekte Glaser, Batterien und Leuchtmittel fallen nicht

unter die Garantie. Schaden, bedingt durch externe Umwelteinfliisse (wie z.B. hoher Salzgehalt in der

Kiistenregion, Umweltbelastungen in Industriegebieten sowie dem Kontakt mit landwirtschaftlichen

Diingemitteln), sind von der Garantie ausgeschlossen. Die Garantie gilt ab Verkaufsdatum und nur in

Verbindung mit dem Kaufbeleg. Die Garantie erlischt bei nicht ordnungsgemasser Montage, Reparatur

durch Dritte oder Anderung an der Leuchte. Der Hersteller tibernimmt auch keine Haftung fiir die

Schaden, die durch nicht bestimmungsgemésse Verwendung oder Einsatz von ungeeignetem Zubehdér

verursacht wird.

Anderungen in Technik und Ausfiihrung vorbehalten.

Weitere haufig gestellte Fragen und Informationen Uiber dieses Produkt erhalten Sie auf unserer

Website unter www.philips.com.

EN  SAFETY INSTRUCTIONS - PART B

+ The manufacturer advises the correct use of lighting fittings! Therefore always follow these instructions
to ensure correct and safe installation and functioning of the fitting and keep it for future reference.

« If in doubt, consult a qualified electrician or contact your retail outlet. Ensure that you always install the
fitting to the relevant regulations. Certain regulations indicate that lighting fittings should be installed by
a qualified electrician (EG Part P for the UK).

+ Maintain interior lighting with a dry cloth duster, do not use abrasives or solvents. Avoid liquid on all
electrical parts.

+ If the luminaire is mounted on a metallic surface, this surface must be bonded to the protective earth
conductor or to the equipotential bonding conductor of the installation.

+ Always consider all the technical specifications of the fitting. Verify the stated icons on the identification
label on the fitting and the icons that are shown in part A of your safety instructions.

+ I Disposal of your old product: Your product is designed and manufactured with high quality
materials and components, which can be recycled and reused. When this crossed-out wheeled bin
symbol is attached to a product it means the product is covered by the European Directive 2002/96/
EC. Please inform yourself about the local separate collection system for electrical and electronic
products. Please act according to your local rules and do not dispose of your old products with your
normal household waste. The correct disposal of your old product will help prevent potential negative
consequences for the environment and human health.

+ Important Safety Instruction when using batteries: *Batteries should be installed by an adult. « Different
types of batteries and new and used batteries are not to be mixed. <Batteries are to be inserted with
the correct polarity. * The supply terminals are not to be short-circuited. « Rechargeable batteries
are to be removed from the product before being charged. « Rechargeable batteries are only to be
charged under adult supervision. « Non-rechargeable batteries are not to be charged. « Exhausted
batteries are to be removed from the product. « Remove batteries when product is not in use for some
time.

ATTENTION: Below you will find all the explanations with numeric reference to the icons respectively in

front of these safety instructions:

01- This fitting should only be installed indoors.

02- The fitting is not suitable for installation in bathrooms at least not in the specified zone.

03- The fitting is suitable for fixing to normal flammable surfaces. Recessed luminaires should under no
circumstances be covered with insulation material or other similar materials.

04- Protection class I: the fitting has an earthing connection. The earth wire (yellow/green) has to be
connected to the clip marked with © .

05- Protection class II: the fitting is double insulated and must not be connected to an Earth.

06- Protection class lll: the fitting is only suitable for very low voltage supply (e.g. 12V).

07- X-connection: In case of damage to the wire, it has to be replaced by a wire of the same type.
Y-connection: In case of damage to the wire, it has to be replaced only by the manufacturer,
distributor or by an expert, to avoid risks.

Z-connection: The wire can't be replaced.

08- This product is not suitable for children under 14 years.

09- This product is not suitable for children under 3 years.

10- Philips Portable connected luminaires is based on ZigBee LightLink, an open standard for
wireless communication within the home. All Philips ZigBee LightLink Certified products can be
connected with other Philips ZigBee LightLink Certified products.

The lighting fitting — as well as all other products from the collection —is designed, produced and tested

in accordance with the strictest European safety standards (EN 60.598 / C € ). Declaration of conformity:

Hereby, Philips Lighting, BG Consumer Luminaires declares that the product is in compliance with the

essential requirements and other relevant provisions of Directive 1999/5/EC.

The declaration of conformity may be consulted at: Satenrozen 13, 2550 Kontich — Belgium Electric,

Magnetic and Electromagnetic Fields ("EMF")1. Philips Lighting manufactures and sells many products

targeted at consumers, which, like any electronic apparatus, have the ability to emit and receive

electromagnetic signals.2. One of Philips' leading Business Principles is to take all necessary health
and safety measures for our products, tocomply with all applicable legal requirements and to stay well
within the EMF standards applicable at the time of producing the products. 3. Philips is committed

to developing, producing and marketing products that cause no adverse health effects. 4. Philips

confirms that if its products are handled properly for their intended use, they are safe to use according

to scientific evidence available today. 5. Philips plays an active role in the development of international

EMF and safety standards, enabling Philips toanticipate further developments in standardisation for

early integration in its products.

In case of construction faults or material damages the manufacturer gives a guarantee up to 2 years for

indoor lighting and outdoor lighting. (unless otherwise stated on the packaging) Broken glass, batteries

and lighting bulbs do not fall under the guarantee terms. Any damage caused to the light fitting in
extreme conditions (coastal areas, industrial surroundings, farm environments) will not be covered by
the guarantee. The period of guarantee starts from the purchase date and is only valid on presentation
of the receipt. The guarantee is void if the fitting was not installed following the instructions or repaired
or modified. The manufacturer does not accept any liability for damage caused as a result of misuse or
wrong application of the fitting.

Alterations in design and technical specifications reserved.

For FAQs and more information on this product, please go to www.philips.com.

ES INSTRUCCIONES DE SEGURIDABLIRPARTE]B!

+ El fabricante aconseja un uso correcto de los aparatos de iluminacion! Por lo tanto siga siempre estas
instrucciones para asegurar un correcto y seguro funcionamiento de las ldmparas y consérvelas para
futuras consultas.

* En caso de duda, consulte a un electricista cualificado o a su establecimiento habitual. Asegurese
de que siempre se instala la ldmpara segun las normas pertinentes. Ciertas normas indican que los
aparatos de iluminacién deben ser instalados por personal cualificado (p.e. Alemania).

+ Limpie el interior de las lamparas con un pafio seco y limpio, no use disolventes o sustancias
abrasivas. Evite el contacto de liquidos en todas las partes eléctricas.

+ Si el aparato estd instalado encima de una superficie metalica, esta superficie debe estar conectada
a una toma de tierra, o el propio aparato debera estar conectado a una toma de tierra.

+ Tenga en cuenta siempre todas las especificaciones técnicas del aparato. Verifique siempre los
iconos de la etiqueta gris pegada en la ldmpara y los iconos en la parte A de las instrucciones de
seguridad.

+ i Desecho del producto antiguo: El producto se ha disefiado y fabricado con materiales y

componentes de alta calidad, que se pueden reciclar y volver a utilizar. Cuando este simbolo de

contenedor de ruedas tachado se muestra en un producto indica que éste cumple la directiva
europea 2002/96/EC. Obtenga informacion sobre la recogida selectiva local de productos eléctricos

y electrénicos. Cumpla con la normativa local y no deseche los productos antiguos con los desechos

domésticos. El desecho correcto del producto antiguo ayudara a evitar consecuencias negativas para

el medioambiente y la salud humana.

Por razones de seguridad, y para conservar la garantia, no se pueden abrir ni la ldmpara Portable

connected luminaires ni el enchufe.

+ Utilice unicamente el adaptador proporcionado: si utiliza un adaptador distinto puede provocar dafios

en la lampara Portable connected luminaires .

Instrucciones de seguridad importantes al utilizar las pilas: ¢ La instalacién de las pilas debe

llevarla a cabo un adulto. « No deben mezclarse diferentes tipos de pilas ni pilas nuevas

con pilas usadas. * Inserte las pilas teniendo en cuenta la polaridad correcta. * No provoque

cortocircuitos en los terminales de alimentacion. « Extraiga las pilas recargables del producto

para proceder con la carga. « La recarga de las pilas solo puede realizarse bajo la supervision
de un adulto. « Las pilas que no son recargables no se pueden cargar.« Las pilas agotadas
deben extraerse del producto. « Extraiga las pilas cuando no vaya a utilizar el producto durante
un tiempo.

ATENCION: A continuacion encontrara las explicaciones de todos los iconos que aparecen en las

instrucciones de seguridad,

ordenados numéricamente:

01- Este aparato sélo debe instalarse en el interior.

02- El aparato no es adecuado para ser instalado en cuartos de bafio (como minimo no en la zona
especificada).

03- El aparato puede ser instalado en superficies normalmente inflamables. Las lamparas empotradas
no deben ser cubiertas con aislante o material similar bajo ninguna circunstancia.

04- Proteccion clase I: El aparato tiene toma de tierra. El cable de toma de tierra (amarillo/verde) debe
ser conectado al clip marcado con el simbolo ® .

05- Proteccion clase I: El aparato tiene doble aislamiento y no puede ser conectado a tierra.

06- Proteccion clase ll: El aparato es adecuado solamente para muy baja tension (p.e. 12V).

07- Conexion X: si el cable queda dafiado, ha de ser sustituido por otro del mismo tipo
Conexién Y: si el cable queda dafiado, ha de ser sustituido sélo por el fabricante, por el detallista o
por una persona cualificada, para evitar riesgos.

Conexion Z: el cable no puede ser sustituido.

08- Este producto no es adecuado para nifios menores de 14 afios.

09- Este producto no es adecuado para nifios menores de 3 afios.

10- Philips Portable connected luminaires se basa en ZigBee LightLink, un estandar de codigo
abierto para la comunicacion inalambrica dentro de casa. Todos los productos con certificacion
Philips ZigBee LightLink se pueden conectar con otros productos con certificacion Philips ZigBee
LightLink.

Los articulos de iluminacion (asi como otros productos de la coleccion) estén disefiados, fabricados y

probados de acuerdo con las més estrictas normas europeas de seguridad (EN 60.598 / C€ ).

Declaracion de conformidad: Por la presente, Philips Lighting, BG Consumer Luminaires declara que el

producto cumple los requisitos fundamentales y otras disposiciones pertinentes a la Directiva 1999/5/

EC. La declaracion de conformidad puede consultarse en: Satenrozen 13, 2550 Kontich — Bélgica

Campos eléctricos, magnéticos y electromagnéticos ("CEM") 1. Philips Lighting fabrica y vende

muchos productos dirigidos a consumidores que, al igual que los dispositivos electronicos, pueden

emitir y recibir sefiales electromagnéticas 2. Uno de los principios empresariales mas importantes de

Philips es adoptar todas las medidas de salud y seguridad necesarias para que nuestros productos

cumplan todos los requisitos legales aplicables y respeten ampliamente toda normativa aplicable

sobre CEM a la hora de fabricar dichos productos. 3. Philips estad comprometido con el desarrollo,

la produccién y la comercializacion de productos que no causen efectos negativos para la salud. 4.

Philips constata que si el producto se maneja correctamente de acuerdo con el fin para el que esta

creado, se puede usar de forma segura segun los conocimientos cientificos disponibles hoy en dia. 5.

Philips participa activamente en el desarrollo de estandares de CEM y seguridad internacionales, por

lo que se puede anticipar a futuros desarrollos de estandares para integrarlos en una etapa temprana

en sus productos.

En caso de defecto de fabricacién o materiales en mal estado el fabricante da 2 afios de garantia

en iluminacion interior y en iluminacion exterior (salvo indicacién contraria en el embalaje). Cristales

rotos, baterias y fuentes de alimentacion no estan bajo los términos de esta garantia. Cualquier dafio

debido al uso del aparato en condiciones extremas (zonas de costa, zonas industriales, contactos con
abono...) no estan bajo las condiciones de esta garantia. El periodo de garantia empieza en la fecha
de compra y sdlo sera valido previa presentacion de la factura. La garantia expira si el aparato no es
instalado, reparado o modificado siguiendo las instrucciones. El fabricante declina toda responsabilidad
por dafios causados o como resultado de un uso indebido o una instalacién incorrecta del aparato.

Quedan reservados cambios en el disefio y en las especificaciones técnicas.

Para consultar preguntas frecuentes y obtener mas informacion sobre este producto, visita

www.philips.com.

PT  INSTRUCOES DE SEGURANGA- PARTE|B

« O fabricante aconselha a correcta instalagéo do nosso material! Por isso, siga sempre estas
instrugdes para assegurar uma correcta e segura instalagao e funcionamento do nosso material,
preservando-o para futura referéncia.

+ Em caso de duvida, consulte um electricista ou informe-se no seu posto de venda. Assegure-se que
instala o material seguindo todos os regulamentos. Certos regulamentos indicam que alguns ajustes
tém que ser feitos por um electricista qualificado.

« Limpe o material eléctrico do interior da casa com um pano seco, ndo use abrasivos ou solventes.
Evite o contacto de liquidos com as partes eléctricas.

+ Se a Luminaria for montada sob uma superficie metalica, entdo esta superficie devera estar ligada a
um fio terra ou a propria Luminaria devera estar ligada ao fio terra.

+ Leve sempre em consideragao todas as especificagdes técnicas no processo de instalaco. Verifique
os icones que vém impressos na folha de instalagéo e os icones que vém na parte A na folha de
instrugdes de seguranga.

+ ‘®Eliminagéo do seu antigo produto: O seu produto foi desenhado e fabricado com matérias-primas
e componentes de alta qualidade, que podem ser reciclados e reutilizados. Quando este simbolo,
com um latdo tragado, esta afixado a um produto significa que o produto é abrangido pela Directiva
Europeia 2002/96/EC. Informe-se acerca do sistema de recolha selectiva local para produtos
eléctricos e electronicos. Aja de acordo com os regulamentos locais e ndo descarte os seus antigos
produtos com o lixo doméstico comum. A correcta eliminagao do seu antigo produto ajuda a evitar
potenciais consequéncias negativas para o meio ambiente e para a satde publica.

+ Por razdes de seguranca e nos termos da garantia, o Portable connected luminaires e a ficha ndo
podem ser abertos.

+ Utilize apenas o adaptador fornecido: a utilizagdo de um adaptador diferente pode danificar o seu
Portable connected luminaires .

« Instrucciones de seguridad importantes al utilizar las pilas: « La instalacién de las pilas debe
llevarla a cabo un adulto. « No deben mezclarse diferentes tipos de pilas ni pilas nuevas
con pilas usadas. * Inserte las pilas teniendo en cuenta la polaridad correcta. * No provoque
cortocircuitos en los terminales de alimentacion. « Extraiga las pilas recargables del producto
para proceder con la carga. « La recarga de las pilas solo puede realizarse bajo la supervision
de un adulto. « Las pilas que no son recargables no se pueden cargar. Las pilas agotadas
deben extraerse del producto. « Extraiga las pilas cuando no vaya a utilizar el producto durante

un tiempo.

ATENCAOQ: Em baixo vai encontrar todas as explicagdes com referéncias numéricas para os icones

respectivos destas instrugdes de seguranca:

01- Este artigo apenas deve ser montado no interior de um edificio.

02- Material improprio para ser instalado em casas de banho (pelo menos na zona especificada).

03- Material proprio para fixar em superficies inflamaveis normais. Projectores de encastrar em

nenhuma circunstancia devem ser tapados com isolamento ou material similar.

04-Protecgéo classe I: O material tem uma ligaggo Terra. O fio Terra (amarelo e verde) tem que ser

conectado com o clip marcado com um €.

05- Protecg@o classe II: O material é duplamente isolado e pode néo ser ligado com fio terra.

06- Protecgao classe Ill: Material sé proprio para uma baixa voltagem (ex. 12V).

07- X- Ligagdo: Em caso de avaria, o cabo devera ser substituido por outro do mesmo tipo.

Y- Ligagéo: Em caso de avaria, o cabo deverd ser substituido apenas pelo fabricante, distribuidor
ou mao-de-obra especializada, a fim de evitar acidentes.
Z- Ligagao: O cabo néo pode ser substituido.

08- Este produto ndo € aconselhavel a criangas com de 14 anos.

09- Este produto ndo ¢é aconselhavel a criangas com de 3 anos.

10- Os produtos Portable connected luminaires da Philips baseiam-se no ZigBee LightLink, uma
norma aberta para a comunicagdo sem fios dentro de casa. Todos os produtos com a certificagéo
Philips ZigBee LightLink podem ser ligados a outros produtos também com certificacéo Philips
ZigBee LightLink.

O material de iluminagao — bem como todos os outros produtos da nossa colecgéo — sdo desenhados,

produzidos e testados de acordo com os mais rigorosos padrdes Europeus (EN 60.598 / C€).

Declaragdo de conformidade: A Philips Lighting, BG Consumer Luminaires vem por este meio declarar

que o produto cumpre os requisitos essenciais e outras disposicdes relevantes da Directiva 1999/5/CE.

A declaragéo de conformidade pode ser consultada em: Satenrozen 13, 2550 Kontich — Bélgica

Campos eléctricos, magnéticos e electromagnéticos ("CEM")

1. A Philips Lighting fabrica e comercializa muitos produtos de consumo que, tal como qualquer

aparelho electrénico, tém a capacidade de emitir e receber sinais electromagnéticos. 2. Um dos mais

importantes principios empresariais da Philips € a implementagéo de todas as medidas de satde e

seguranga necessarias nos seus produtos, de forma a cumprir todos os requisitos legais aplicaveis,

bem como normas CEM aplicaveis no momento de fabrico dos produtos. 3. A Philips esta empenhada

em desenvolver, produzir e comercializar produtos que ndo causem efeitos adversos na saude. 4. A

Philips confirma que se os seus produtos forem devidamente utilizados para o fim a que se destinam

s&o seguros de utilizar, de acordo com as provas cientificas actualmente disponiveis. 5. A Philips

desempenha um papel activo no desenvolvimento de normas internacionais sobre CEM e seguranca,

permitindo a Philips incorporar previamente melhoramentos no processo de fabrico dos seus produtos.

Em caso de falhas de construgéo ou material danificado o fabricante d& uma garantia até 2 anos para

material de interior e a para material de exterior. (a ndo ser que na embalagem venha especificado de

modo diferente) Vidros partidos, baterias e fontes de luz, ndo estao cobertos pelos termos de garantia.

Qualquer estrago provocado pelo uso da armagéo do artigo em circunstancias extremas (areas

costeiras, ambientes industriais, contacto frequente com adubo,...), ndo esté coberto pela garantia. O

periodo de garantia comega a partir da data da compra e sé é valida com a apresentagéo do recibo. A

garantia é nula se 0 material ndo foi instalado de acordo com as instrugdes ou reparado ou modificado.

O fabricante também n&o aceita qualquer responsabilidade por qualquer dano causado em resultado

de mau manuseamento ou ma aplicagdo do material.

Reservamos o direito a alteragdes no design e nas especificagdes técnicas.

Para consultar as FAQs e mais informag@es sobre este produto, visite www.philips.com.

IT ISTRUZIONI DI'SICUREZZA- PARTEIB

« |l fabbricante informa sul corretto uso degli articoli d'illuminazione. Pertanto attenetevi sempre a
queste istruzioni che assicurano una corretta ed appropriata installazione nonché funzionamento e
conservatele quindi per future consultazioni.

+ Se avete un dubbio, consultate un elettricista qualificato o informatevi presso il vostro rivenditore.

Assicuratevi di installare apparecchi che seguano le norme in vigore. Alcune norme impongono che

certi articoli siano installati da un elettricista qualificato (es.: in Germania).

Effettuate la pulizia degli articoli d'illuminazione con panni asciutti € non usate né solventi né prodotti

abrasivi. Evitate di spargere liquidi su tutte le parti elettriche.

Se I'apparecchio viene montato su di una superficie metallica, questa superficie deve essere collegata

al dispositivo di protezione a terra o collegato a massa sull'apposito dispositivo.

Tenete sempre in considerazione tutte le specifiche tecniche dell'apparecchio. Verificate i simboli che

si trovano sull'etichetta di identificazione di ogni articolo e le icone visibili nella parte A delle Vostre

istruzioni di sicurezza.

"7/ Smaltimento di vecchi prodotti: Il prodotto & stato progettato e assemblato con materiali e
componenti di alta qualita che possono essere riciclati e riutilizzati. Se su un prodotto si trova il
simbolo di un bidone con ruote, ricoperto da una X, vuol dire che il prodotto soddisfa i requisiti
della Direttiva comunitaria 2002/96/CE. Informarsi sulle modalita di raccolta, dei prodotti elettrici ed
elettronici, in vigore nella zona in cui si desidera disfarsi del prodotto. Attenersi alle normative locali per
lo smaltimento dei rifiuti e non gettare i vecchi prodotti nei normali ri.uti domestici. Uno smaltimento
adeguato dei prodotti aiuta a prevenire linquinamento ambientale e possibili danni alla salute.

Per motivi di sicurezza e nel rispetto dei termini di garanzia, ¢ vietato aprire la lampada

Portable connected luminaires e la spina.

Utilizzare solo I'adattatore in dotazione per evitare possibili danni a Portable connected

luminaires .

Istruzioni sulla sicurezza importanti quando si usano le batterie: * Le batterie devono essere
installate da un adulto. « Tipi di batterie diverse o batterie nuove e usate non devono essere
mescolate.  Assicuratevi sempre di inserire le batterie nel verso giusto. *+ Non mettete mai
i terminali di alimentazione in cortocircuito. « Le batterie ricaricabili devono essere rimosse
dal prodotto prima di essere ricaricate. * Le batterie ricaricabili devono essere ricaricate
esclusivamente sotto la supervisione di un adulto. * Le batterie non ricaricabili non devono
essere ricaricate. * Rimuovete le batterie scariche dal prodotto. « Rimuovere le batterie quando il
prodotto non & in uso per un certo periodo di tempo.

ATTENZIONE: Qui sotto troverete tutte le spiegazioni con riferimenti numerici alle corrispondenti icone

allegate a queste istruzioni di sicurezza.

01- Questo apparecchio pud essere installato solo all'interno.

02- Non e adatto per essere installato in sale da bagno (ad eccezione di zone specifiche).

03- E’ adatto per essere installato su normali facciate infiammabili. Le apparecchiature d'illuminazione
da incasso non devono essere coperte con materiale isolante o similare.

04- Protezione in classe I: 'apparecchio ha una connessione di presa a terra. Il cavo di terra (giallo/
verde) deve essere collegato alla vite segnata con una S .

05- Protezione in classe II: 'apparecchio ha una doppia protezione e pud non essere collegato ad una
presa di terra.

06- Protezione in classe lII: & adatto solo per articoli in bassa tensione (12V)

07- Collegamento X: In caso di danneggiamento, il cavo deve essere sostituito con un cavo dello
stesso tipo.

Collegamento Y: In caso di danneggiamento, il cavo deve essere sostituito esclusivamente dal
costruttore, dal distributore o da un tecnico esperto per evitare rischi.
Collegamento Z: Il cavo non puo essere sostituito.

08- Questo prodotto non & adatto per bambini al di sotto di 14 anni.

09- Questo prodotto non & adatto per bambini al di sotto di 3 anni.

10- Philips Portable connected luminaires si basano su ZigBee LightLink, uno standard aperto per le
comunicazioni wireless in casa. Tutti i prodotti certificati Philips ZigBee LightLink possono essere
collegati ad altri prodotti certificati Philips ZigBee LightLink.

L'apparecchio di illuminazione - come tutti gli altri prodotti della collezione - & disegnato, prodotto e

testato in conformita con le piti severe norme standard di sicurezza Europee (EN 60.598/ C€ ).

Dichiarazione di conformita: Con la presente Philips Lighting, BG Consumer Luminaires dichiara che il

prodotto & conforme ai requisiti essenziali e alle altre disposizioni rilevanti della Direttiva 1999/5/CE. La

dichiarazione di conformita pud essere consultata presso la sede di: Satenrozen 13, 2550 Kontich

— Belgium

EMF (Electric, Magnetic and Electromagnetic Fields, Campi elettrici, magnetici ed elettromagnetici)

1. Philips Lighting produce e distribuisce molti prodotti destinati ai consumatori che, come ogni altro

apparato elettronico, possono emettere e ricevere segnali elettromagnetici. 2. Tra i principi alla base

dell'attivita commerciale di Philips vi sono la tutela della salute e della sicurezza dei consumatori

per quanto riguarda l'uso dei propri prodotti, I'adeguamento a tutti i requisiti di legge applicabili e il

rispetto degli standard EMF durante la fase di produzione. 3. Philips si impegna a sviluppare, produrre

e commercializzare prodotti che non causino effetti dannosi per la salute delle persone. 4. Philips

conferma che, qualora i propri prodotti vengano utilizzati in maniera consona al loro scopo, non vi &
alcun rischio per i consumatori secondo quanto dimostrato da studi scientifici attualmente disponibili. 5.
Philips si impegna attivamente nello sviluppo di standard EMF e di sicurezza a livello internazionale,
integrando in tal modo in modo tempestivo eventuali nuovi standard nei propri prodotti.

In caso di difetto di costruzione o materiale danneggiato il produttore offre la garanzia di due anni

per gli apparecchi da interno e sugli articoli da esterno. (a meno che sia indicato diversamente
sullimballaggio) Vetri rotti, batterie e fonti di luce non rientrano nei termini di garanzia. Qualsiasi danno
arrecato dall' utilizzo dell'apparecchio per illuminazione in circostanze eccezionali (area costiera, zona
industriale, contatti frequenti con concime organico...) non & coperto dalle condizioni di garanzia. Il
periodo di garanzia inizia dalla data di acquisto ed & valida solo su presentazione di fattura o ricevuta
fiscale. La garanzia decade se I'articolo non ¢ stato installato seguendo le dovute istruzioni, oppure se
riparato o manomesso. |l fabbricante inoltre non si ritiene responsabile dei danni causati da un cattivo
utilizzo od errata applicazione delle istruzioni.

Modifiche tecniche o di disegno sono riservate.

Per le domande frequenti e per ulteriori informazioni su questo prodotto, visita il sito Web www.philips.
com.

DA SIKKERHEDSINSTRUKTIONERG:IDEISB

+ Producenten understreger vigtigheden af, at belysningsarmaturerne installeres og anvendes korrekt.
Folg derfor altid nedenstaende instruktioner for at sikre korrekt og sikker installation og funktion af
armaturet. Gem disse instruktioner for senere brug.

Hvis De er det mindste i tvivl, kontakt da en autoriseret el-installater eller Deres forhandler. Serg

for altid at installere armaturet i henhold til de geeldende regler. Vaer opmaerksom p3, at visse
installationer skal foretages af en autoriseret el-installater.

Renger indendgrsarmaturer med en ter klud. Slibemiddel eller oplesningsmiddel ma ikke anvendes.
Undga vaeske pa de elektriske dele.

« Hvis armaturet er monteret pa en metal overflade, skal denne overflade veere jordet i henhold til
forskrifterne.

Tag altid hensyn til de tekniske specifikationer, der geelder for armaturet. Tjek altid figurerne pa
etiketten i armaturet og sammenlign dem med de figurer, som vises i del A i sikkerhedsinstruktionen.
7 Bortskaffelse af dit gamle produkt. Dit produkt er konstrueret med og produceret af materialer

og komponenter af hgj kvalitet, som kan genbruges. Nar dette markerede affaldsbattesymbol er
placeret pa et produkt betyder det, at produktet er omfattet af det europeeiske direktiv 2002/96/EC
Hold dig orienteret om systemet for seerskilt indsamling af elektriske og elektroniske produkter i dit
lokalomrade.Overhold geeldende regler, og bortskaf ikke dine gamle produkter sammen med dit
almindelige husholdningsaffald. Korrekt bortskaffelse af dine gamle produkter er med til at skane
miljget og vores helbred.

Af sikkerhedsarsager og af hensyn til garantien ma Portable connected luminaires og stikket ikke
abnes.

+ Brug kun den medfelgende adapter: Brug af en anden adapter kan beskadige din Portable connected
luminaires .

Vigtige sikkerhedsinstruktioner ved brug af batterier: « Batterier skal iseettes af en voksen.+
Forskellige typer batterier eller nye og brugte batterier ma ikke blandes sammen. « Batterier skal
indseettes med den korrekte polaritet. « Polerne mé ikke kortsluttes. « Genopladelige batterier
skal fiernes fra produktet for opladning. « Genopladelige batterier ma kun oplades under opsyn
af en voksen. « Ikke-genopladelige batterier ma ikke oplades. * Flade batterier skal tages ud af
produktet. « Fjern batterierne, nar produktet ikke har veeret i brug i et stykke tid.

0BS: Nedenfor finder De alle forklaringerne pa de figurer, som er vist pa forsiden af

sikkerhedsinstruktionen:

01- Armaturet ma kun installeres indendars.

02- Armaturet egner sig ikke til installation i baderum (i hvert fald ikke i den specificerede zone).

03- Armaturet kan monteres pa normalt, brandbare flader. Indbygningsspot ma under ingen
omsteendigheder deekkes med isolering eller lignende.

04- Beskyttelsesklasse I: Armaturet er tilsluttet jord. Jordledningen (gul/gren) skal tilsluttes klemmen
markeret med © .

05- Beskyttelsesklasse II: Armaturet er dobbeltisoleret og skal ikke tilsluttes jord.

06- Beskyttelsesklasse IlI: Armaturet kan kun anvendes il lavvolt (12V).

07- X-tilslutning: | tilfeelde af fejl ved ledningen skal denne erstattes af en ledning af samme type.
Y-tilslutning: | tilfeelde af fejl ved ledningen skal denne udskiftes hos forhandleren eller af en
autoriseret el-installater.

Z-ilslutning: Ledningen kan ikke udskiftes.

08- Dette produkt er ikke egnet til barn under 14 ar.

09- Dette produkt er ikke egnet til bgrn under 3 ar.

10- Philips Portable connected luminaires er baseret pa ZigBee LightLink, en aben standard for
tradles kommunikation i hjiemmet. Alle Philips ZigBee LightLink-certificerede produkter kan tilsluttes
til andre Philips ZigBee LightLink-certificerede produkter.

Armaturet er ligesom alle @vrige varer fra vores kollektion designet, produceret og testet i

overensstemmelse med de strengeste europaeiske sikkerhedsstandarder (EN 60.598 / C€).

Overensstemmelseserklaering: Herved erkleerer Philips Lighting, BG Consumer Luminaires, at

produktet overholder de veesentlige krav og andre relevante bestemmelser i direktivet 1999/5/EC.

Overensstemmelseserklaeringen kan findes her: Satenrozen 13, 2550 Kontich — Belgien

Elektriske, magnetiske og elektromagnetiske felter ("EMF") 1. Philips Lighting producerer og szelger

mange forbrugermalrettede produkter, der ligesom alle elektroniske apparater kan udsende og

modtage elektromagnetiske signaler.

2. Philips’ vigtigste forretningsprincipper er at treeffe alle ngdvendige sundheds- og sikkerhedsmaessige

forholdsregler for vores produkter, at overholde alle geeldende lovkrav og at overholde de EMF-

standarder, der er geeldende pa tidspunktet for

fremstillingen af produkterne. 3. Philips er fast besluttet pa at udvikle, fremstille og markedsfere

produkter, der ikke medfgrer nogen helbredsskader. 4. Philips bekreefter, at hvis deres produkter bliver

betjent korrekt til deres tilsigtede formal, er de sikre at bruge ifelge

den videnskabelige viden, der er tilgeengelig i dag. 5. Philips spiller en aktiv rolle i udviklingen af

internationale EMF- og sikkerhedsstandarder, hvilket giver os mulighed for at forudse nye standarder og

hurtigt integrere dem i vores produkter.

| tilfeelde af produktionsfejl eller materialeskader yder producenten op til 2 ars garanti for

indendgrsbelysning og ved udendgrsbelysning. (med mindre andet star angivet pa emballagen) ltuslaet

glas, batterier og lyskilder deekkes ikke af garantien. Skader pa lys armaturer som er anvendt under
extreme omstaendigheder (ved kysten, i industirelle omrader, ved kontakt med gedning.....) er ikke
deekket af garantien. Garantiperioden Igber fra kebsdatoen og kvittering skal vises pa forlangende.

Garantien geelder heller ikke, hvis armaturet ikke har veeret installeret i overensstemmelse med

instruktionerne, eller hvis det har veeret repareret eller pa anden made zendret. Producenten patager sig

intet ansvar for skade forarsaget ved misbrug eller fejlagtig anvendelse/installation af armaturet.

Vi forbeholder os ret til zendringer i design og tekniske specifikationer.

Du kan finde ofte stillede spargsmal og flere oplysninger om dette produkt pa www.philips.com.

NO  SIKKERHETSINSTRUKSJONERGIDELB]

« Produsenten understreker viktigheten av at lysarmaturene blir korrekt installert og anvendt. Falg
derfor alltid de felgende instruksjonene for & sikre at armaturen installeres og fungerer korrekt og
sikkert. Ta vare pa disse instruksjonene for senere bruk.

« Er du det minste i tvil, ta kontakt med en autorisert e. -installater eller med forhandleren din. Serg
for at armaturen alltid blir installert i henhold til gjeldende regler. Vaer oppmerksom pa at visse
installasjoner skal utfgres av autorisert el. - installater.

* Rengjer innenders armaturene med en terr kiut. Det ma ikke benyttes skuremidler eller lzsemidler.
Unnga at det kommer vaeske pa de elektriske delene.

« Ta alltid hensyn til de tekniske spesifikasjonene som gjelder for armaturen. Sjekk alltid figurene pa
etiketten i armaturen og sammenlign dem med figurene vist i del A sikkerhetsinstruksjonen.

+ Hvis belysningen monteres p& metall bakgrunn, mé denne bakgrunn veere forskriftsmessig jordet til
det nadvendige utstyret i installasjonen.

+ i Avhending av gamle produkter: Produktet er utformet og produsert i materialer og komponenter
av hay kvalitet, som kan resirkuleres og brukes pa nytt. Nar denne sgppelbgtten med kryss pa felger
med et produkt, betyr det at produktet dekkes av det europeiske direktivet 2002/96/EU. Finn ut hvor
du kan levere inn elektriske og elektroniske produkter til gjenvinning i ditt lokalmiljg. Overhold lokale
regler, og ikke kast gamle produkter sammen med husholdningsavfallet. Riktig avhending av de
gamle produktene dine vil hjelpe til med & forhindre potensielle negative konsekvenser for miljget og
menneskers helse.

« Av sikkerhetsgrunner og i henhold til betingelsene i garantien ma ikke Portable connected luminaires
-enheten eller -stapselet apnes.

* Bruk bare den adapteren som felger med: bruk av en annen adapter kan skade Portable connected
luminaires -enheten.

« Viktige sikkerhetsinstruksjoner ved bruk av batterier: « Batterier ber installeres av en voksen. ¢
Forskjellige typer batterier eller nye og brukte batterier bgr ikke brukes sammen. « Batteriene
settes inn med riktig polaritet. « Stramterminalene ma ikke kortsluttes. « Oppladbare batterier ma
tas ut av produktet for de lades. « Oppladbare batterier kan bare lades nar voksne er til stede.

+ Ikke-oppladbare batterier kan ikke lades.« Tomme batterier ma fiernes fra produktet. « Fjern
batteriene nar produktet ikke er i bruk over tid.

OBS: Nedenfor finner du forklaringer il alle figurene vist pa forsiden av sikkerhetsinstruksjonen.

01- Lampen kan kun monteres innenders.

02- Armaturen er ikke egnet for installasjon i baderom kan kun benyttes i tgrre rom.

03- Armaturen kan monteres pa normalt brennbare flater. Innbygde spotter mé under ingen
omstendighet dekkes til med isolasjon eller lignende.

04- Beskyttelsesklasse |: Armaturen er tilsluttet jord. Jordledningen (gul/grenn) skal tilsluttes klemmen
markert med (©).

05- Beskyttelsesklasse II: Armaturen er dobbeltisolert og skal ikke tilsluttes jord.

06- Beskyttelsesklasse Ill: Armaturen kan kun anvendes til lavspenning (12V).

07- X-tilslutning: | tilfelle feil pa ledningen skal den erstattes med en ledning av samme type.
Y-tilslutning: | tilfelle feil pa ledningen skal den skiftes hos forhandleren eller av en autorisert e.
l-installater.

ZAilslutning: Ledningen kan ikke skiftes.

08- Dette produktet er ikke egnet for barn under 14 &r.

09- Dette produktet er ikke egnet for barn under 3 ar.

10- Philips Portable connected luminaires er basert pa ZigBee LightLink, en dpen standard for tradles
kommunikasjon i hiemmet. Alle Philips ZigBee LightLink-sertifiserte produkter kan kobles med
andre Philips ZigBee LightLink-sertifiserte produkter.

Armaturen er i likhet med alle gvrige varer fra vart sortiment designet, produsert og testet i

overensstemmelse med de strengeste europeiske sikkerhetsstandarder (EN 60.598 / C€).

Samsvarserklaering: Philips Lighting, BG Consumer Luminaires erkleerer herved at produktet samsvarer

med kravene i direktiv 1999/5/EF. Samsvarserkleeringen finnes pa folgende sted: Satenrozen 13, 2550

Kontich — Belgia. Elektriske, magnetiske og elektromagnetiske felt (EMF) 1. Philips Lighting produserer

og selger flere produkter som er beregnet pa forbrukere, og som pa samme mate som ethvert

elektronisk apparat ofte kan utstrale og motta elektromagnetiske signaler. 2. Et av Philips’ ledende
forretningsprinsipper er a ta alle ngdvendige helse- og sikkerhetshensyn nér det gjelder produktene
vare, for 8 samsvare med alle aktuelle lovpalagte krav og veere godt innenfor EMF-standardene som
gjelder pa det tidspunktet produktene blir produsert. 3. Philips legger vekt pa & utvikle, produsere og
markedsfare produkter som ikke er skadelige for helsen. 4. Philips bekrefter at dersom produktene
handteres riktig i henhold til den tiltenkte bruken, er de trygge & bruke ut fra de forskningsresultatene
som foreligger per dags dato. 5. Philips spiller en aktiv rolle i utviklingen av internasjonale EMF- og
sikkerhetsstandarder, noe som gjer det mulig for Philips & forutse den videre utviklingen innen
standardisering, for slik & kunne integrere den i produktene pa et tidlig stadium.

| tilfelle feilvare eller materialskader yter produsenten opp til 2 &rs garanti for innenders belysning og

opp til 2 ars garanti (med mindre annet er angitt pa emballasjen) ved utenders belysning. @delagte

glass, batterier og lyskilder omfattes ikke av garantien. Skader pa lysarmaturer som er anvendt

under ekstreme forhold (kystomrader, industriomrader, ved kontakt med gjedsel.....) omfattes ikke av

garantien. Garantiperioden lgper fra kjgpsdato og gjelder kun ved forevisning av kvittering. Garantien

gjelder heller ikke dersom armaturen ikke har blitt installert i overensstemmelse med instruksjonene,
eller hvis det har blitt reparert eller pa andre mater endret. Produsenten pétar seg ikke noe ansvar for
skade forarsaket ved misbruk eller feilaktig anvendelse/installasjon av armaturen.

Vi forbeholder oss retten til endringer i design og tekniske spesifikasjoner.

Du finner vanlige spersmal og mer informasjon om dette produktet pa www.philips.com.

SV SAKERHETSFORESKRIETERL-IDELB

« Tillverkaren rekommenderar en riktig anvéndning av belysningsarmaturer! Folj darfor alltid dessa
instruktioner for att forsékra Er om en korrekt och saker installation och funktion av armaturen. Spara
dessa instruktioner.

Vid minsta tvekan, radfraga en auktoriserad elektriker, eller kontakta Er aterforséljare. Forsakra Er
om att alltid installera enligt radande regler. Vissa regler sager att armaturer skall installeras av en
auktoriserad elektriker.

Underhall inomhusarmaturer med torr dammitrasa, anvéand inte slipmedel eller [6sningsmedel. Undvik
vatska pa de elektriska delarna.

« Om armaturen monteras pa en metallyta maste denna yta vara jordad enligt féreskrift.

Ta alltid hansyn till de tekniska specifikationerna for armaturen. Kontrollera alltid de figurer som finns
pa etiketten i armaturen och jamfor dem med de figurer som visas i del A i Era sakerhetsinstruktioner.
Kassering av din gamla produkt: Produkten &r utvecklad och tillverkad av hégkvalitativa material

och komponenter som kan bade atervinnas och ateranvéndas. Nar den har symbolen med en
Overkryssad papperskorg visas pa produkten innebar det att produkten omfattas av det europeiska
direktivet 2002/96/EG. Ta reda pa var du kan hitta ndrmaste atervinningsstation fér elektriska och
elektroniska produkter. F6lj de lokala reglerna och sléng inte dina gamla produkter i det vanliga
hushallsavfallet. Genom att kassera dina gamla produkter pa ratt sétt kan du bidra till att minska
eventuella negativa effekter pa miljé och halsa.

Av sékerhetsskal och enligt garantivillkoren ska Portable connected luminaires och kontakten inte
Gppnas.

Anvand endast den medféljande adaptern. Om du anvander en annan adapter kan Portable
connected luminaires skadas.

Viktig sékerhetsinformation vid batterianvandning: < Batterierna ska isattas av en vuxen. « Du
ska inte blanda olika typer av batterier eller nya och gamla batterier. « Batterier ska sattas

i med polerna at rétt hall. « Polerna far inte kortslutas. « Ta ut de laddningsbara batterierna

fran produkten innan du laddar batterierna. * De laddningsbara batterierna far endast laddas
vid 6verinseende av en vuxen. * Forsok inte ladda batterier som inte laddningsbara.s Tomma
batterier ska tas ut ur produkten. « Ta ut batterierna nar du inte ska anvénda produkten pa ett
tag.

OBS: Nedanfér finner Ni forklaringarna till alla figurer med hénvisning till de figurer som finns pa

framsidan av dessa sakerhetsinstruktioner:

01- Denna armatur &r endast fér inomhusbruk

02- Armaturen ar inte lamplig att monteras i badrum (inte inom de specificerade zonerna).

03- Armaturen kan monteras pa normalt brannbar yta. Inbyggnadsspots far absolut inte téckas éver
med isolering eller liknande.

04- Skyddsklass I: armaturen har en anslutning till jord. Jordledninen (gul/gron) skall anslutas ill
klamman mérkt med €.

05- Skyddsklass II: armaturen &r dubbel isolerad och skall inte jordas.

06- Skyddsklass IIl: armaturen &r endast lamplig for lagvolt (12V)

07- X-anslutning: Vid skada pa ledningen, maste den ersattas med en ledning av samma typ.
Y-anslutning: Vid skada pa ledningen, kan den bara erséttas av tillverkaren, aterforsaljaren eller av
en expert, for att undvika risker.

Z-anslutning: Ledningen kan inte erséttas.

08- Denna produkt &r inte lamplig for barn under 14 &r.

09- Denna produkt ar inte lamplig for barn under 3 ar.

10- Philips Portable connected luminaires och LightStrip ar baserade pa ZigBee LightLink som &r
en 6ppen standard for tradiés kommunikation i hemmet. Alla Philips-produkter som &r ZigBee
LightLink-certifierade kan anslutas till andra Philips-produkter som &r ZigBee LightLink-certifierade.

Denna belysningsarmatur - liksom alla 6vriga produkter fran vart sortiment - &r designad, producerad

och testad enligt stréngaste europeiska sakerhetsstandard (EN 60.598 /). Deklaration om

Overensstdmmelse: Philips Lighting, BG Consumer Luminaires, deklarerar harmed att produkten

uppfyller alla viktiga krav och andra relevanta villkor i direktivet 1999/5/EG. Deklarationen om

Overensstdmmelse finns att [&sa pa: Satenrozen 13, 2550 Kontich — Belgien Elektriska, magnetiska och

elektromagnetiska falt (EMF)

1. Philips Lighting tillverkar och saljer manga konsumentprodukter. Dessa produkter har, som alla

elektroniska apparater, vanligen kapacitet att avge och motta elektromagnetiska signaler. 2. En av

Philips ledande afférsprinciper &r att vidta alla nddvandiga halso- och sékerhetsatgarder for vara

produkter, att uppfylla alla tillampliga réttsliga krav och halla oss inom de EMF-standarder som &r

tildmpliga nar produkten tillverkas. 3. Philips arbetar for att utveckla, tillverka och marknadsféra

produkter som inte utgdr hélsorisker. 4. Vi pa Philips bekréaftar att om vara produkter hanteras korrekt
och i avsett syfte, ar de sakra att anvanda enligt aktuella vetenskapliga beldgg. 5. Philips spelar en aktiv
roll inom utvecklingen av internationella EMF- och sakerhetsstandarder, vilket gor det méjligt for Philips
att forutse vidare utveckling inom standardisering och tidig integrering i vara produkter.

| héndelse av tillverkningsfel eller materialskada, ger tillverkaren 2 ars garanti pa inomhusarmaturer och
upp till 2 &r (om inte annat anges pa forpackningen) pa utomhusarmaturer. Sénderslagna glas, batterier
och ljuskallor omfattas inte av garanti. Skador som uppkommit pa armaturen pga av anvandning i
extrema miljéer ( sjokust, industriella omraden eller vid frekvent kontakt med gédsel) tacks inte av
garantin. Garantitiden réknas fran inkdpsdatum och géller endast vid uppvisande av kvitto. Garantin
galler heller inte om armaturen inte &r installerad enligt instruktionerna, reparerad eller pa annat

satt modifierad. Tillverkaren patar sig inget ansvar for skador orsakade av felaktig anvandning eller
installation av armaturen.

Vi férbehaller oss ratten att &ndra i design och tekniska specifikationer.

For vanliga fragor och mer information om den har produkten kan du ga till www.philips.com.

FI  Turvallisuusohjeet - OSAB

« Valmistaja antaa ohjeet valaisimien asennukseen! Pyydamme noudattamaan naité ohjeita
varmistamaan oikea ja turvallinen asennus seka valaisimen toiminta. Sailyta ndma ohjeet
vastaisuuden varalle.

« Jos epardit, ota yhteytta valtuutettuun asentajaan tai kysy neuvoa jélleenmyyjaltasi. Varmista, etta
asennat valaisimen oikeaan jannitteeseen.

« Puhdista sisévalaisimet kuivalla liinalla, valta kayttdmasta hankausaineita tai liuottimia. Valta kosteutta
kaikissa sahkoisissa osissa.

* Asennett valaisinta rm alustalle, on alustan oltava maadoitettu.

« Ota aina huomioon valaisimen tekniset ominaisuudet. Vertaa valaisimeen merkittyja symboleja
merkkeihin, jotka on merkitty turvaohjeiden osaan A.

* i Vanhan tuotteen hévittdminen: Tuotteesi on suunniteltu ja valmistettu laadukkaista materiaaleista
ja komponenteista, jotka voidaan kierrattaa ja kayttaa uudelleen. Tuotteeseen kiinnitetty yliviivatun
roskakorin kuva tarkoittaa, etté tuote kuuluu Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivin
2002/96/EC soveltamisalaan. Ota selvaa sahkolaitteille ja elektronisille laitteille tarkoitetusta
kierratysjarjestelmasta alueellasi. Noudata paikallisia saantéja alaka havita vanhoja tuotteita tavallisen
talousjatteen mukana.Vanhojen tuotteiden havittdminen oikealla tavalla auttaa vahentamaan
ymparistdlle ja ihmisille mahdollisesti koituvia haittavaikutuksia

« Portable connected luminaires ia ja pistoketta ei saa avata turvallisuus- ja takuusyista.

« Kayta vain laitteen mukana toimitettua sovitinta: vaaranlaisen sovittimen kayttaminen voi vahingoittaa
Portable connected luminaires ia.

« Paristojen kayttda koskeva tarkea turvaohje: « Aikuisen on asetettava paristot laitteeseen. «
Keskenaan eri tyyppisia paristoja tai uusia ja kaytettyja paristoja ei saa sekoittaa. « Paristot
on asetettava oikein pain. « Napoihin ei saa aiheuttaa oikosulkua. « Ladattavat paristot on
poistettava laitteesta ennen niiden latausta. « Ladattavat paristot on ladattava aikuisen
valvonnassa. * Muita kuin ladattavia paristoja ei saa ladata.» Kaytetyt paristot on poistettava
laitteesta. « Poista paristot, jos laite on pitkaan kayttamatta.

HUOMAA: Ohessa I0ydat kaikki selitykset numerojérjestyksessa symboleihin, jotka ovat néissa

turvaohjeissa.

01- Valaisin tulee asentaa sisé&tiloihin.

02- Valaisin ei ole sopiva asennettavaksi kylpyhuoneisiin (ei ainakaan kuvassa olevalle alueelle).

03- Valaisin sopii asennettavaksi normaalisti syttyvalle pinnoille.

Upotettuja valaisimia ei tule missaan olosuhteissa peittaa eristeella tai vastaavalla aineella.

04- Suojausluokka I: Valaisin on maadoitettu. Maajohto (keltainen/vihred) yhdistetaan liittimeen, joka
on merkitty @ lla.

05- Suojausluokka II: Valaisin on kaksoiseristetty eikd sovi maadoitettavaksi.

06- Suojausluokka IlI: Valaisin sopii ainoastaan matalajannitteeseen (esim. 12V).

07- X-liitos: jos johto vaurioituu tulee se korvata samantyyppiselld johdolla.

Y-liitos: jos johto vaurioituu tulee se korvata valmistajan, maahantuojan tai sahkéasiantuntijan
vastaavalla valttdéakseen riskia.
Z-liitos: johtoa ei voi vaihtaa.

08- Tuote ei sovellu alle 14-vuotiaille lapsille.

09- Tuote ei sovellu alle 3-vuotiaille lapsille.

10- Philips Portable connected luminaires perustuu ZigBee LightLink-tekniikalle, joka on kodin
langattoman verkon avoin standardi. Kaikki Philips ZigBee LightLink -yhteensopivat tuotteet
voidaan yhdistad muihin Philips ZigBee LightLink -yhteensopiviin tuotteisiin.

Valaisimet — samoin kuin muut valikoimassamme olevat tuotteet — on suunniteltu, tuotettu ja testattu

Euroopan tarkimpien turvallisuusnormien mukaan (EN 60.598 / C € ).Yhdenmukaisuusilmoitus: Philips

Lighting, BG Consumer Luminaires vakuuttaa taten, etté tuote on direktiivin 1999/5/EY oleellisten

vaatimusten ja sitd koskevien direktiivin muiden ehtojen mukainen.

Yhdenmukaisuusiimoitus on nahtavilla osoitteessa: Satenrozen 13, 2550 Kontich — Belgia

Sahko-, magneetti- ja sahkémagneettikentat (EMF) 1. Philips Lighting valmistaa ja myy kuluttajille

monia tuotteita, jotka lahettavat ja vastaanottavat sahkémagneettisia signaaleja, kuten mitké tahansa

muutkin elektroniset laitteet. 2. Yhtena Philipsin padperiaatteena on varmistaa tuotteiden turvallisuus
kaikin tavoin seké noudattaa kaikkia lakisaéateisia vaatimuksia ja tuotteen valmistusajankohtana
voimassa olevia EMF-standardeja. 3. Philips on sitoutunut kehittamaan, tuottamaan ja markkinoimaan
tuotteita, joista ei ole haittaa terveydelle. 4. Philips vakuuttaa, etta jos sen tuotteita kasitellaan oikein
asianmukaisessa kaytdssa, niiden kayttd on nykyisten

tutkimustulosten perusteella turvallista. 5. Philipsillé on aktiivinen rooli kansainvalisten EMF- ja

turvallisuusstandardien kehittamisessa, joten se pystyy ennakoimaan standardien kehitysta ja

soveltamaan néita tietoja tuotteisiinsa jo aikaisessa vaiheessa.

Valmistusvirheesta tai materiaalivahingosta valmistaja antaa sisavalaisimille 2 vuoden takuun ja

ulkovalaisimille 2vuoden takuun (jos pakkauksessa ei ole toisin mainittu). Vaurioituneet lasit, patterit

ja valonlahteet eivat kuulu takuun piiriin. Takuu ei korvaa epésuotuisasta ymparistosta johtuvia vikoja

(meren ranta, teollisuuslaitosten ympaéristo, sikalat, navetat,...). Takuu alkaa ostopéivasta ja on

voimassa ainoastaan kuittia vastaan. Takuu ei ole voimassa jos valaisinta ei ole asennettu ohjeiden

mukaan tai sita on korjattu tai muutettu. Valmistaja ei ole mydskaan vastuussa vahingoista jotka ovat
aiheutuneet vaarinkaytosta tai vaarasta asennuksesta. Oikeudet muutoksiin pidatetaan.

Usein kysyttyja kysymyksia ja lisétietoja tuotteesta on osoitteessa www.philips.com.

PL  INSTRUKCJA BEZPIECZENSTWA-ICZESCIB

« Producent doradza poprawnie uzywac opraw o$wietleniowych! Dlatego wszystkie nastepujace
instrukcje, dotyczace poprawnego montazu i uzytkowania opraw zachowaj na przysztos¢.

« W razie watpliwosci zasiggnij porady u wykwalifikowanego elektryka lub w najblizszym
punkcie sprzedazy. Upewnij sig, ze oprawa zostata zamontowana zgodnie z obowigzujacymi
przepisami. Niektore przepisy wymagajg podigczenia oprawy oswietleniowej do zasilania przez
wykwalifikowanego elektryka.

* Przecieraj oprawy o$wietleniowe suchg szmatka, nie uzywaj $rodkéw czyszczacych Scierajacych lub
rozpuszczalnikéw. Nie dopuszczaj do zmoczenia zadnych czesci elektrycznych.

« Jesli oprawa zamontowana jest na powierzchni metalowej, powierzchnia ta musi by¢ ztgczona z
ochronnym przewodem uziemiajacym lub przewodem instalacji o jednakowym potencjale.

« Zawsze zwracaj uwage na dane techniczne umieszczone na oprawie. Zweryfikuj umieszczone
na cechowaniu na oprawie znaki z objasnieniem tych znakoéw, pokazanych w czgsci A instrukcji
bezpieczenstwa.

« ‘" Usuwanie zuzytych produktéw: Niniejszy produkt zostat zaprojektowany i wykonany w oparciu
0 wysokiej jakosci materiaty i podzespoty, ktére poddane recyklingowi moga by¢ ponownie uzyte.
Jesli na produkcie znajduje sie symbol przekreslonego pojemnika na $mieci na kétkach, podlega
on postanowieniom dyrektywy 2002/96/WE. Nalezy zapoznac sie lokalnymi zasadami zbiérki i
segregaciji sprzetu elektrycznego i elektronicznego. Nalezy przestrzegaé lokalnych przepiséw i
nie wyrzucac zuzytych produktéw elektronicznych wraz z normalnymi odpadami gospodarstwa
domowego. Prawidtowe skiadowanie zuzytych produktéw pomaga ograniczy¢ ich szkodliwy wplyw
na $rodowisko naturalne i zdrowie ludzi.

« Z racji bezpieczenstwa i zgodnie z warunkami gwarangiji nie nalezy otwiera¢ lampki
Portable connected luminaires lub wtyczki.

« Nalezy korzysta¢ wytgcznie z dotgczonego zasilacza: w przeciwnym wypadku moze doj$¢
do uszkodzenia lampki Portable connected luminaires .

» Wazne informacje dotyczace bezpieczenstwa podczas korzystania z baterii: « Baterie powinny
by¢ instalowane przez osobe dorosta. « Nie nalezy miesza¢ réznych typéw baterii ani nowych
i uzywanych baterii. » Baterie powinny by¢ wktadane zgodnie ze wskazang biegunowoscia.
+ Nalezy unika¢ zwierania koncéwek baterii. « Akumulatory nalezy wyja¢ z produktu przed
rozpoczeciem ich tadowania. « tadowanie akumulatoréw moze odbywac sie wytacznie pod
nadzorem osoby dorostej. « Nie nalezy tadowac baterii, ktére nie sg do tego przeznaczone.
« Zuzyte baterie powinny zosta¢ wyjete z urzadzenia. « Jesli produkt nie jest uzywany przez
duzszy czas, nalezy wyjac z niego baterie.

UWAGA: Ponizej odnajdziesz wszystkie objanienia z numerem referencji do znaczkéw, ktére sg
umieszczonych na poczatku niniejszej instrukcji:

01- Oprawa tylko do uzytku wewnetrznego.

02- Oprawy nie mozna umieszcza¢ w tazienkach (przynajmniej nie w zaznaczonym obszarze).

03- Oprawe mozna umieszczaé na fatwopalnych powierzchniach. Bezwzgledny zakaz zakrywania
oprawy wnekowej materiatem izolujgcym lub innym posiadajgcym podobng charakterystyke.

04- Klasa ochrony |: oprawa posiada przewod uziemiajacy. Ten przewdd (zoto-zielony) musi by¢
podtgczony do zacisku, zaznaczonego symbolem & .

05- Klasa ochrony II: oprawa ma podwdjng izolacje i nie musi by¢ uziemiona.

06- Klasa ochrony Ill: oprawa jest przystosowana tylko do niskiego napiecia (np.12V).

07- X-pofgczenie : w przypadku uszkodzenia przewodu, musi on by¢ wymieniony na przewdd tego
samego typu.

Y- potgczenie : w przypadku uszkodzenia przewodu moze on by¢ wymieniony tylko przez
producenta.
Z- pofaczenie : przewdd nie moze by¢ wymieniony.

08- Produkt nie dozwolony dla dzieci do 14 lat.

09- Produkt nie dozwolony dla dzieci do 3 lat.

10- Lampka Philips Portable connected luminaires /LightStrip dziata w oparciu o ZigBee LightLink,
otwarty standard domowej komunikacji bezprzewodowej. Wszystkie produkty opatrzone certy-
fikatem Philips ZigBee LightLink mozna tgczy¢ z innymi produktami z certyfikatem Philips ZigBee
LightLink.

Ta oprawa — tak jak wszystkie z naszej gamy produktéw — jest zaprojektowana, wyprodukowana i

przetestowana zgodnie z wymogami Europejskich Standardéw Bezpieczeristwa (EN 60.598/ C€ ).

Deklaracja zgodnosci: Firma Philips Lighting, BG Consumer Luminaires niniejszym o$wiadcza, iz

produkt ten spetnia wszystkie niezbedne wymagania oraz inne stosowne postanowienia dyrektywy

1999/5/WE. Deklaracja zgodnosci jest dostepna do wgladu pod adresem: Satenrozen 13, 2550

Kontich — Belgia Pola elektryczne, magnetyczne i elektromagnetyczne (,EMF”) 1. Firma Philips

Lighting wytwarza i sprzedaje wiele produktow konsumenckich, ktére — jak wszystkie urzadzenia

elektroniczne — mogg emitowac oraz odbiera¢ sygnaly elektromagnetyczne. 2. Jedng z najwaznie-

jszych zasad firmy Philips jest peina dbato$¢ o bezpieczenstwo naszych produktéw i podejmowanie
juz na etapie produkcji niezbednych krokéw zapewniajgcych spetnienie wszystkich stosownych
wymogow prawnych i standardéw dotyczacych emisji fal magnetycznych (EMF). 3. Priorytetem firmy

Philips jest opracowywanie, wytwarzanie i sprzedawanie produktéw, ktére nie maja negatywnego

wptywu na zdrowie. 4. Firma Philips zaswiadcza, iz zgodnie z posiadang obecnie wiedzg naukowg

wytwarzane przez nig produkty sg bezpieczne, jezeli s uzywane zgodnie z ich przeznaczeniem.

5. Firma Philips aktywnie uczestniczy takze w doskonaleniu migdzynarodowych standardéw EMF

i standardéw bezpieczenstwa, co umozliwia jej przewidywanie kierunkow rozwoju standaryzacji i

dostosowywanie produktow réwniez do przysztych przepisow.

W przypadku wad konstrukcyjnych Producent udziela gwarancji na okres 2 lat na o$wietlenie

wewnetrzne, na o$wietlenie zewnetrzne — 2 lata (jezeli jest to zaznaczone na opakowaniu).

Uszkodzenia baterii, klosza lub zrédta $wiatta nie podlegajg gwarancji. Uszkodzenia wynikte z

uzytkowania opraw o$wietleniowych w ekstremalnych warunkach (na terenach nadbrzeznych, w

otoczeniu przemystowym, w migjscach narazenia na czesty kontakt z pylem ) nie sg objete gwarancja.

Okres gwarancji rozpoczyna sie od daty dokonania zakupu i tylko po przedstawieniu dowodu zakupu.

Gwarancja nie jest wazna w przypadku montazu niezgodnie z instrukcja, samodzielnej naprawy lub

modyfikacji. Producent nie ponosi zadnej odpowiedzialno$ci za uszkodzenia, powstate w wyniku ztego

uzytkowania lub ztego zastosowania oprawy. Oprawa o$wietleniowa - dystrybutor: Philips Polska Sp. z

0.0. - ul. Objazdowa 6b - 62-300 Wrzesnia

Konstrukcyjne i techniczne zmiany sg zastrzezone.

Odpowiedzi na czesto zadawane pytania (FAQ) i informacje na temat produktu mozna znalez¢ na

stronie www.philips.com.

HU  BIZTONSAGI UTMUTATO)- B/ RESZ

« Agyarté a megfeleld helyes vilagitotest felszerelést javasolja. Ennek érdekében kérjlik, kovesse az
aldbbi Utmutatot, hogy a vilagitotestek biztonsagos felszerelését és mitkdését biztositsa. Tartsa meg,
hogy a késébbiekben is segitségére legyen.

« Amennyiben probléma merdl fel, forduljon szakemberhez vagy érdeklédjon szakiizletben.

Bizonyosodjon meg, hogy az eléirasoknak megfeleléen tértént a termék tizembe helyezése. Bizonyos

szabalyok eléirhatjak szakemberrel torténd lizembe helyezést (Pl.: Németorszag).

Karbantartas soran a belsé vilagitétestek esetén hasznaljon széraz ruhat, ne hasznaljon tisztitészert

vagy folyékony oldészert. Keriilje folyadék hasznalatat minden elektromos rész esetében.

Ha a vilagitétestet fém alapra szereli fel, akkor azt az alapot hozza kell régziteni a védé foldelési

vezetékhez, vagy a szerelvénnyel azonos feszliltségli rogzité vezetékhez.

Mindig vegye figyelembe a termék technikai jellemzéit. Azonositsa be a termék cimkéjén és a

terméken talalhaté abrakat az 6n biztonsagi Utmutatéjanak ,A" részében szerepl6 abrak segitségével.

« WAz elhasznalt termék hulladékkezelése: Ezt a terméket mindségi, Ujrafeldolgozhatd és
Ujrahasznosithaté anyagok és alkatrészek felhasznalasaval tervezték és készitették. A termékhez
kapcsolddo athuzott kerekes kuka szimbolum azt jelenti, hogy a termékre vonatkozik a 2002/96/
EK Eurdpai iranyelv. Kérjiik, informalodjon az elektromos és elektronikus hulladékok szelektiv
gy(ijtésének helyi rendszerérdl. Kérjuk, a helyi szabalyok figyelembe vételével jarjon el, és ne
dobja az elhasznalt terméket a haztartasi hulladékgydjtébe. Az elhasznalt termék megfeleld
hulladékkezelése segitséget nyUjt a kérnyezettel és az emberi egészséggel kapcsolatos esetleges
negativ kovetkezmények megelézésében.

« APortable connected luminaires lampa és a dugasz biztonsagi okokbdl és a garanciafeltételek

értelmében nem nyithato fel.

Csak a mellékelt adaptert hasznalja; masik adapter hasznalata ténkreteheti a Portable connected

luminaires lampat.

Fontos biztonsagi utasitasok az elemek hasznalatara vonatkozdan: « Az elemeket felnéttnek kell

behelyeznie.

« Akildnféle tipusu elemeket, illetve az Uj és haszndlt elemeket nem szabad keverni. « Az elemeket

polaritasuknak megfelelden kell a hémérébe helyezni.

« Atapfesziiltség csatlakozokat ne zarja révidre. « Az Ujratélthetd elemeket toltés el6tt el kell tavolitani

a készilékbdl. « Az Ujratolthetd elemek csak felnétt feliigyelete mellett tolthetdk. « A nem Ujratéltheté

elemeket nem szabad tolteni.

« Alemeriilt elemeket tavolitsa el a termékbdl. « Ha egy ideig nem haszndlja a készliléket, tavolitsa el

az elemeket.

.

.

.

FIGYELEM: Az alabbiakban részletes leirast talal a biztonsagi abrak jelentésérdl.

01 -Ezt a terméket csak olyan helyiségben lehet felszerelni, ahol a termék vizzel valé érintkezése
lehetetlen.

02- Nem szerelhetd fel fiirdészobaban (A jelzett vizforrastol az abran jelzett tavolsagon belil).

03- Normal éghetd fellletre szerelhetd. A slillyesztett lampakat semmilyen kérilmények kozott nem
szabad szigetelé vagy mas hasonlé anyaggal befedni.

04- 1 0. védelem - A termék foldelt csatlakozasi lehetésséggel van ellatva. A foldelt vezetéket (sarga/
z6ld), az € -szel jelzett csatlakozashoz kell kétni.

05- Il 0. védelem - A termék kettdsszigetelést, foldelt vezetékkel is el van latva.

06- Il 0. védelem - A termék csak torpe fesziiltséggel izemeltethetd (PI. 12V).

07- X- Amennyiben a kabel sériil csak ugyanolyan tipusu kabellel cserélhetd ki.

Y- Amennyiben a kabel sérlil csak a gyarto, forgalmazo vagy szakember cserélheti ki.
Z- Akabel nem cserélhetd.

08- Ez a termék 14 év alatti gyermekek szamara nem ajanlott!

09- Ez a termék 3 év alatti gyermekek szamara nem ajanlott!

10- A Philips Portable connected luminaires a ZigBee LightLink vezeték nélkili otthoni kommu-
nikacidra vonatkozo nyilt szabvanyon alapul. A Philips ZigBee LightLink altal jovahagyott dsszes
termék csatlakoztathat6 a Philips ZigBee LightLink altal jovahagyott egyéb termékekkel.

A vagitotestek — ugyanugy, mint minden mas termékiink — tervezése, gyartasa és tesztelése a

legszigoruibb eurdpai biztonségi elérasok szerint torténik (EN 60.598/ C € ). Megfeleléségi nyilatkozat: A

Philips Lighting, BG Consumer Luminaires kijelenti, hogy a termék megfelel az 1999/5/EC iranyelv

fontosabb eldirasainak és vonatkozo rendelkezéseinek.A megfeleldségi nyilatkozatrol a kdvetkezd

cimen lehet felvilagositast kérni: Satenrozen 13, 2550 Kontich — Belgium

Elektromos, magneses és elektromagneses mezék ("EMF") 1. A Philips Vilagitastechnika szamos

olyan terméket gyart és kinal eladasra vasarléinak, amelyek, mint minden elektronikus kész(ilékek,

elektromagneses jelek kibocsatasara és vételére képesek.

2. A Philips egyik leglényegesebb miikddési iranyelve minden szikséges egészségvédelmi

és biztonsagi intézkedés foganatositasa termékei gyartasa soran, hogy ezaltal megfelelien az

0Osszes vonatkozd jogi el6irasnak, valamint az érvényben 1évé EMF-szabvanyoknak a termékek

gyartasa idején. 3. A Philips olyan termékek fejlesztésére, gyartasara és eladasara kotelezte el

magat, amelyeknek nincs artalmas élettani hatasuk. 4. A Philips kijelenti, hogy termékei megfeleld,
rendeltetésszerii hasznalat mellett biztonsdgosnak mindstilnek a tudomany mai allésa szerint. 5.

A Philips aktiv szerepet vallal a nemzetkdzi EMF- és biztonségi szabvanyok elékészitésében, ami
lehet6vé teszi szdmara a szabvanyositasban varhato tovabbi fejlesztések elérevetitését és azok
beépitését termékeibe.

Szerkezeti vagy anyaghibakért a gyartd beltéri vilagitotestekre 2 év, kiiltéri vilagitotestekre 2

év garanciat vallal (amennyiben a termék dobozan nincs masképp feltiintetve). Tordtt Gvegre,
transzformétorra és izzéra a garancia nem érvényes. A garancidlis feltételek nem vonatkoznak az
olyan sériilésekre, amelyek a vilagitétestnek az extrém kériilmények kozétti (pl. tengerparti teriiletek,
ipari kdrnyezet) hasznalatabdl erednek. A garancia a vasarlas idépontjatol érvényes és csak az eredeti
vasarlast igazolo blokk ellenében érvényesithetd. A garancia érvényét veszti amennyiben a lampatest
nem a szerelési Utmutat6 szerint lett (izembe helyezve, javitva vagy alakitva. A gyartd nem vallal
felel6sséget a termék hibas hasznalatabdl vagy hibas szerelésbél eredd hibakért.

Amegjelenés és a technikai jellemzék valtoztatdsanak joga fenntartva.

Awww.philips.com oldalon talalhaté a GYIK és tovabbi inrorméaciok a termékkel kapcsolatban.

CS  RADY JAK SPRAVNE POUZIVATSVIMIDIACICASTBS

+ Vzdy postupuijte podle navodu, zajistite tak spravnou bezpe¢nou instalaci a funkci svitidla.

+ Nevite- li si rady, obrat'te se na elektrikare nebo se informujte v prodejné, kde jste vyrobek zakoupili.
Zajistéte, aby instalace svitidla odpovidala pfedpisim. V nékterych zemich muze svitidla instalovat
pouze kvalifikovany elektrikar (napi. Némecko).

+ Pfi instalaci svitidla na kovovy povrch musi byt tento povrch dostate¢né odizolovan a uzemnén.

* Interiérova svitidla Cistéte suchou prachovkou. Nepouzivejte rozpoustédia, ani brusné Cistici
prostredky. Dbejte na to, aby se tekutiny nedostaly na elektrické soucasti.

+ Vzdy méjte na paméti technické specifikace svitidla. Ty jsou vyznaceny pomoci obrazkli na
identifikaCnim Stitku v ¢asti A ndvodu k pouZiti.

+ T Likvidace starého vyrobku: Tento vyrobek je navrzen a vyroben z materialti a komponentd
nejvyssi kvality, které je mozné recyklovat a opétovné pouzit. Pokud je vyrobek oznacen timto
symbolem preskrtnutého kontejneru, znamena to, Ze vyrobek podléha smémici EU 2002/96/EC
Informujte se o mistnim systému sbéru tfidéného odpadu elektrickych a elektronickych vyrobku.
Postupuijte podle mistnich pravidel a neodkladejte takové staré vyrobky do béZzného komunalniho
odpadu. Spravna likvidace starého vyrobku pomUize predchézet piipadnym nepfiznivym Ucinkim na
Zivotni prostfedi a lidské zdravi.

+ Z bezpecnostnich divodd a podle zaru€nich podminek nesmi dojit k otevieni svitidla Portable
connected luminaires .

+ Pouzivejte pouze dodany adaptér: pouZiti jiného adaptéru muze zpUsobit poskozeni svitidia Portable
connected luminaires .

« Dulezité bezpecnostni pokyny pfi pouzivani baterii: « Baterie by mély byt instalovany dospélou
osobou. « Nemichejte rizné typy baterii nebo nové a staré baterie. « Pii vkladani baterii je tfeba
dodrZovat spravnou polaritu. « Nesmi dojit ke zkratu napajecich svorek. « Nabijeci baterie musite
pred nabijenim z vyrobku vyjmout. « Nabijeci baterie dobijejte pouze pod dozorem dospélé osoby.

« Nenabijeci baterie nelze nabijet. Viybité baterie je nutné z vyrobku vyjmout. « Pokud se vyrobek
delSi dobu nepouziva, vyjméte baterie.

POZOR: Zde naleznete vysvétleni vSech obrazku s jejich &iselnym kddem:

01- Pouze pro vnitini pouziti.

02- Svitidlo neni vhodné pro instalaci v koupelnach (zde je nutno posuzovat umisténi vzhledem k
jednotlivym zénam).

03- Svitidlo muze byt pfipevnéno na bézné hoflavé plochy.

Vestavna svitidla v zadném pfipadé nezakryvejte izolacnim nebo podobnym materidlem.

04- Trida kryti I. Svitidio ma svorku pro uzemnéni - ochranny vodi¢ musi byt pfipojen na svorku
oznacenou @ .

05- Trida kryti II. Svitidlo méa dvojitou izolaci — neni treba uzemriovat.

06- Trida kryti Ill. Nizkonapét'ové svitidlo 12V.

07- X - zapojeni: v pfipadé poskozeni vodic¢e, musi byt tento vyménén za vodi¢ stejného typu.

Y- zapojeni: v pfipadé poskozeni vodice, musi byt tento, kvili moznému riziku vyménén pouze
vyrobcem, nebo odbornikem.
Z- zapojeni: vodi¢ nemuze byt vyménén.

08- Tento vyrobek neni vhodny pro déti mladsi 14-i let.

09- Tento vyrobek neni vhodny pro déti mladsi 3-i let.

10- Svitidla Philips Portable connected luminaires jsou zaloZena na ZigBee LightLink, otevieném
standardu pro bezdratovou komunikaci v domécnostech. VSechny certifikované vyrobky Philips
ZigBee LightLink mohou byt propojeny s ostatnimi certifikovanymi vyrobky Philips ZigBee
LightLink.

Toto svitidlo — stejné jako vSechna ostatni z nasi kolekce — bylo navrzeno, vyrobeno a testovano v

Spole¢nost Philips Lighting, BG Consumer Luminaires timto prohlasuje, Ze tento vyrobek splfiuje
zakladni pozadavky a dalsi pfislusna ustanoveni smérnice 1999/5/EC.

Prohla3eni o shodé je k dispozici na adrese: Satenrozen 13, 2550 Kontich — Belgium

Elektrickd, magneticka a elektromagneticka pole (EMP) 1. Spolecnost Philips Lighting vyrabi a
prodava mnoho vyrobky uréenych pro spotfebitele, které stejné jako jakykoli jiny elektronicky pistroj
maji obecné schopnost vysilat a pfijimat elektromagnetické signaly.

2. Jednou z prednich obchodnich zasad spolecnosti Philips je zajistit u nasich vyrobkd véechna
potfebna zdravotni a bezpe€nostni opatreni, spinit veskeré pfislusné pozadavky stanovené zakonem
a dodrzZet v8echny standardy ohledné EMP, platné v dobé jejich vyroby. 3. Spole¢nost Philips usiluje
0 vyvoj, vyrobu a prodej vyrobku bez nepfiznivych viivli na lidské zdravi.

4. Spolecnost Philips potvrzuje, Ze pokud se s jejimi vyrobky spravné zachazi a jsou pouzivany pro
zamysleny Ucel, je podle soucasného stavu védeckého poznani jejich pouZiti bezpecné. 5. Spolecnost
Philips hraje aktivni roli ve vyvoji mezinarodnich standardt ohledné EMP a bezpecnostnich norem,
diky ¢emuz dokaze predvidat dalsi vyvoj ve standardizaci a rychle jej promitnout do svych vyrobku.
Na vyrobni vady a vady materidlu poskytuje vyrobce zaruku 2 roky u interiérovych a 2 roky (pokud
na obalu neni uvedeno jinak) u venkovnich svitidel. Rozbité sklo, vybité baterie a svételny zdroj
(zarovka) nejsou predmétem poskytovanych zéruk. Na jakékoli poskozeni osvétleni zplisobené jeho
uzivanim v extrémnich podminkach (napf. v oblasti mofského pobrezi, v primyslovych zénach ¢i
kazdodennim kontaktem s organickym hnojivem,....) se nevztahuje zaruéni Ihita. Zaruka zacina dnem
koupé vyrobku. Pro jeji uplatnéni je nutno predloZit uctenku (pokladni blok)- doklad o koupi. Zaruka
se nevztahuje na vyrobky, které nebyly instalovany podle navodu, byly opravovany ¢i upravovany.
Vyrobce téz nepfijima odpovédnost za Skody zplisobené nespravnym pouzivanim ¢i nevhodnou
instalaci svitidla.

Vlyhrazujeme si pravo na zmény designu a technickych specifikacich.

Chcete-li ziskat vice informaci nebo zjistit nejcastéjsi dotazy, prejdéte na web www.philips.com.

SK BEZPECNOSTNE POKYNY/-ICASTIB

+ VZdy postupuijte podl'a névodu, zaistite tak spravnu a bezpeénu inStaléciu a funkciu svietidla.

+ Pred intalaciou, udrzbou, alebo opravou vzdy vypnite privod el. pradu.

+ Ak si neviete poradit, obrat'te sa na elektrikara, alebo sa informujte v predajni, kde ste vyrobok zakupili.
Zaistite tym instalaciu svietidla tak, aby zodpovedala predpisom. V niektorych krajinach méze svietidla
inStalovat' iba kvalifikovany odbornik (napr. Nemecko).

* Interiérové svietidla Cistite suchou prachovkou. NepouZivajte rozpustadia ani brisne Cistiace
prostriedky. Dbajte na to, aby sa Ziadne tekutiny nedostali na elektrické stciastky.

+ Ak je svietidlo inStalované na kovovy povrch, musi byt uzemnené alebo vybavené spojom vhodnym na
uzemnenie.

+ Vzdy majte na paméti technicku Specifikaciu svietidla. Tie st vzdy vyznacené pomocou obrazkov na
identifikatnom titku a v névode na pouZitie.

+ 7 Likvidacia tohto produktu: Vas produkt bol navrhnuty a vyrobeny pomocou vysokokvalitnych
materidlov a komponentov, ktoré sa daju recyklovat a znova vyuzit. Ked sa na produkte nachadza
symbol preciarknutého kosa s kolieskami, znamena to, Ze tento produkt pokryva Eurépska smernica
2002/96/EC Informuijte sa o miestnom systéme separovaného zberu elektrickych a elektronickych
vyrobkov. Postupujte podla miestnych pravidiel a nevyhadzuite tento produkt do bezného odpadu
z doméacnosti. Spravnou likvidaciou starého produktu pomdzete zabranit moznym negativnym
nasledkom na Zivotné prostredie a ludské zdravie.

+ Z bezpecnostnych dévodov a v stlade so zaruénymi podmienkami nesmiete svietidlo Portable
connected luminaires ani adaptér otvarat.

+ Pouzivajte len priloZzeny adaptér: pri pouZiti iného adaptéra méze dojst k poskodeniu svietidla Portable
connected luminaires .

+Dolezité bezpecnostné pokyny pri zaobchadzani s batériami: « Batérie by mala vkladat dospelé osoba.

» Nepouzivajte naraz staré a nové batérie alebo batérie réznych typov. « Pri vkladani batérii dbajte na



spravnu polaritu.

+ Neskratujte koncovky napdjania. * Dobijatelné batérie pred dobijanim z vyrobku vyberte. «
Dobijatelné batérie dobijajte pod dohfadom dospelej osoby.

* Nikdy nedobijajte nedobijatelné batérie. « Vybité batérie musite z vyrobku vybrat. « Ked vyrobok
dlhsie nepouZivate, vyberte z neho batérie.

POZOR: Tu ndjdete vysvetlenie vSetkych obrazkov s ich Eiselnym kddom:

01- Svietidio m6Ze byt inStalované len v interiéri.

02- Svietidlo nie je vhodné pre instalaciu v kipel'niach (tu je nutné posudzovat' umiestnenie vzhl'adom
k jednotlivym zénam).

03- Svietidlo moze byt intalované na bezne hor'avé materialy. Svietidlo nesmie byt v Ziadnom
pripade zakryté izolaciou alebo akymkol'vek inym podobnym materialom.

04- Trieda krytia |. Svietidlo m& svorku pre uzemnenie — ochranny vodi¢ musi byt pripojeny na svorku
oznatent ©.

05- Trieda krytia II. Svietidlo ma dvajitt izolaciu — nie je treba uzemrovat'.

06- Trieda krytia lll. Nizkonapat'ové svietidlo 12V.

07- X-spojenie: V pripade poskodenia vodia musi byt' ten nahradeny vodi¢om toho istého typu.
Y-spojenie: V pripade poSkodenia vodi¢a musi byt ten nahradeny vyrobcom, distribltorom, alebo
$pecialistom aby sa predislo riziku.

Z-spojenie: Vodi¢ nesmie byt’ nahradzovany inym.

08- Tento vyrobok nie je vhodny pre deti do 14 rokov.

09- Tento vyrobok nie je vhodny pre deti do 3 rokov.

10- Svietidlo Philips Portable connected luminaires a svetelné pasy LightStrips st zaloZzené
na otvorenom Standarde pre bezdrétovi komunikéciu v domécnosti ZigBee LightLink. Vetky
produkty znacky Philips certifikované na zéklade Standardu ZigBee LightLink méZu byt pripojené
k dalsim rovnako certifikovanym.

Toto svietidlo — tak isto ako v8etky ostatné z nasej produkcie — bolo navrhnuté, vyrobené a testované v

stlade s najprisnej$imi eurdpskymi bezpegnostnymi predpismi (EN 60.598/ C € ). Viyhlasenie o zhode:

Spolognost Philips Lighting, BG Consumer Luminaires tymto vyhlasuie, Ze tento produkt spiiia

zakladné poZiadavky a ostatné prislu$né ustanovenia Smernice 1999/5/ES.

Poradenstvo tykajlce sa vyhlasenia o zhode néjdete na adrese: Satenrozen 13, 2550 Kontich —

Belgicko Elektrické, magnetické a elektromagnetické polia (,EMF*) 1. Spolo¢nost Philips Lighting

vyraba a predava vela vyrobkov zameranych na zakaznikov, ktoré, podobne ako kazdy elektronicky

pristroj, maju schopnost vydavat a prijimat elektromagnetické signaly.

2. Jednou z hlavnych obchodnych zésad spolo¢nosti Philips je vykonat vSetky nevyhnutné zdravotné

a bezpec¢nostné opatrenia na spinenie vSetkych prislusnych zékonnych poZiadaviek a noriem EMF

platnych v dobe vyroby produktov. 3. Zavazkom spolo¢nosti Philips je vyvijat, vyrabat a predavat

produkty, ktoré nemaju Ziadne Skodlivé zdravotné Gginky. 4. Spolocnost' Philips potvrdzuje, Ze pri
spravnom zaobchadzani s produktmi a ich pouzivanim na zamyslany Ucel, je podla dnes dostupnych
vedeckych dokazov ich pouzivanie bezpe¢né. 5. Spoloénost Philips zohrava aktivnu tlohu pri rozvoji
bezpec&nostnych noriem a medzinarodnych Standardov EMF, vdaka ¢omu mdZe predpokladat dalsi
vyvoj v oblasti normalizacie a jeho skoru integraciu do produktov.

Na vyrobné vady a vady materidlu poskytuje vyrobca zéruku 2 roky u interiérovych svietidiel a 2

roky (pokial’ nie je na obale uvedené inak) u vonkajsich svietidiel. Rozbité sklo, batérie a svetelné

zdroje do termimu garancie nespadaju. Zaruéné podmienky sa nevztahuju na svietidla poskodené v

extrémnych podmienkach (morské pobreZia, priemyselné zény, ....). Zaruka zacina plyntt diiom kipy

vyrobku. Pri jej uplatneni je nutné predioZit’ pokladniény blok, alebo iny doklad o kipe (napr. faktura).

Zéaruka sa nevzt'ahuje na vyrobky, ktoré neboli instalované podl'a navodu, boli opravované, alebo

upravované. Vyrobca tieZ nepreberéa zodpovednost' za Skody spdsobené nespravnym pouZivanim,

alebo nevhodnou instalaciou svietidla.

Vyhradzujeme si pravo na zmeny designu a technickych Specifikacii.

NajcastejSie otazky a dalSie informacie o tomto vyrobku néjdete na lokalite www.philips.com.

HR DIO B - SIGURNOSNE UPUINE

« Proizvodac preporucuje pravilnu uporabu rasvjetnih uredaja! Kako bi zajamdili ispravno i sigumo
postavijanje i rad svjetiljki, slijedite ove upute i sacuvajte ih.

+ U slucaju dvojbe zatraZite savjet strucnjaka ili pitajte u trgovini. Osigurajte postavijanje svjetilike u
suglasju s vazecim propisima. Odredeni propisi uvjetuju postavljanje rasvjetnih uredaja od strane
osposoblienog elektri¢ara (npr. u Njemackoj).

« Unutradnjost rasvjetnih tijela Cistite sa suhom krpom, ne upotrebljavajte sredstva za struganje ili
otapala. Izbjegavajte tekucinu na svim elektri¢nim dijelovima.

« Ako je rasvjetno tijelo postavljeno na metalnu povrsinu, mora se spojiti na uzemljenje kako bi se
izbjegao strujni udar prilikom ljudskog kontakta sa rasvjetnim tijelom

« Uvijek pazljivo razmotrite sve tehnicke opise na uredaju. Usporedite odredene slikovne znakove s
naljepnica na uredaju sa slikama prikazanim u dijelu A vasih sigurnosnih uputa.

« Iz sigurnosnih razloga i prema odredbama jamstva, svjetiliku Portable connected luminaires i utika¢
ne smijete otvarati.

« Koristite iskljucivo isporuceni adapter: koristenjem drugog adaptera svjetilika Portable connected
luminaires moze se oStetiti.

« VaZne sigurnosne upute za uporabu baterija: * Baterije treba umetnuti odrasla osoba. * Ne smiju se
kombinirati razlicite vrste baterija ili nove i koristene baterije. « Baterije se moraju umetnuti u skladu s
odgovarajuc¢im polaritetima. « Na terminalima za dovod napajanja ne smije se izazivati kratki spoj. *
Punjive baterije moraju se izvaditi iz proizvoda prije punjenja. « Punjive baterije smiju se puniti samo
uz nadzor odrasle osobe.* Nepunjive baterije ne smiju se puniti.» Prazne se baterije trebaju izvaditi iz
proizvoda. * Izvadite baterije ako proizvod neko vrijeme necete koristiti.

PAZNJA: U nastavku se nalaze tumacenja svih brojeva, koji se odnose na znakove s prednje strane

ovih sigurnosnih uputa:

01- Ovaj rasvjetni uredaj moze se postavijati samo u prostorima gdje nije mogu¢ dodir s vodom.

02- Rasvjetni uredaj nije prikladan za postavljanje u kupaonicama (ponajprije ne u navedenom
podrucju).

03- Rasvjetni uredaj je prikladan za pricvrs¢enje na uobicajeno zapaljive povrsine. Ugradbene
svjetilike ne smiju ni pod kakvim uvjetima biti prekrivene izolacijskim ili sli¢nim materijalom.

04- Zastitni razred |: Rasvjetni uredaj ima stezaljku za prikljucak uzemljenja. Vodi¢ za uzemljenje
(2utozeleno) mora se spajiti na stezaljku oznadenu sa & .

05- Zastitni razred II: Rasvjetni uredaj je dvostruko izoliran i ne treba se spajati na uzemljenje.

06- Zastitni razred IIl: Rasvjetni uredaj je prikladan samo za napajanje s niskim naponom (npr. 12V).

07- X-spoj: U slucaju ostecenja zice, mora se zamijeniti iskljucivo istovrsnom Zicom.

Y-spoj: U slu¢aju otecenja zice, mora se zamijeniti samo od strane proizvodaca, zastupnika ili
stru€njaka.
Z-spoj: Zica se ne moze zamijeniti.

08- Ovaj proizvod nije pogodan za djecu ispod 14 godina.

09- Ovaj proizvod nije pogodan za djecu ispod 3 godina.

10- Philips Portable connected luminaires svjetilike koriste ZigBee LightLink, otvoreni standard za
bezi¢nu komunikaciju unutar doma. Svi certificirani Philips ZigBee LightLink proizvodi mogu se
povezivati s drugim certificiranim Philips ZigBee LightLink proizvodima.

Rasvjetni uredaj je — kao i svi ostali proizvodi iz naSeg programa — oblikovan, izraden i ispitan u

suglasju s najstrozim Europskim sigurnosnim normama (EN 60598 / C € ). Izjava o sukladnosti: Ovime

Philips Lighting, BG Consumer Luminaires izjavljuje da je proizvod sukladan osnovnim zahtjevima i

drugim vaznim odredbama smjernice 1999/5/EC. Izjava o sukladnosti moze se dobiti na adresi:

Satenrozen 13, 2550 Kontich — Belgium Elektricna, magnetska i elektromagnetska polja ("EMF")

1. Philips Lighting proizvodi i prodaje mnoge uredaje koji se koriste usmjereni prema korisniku, a

poput svih elektroni¢kih naprava, op¢enito imaju sposobnost odasiljanja i primanja elektromagnetskih

signala. 2. Jedno je od glavnih poslovnih nacela tvrtke Philips poduzeti sve moguce zdravstvene i

sigurnosne mijere pri koristenju nasih proizvoda, postivati sve mjerodavne pravne propise i pridrzavati

se svih EMF standarda koji su na snazi u vrijeme proizvodnje proizvoda. 3. Philips nastoji razvijati,
proizvoditi i prodavati samo one uredaje koji ne izazivaju posljedice Stetne po zdravlje. 4. Philips jam&i
da su njegovi proizvodi, prema danas dostupnim znanstvenim istraZivanjima, sigurni ako se koriste na
pravilan nacin i u predvidene svrhe. 5. Tvrtka Philips aktivno sudjeluje u razvoju medunarodnih EMF

i sigurnosnih standarda, $to joj omogucuje predvidanje razvoja novih standarda i njihovu integraciju u

proizvode.

Za pogreske u konstrukciji ili materijalu proizvodac¢ jam¢i do 2 godine za unutarnju rasvjetu i do 2

godine (osim ako nije drugacije navedeno na ambalazi) za vanjsku rasvjetu. Slomljeno staklo, baterije

i izvori svjetlosti ne podlijeZu garanciji. Svaka $teta izazvana upotrebom rasvjetnog tijela u ekstremnim

uvjetima ( morske obale, industrijske zone, ucestali kontakti sa gnojivom...) nisu pokriveni uvjetima

iz garancije. Jamstvo pocinje s danom kupnje i vrijedi samo uz predocenje racuna. Ovo jamstvo

ne vrijedi ako rasvjetni uredaj nije postavljen prema uputama, te ako je popravljan ili prepravijan.

Proizvodac takoder ne preuzima bilo kakvu odgovornost za $tete koje su posliedica pogresne

uporabe il nepravilne primjene rasvjetnog uredaja. Svaka $teta izazvana upotrebom rasvjetnog tijela u
ekstremnim uvjetima ( morske obale, industrijske zone, u€estali kontakti sa gnojivom...) nisu pokriveni
uvjetima iz garancije.

Zadrzavamo pravo izmjene u oblikovanju i tehnickim podacima.

Cesta pitanja i vi$e informacija 0 ovom proizvodu potraZite na web-stranici www.philips.com.

RU YacTb B - MHCTPYKLS Be3omacHocTv:

* MpoussoauTenb PeKoMeHayeT NPaBNibHO NONb30BATLCS CBETUILHNKOM. [103TOMy COXpaHuTe 3T
VHCTPYKLMW, 1 BCeraa crefyitte UM, 4Tobbl obecnednTs NpaBunbHoe 1 Ge3onacHoe noakmoyeHie n
1CrOnb30BaHNe 0CBETUTENLHOrO Npubopa.

* Mpy COMHEHIM NMPOKOHCYNBTUPYATECH Y KBaNNULIMPOBAHHOTO 3MEKTPUKa I B MyHKTE NPOAAXM.
Y6eautech B TOM, YTO CBETUMbHIK COBPaH 1 NOAKIIOHEH B COOTBETCTBIN C CYLLIECTBYIOLLIMMM
Hopmamu. OnpeaenéHHble npasuna No3BOMSKT NOAKMIoYaTb CBETUIBHUK K CETU TOMbKO
KBaNMULMPOBAHHbIM ANEKTPUKOM.

« MpoTupalite CBETUMBHUK CyXOii TKAHEBOI TPSIMKOM, HE UCTONb3yiTe abpasnBHbLIX MaTepuanos U
pacTBopuTeneii. M3berarite nonagaHus Bnarv Ha AaNeKTpUYECKVe YacTy CBETUNBHIKA.

* Ecnn cBeTUNbHIK yCTaHaBMNMBAETCS HA METANMNYECKYH0 MOBEPXHOCTb, 3Ta MOBEPXHOCTb A0MKHA
6bITb 3a3eMreHa UM CBA3aHa C 3a3eMIeHNeM 3NEeKTPUHECKON MHCTaNnALNM.

« Beeria npocmatpuBaiiTe BCe TeXHUHECKUE XapaKTepuCTVKi CBETUMbHIKA. CBepsiiTe Haky,
1300paxeHHbIe Ha HaKMenke CBETUNbHIKA, 1 3HaKW, MPUBEAEHHbIE B YaCTI A MHCTPYKLMN
6e30nacHoCTH.

« ‘W 3awura okpyxatoluer cpeapi: Mpy yTUNM3aLmn OTCIYXUBLLENO YCTPoiCTBa cobriopaiite
VHCTPYKLMM MECTHbIX OpraHoB BriacTu. Meper yTunusaumen nynita [1Y ussnekvte 6ataperiku.

He BbibpacbiBaliTe GaTapelikv BMecTe ¢ 06bI4HbIM GbITOBBIM MycopoM. Batapeiiku Heobxoarmo
YTURN3NPOBATL B COOTBETCTBUM C HOPMaMM MECTHOTO 3aKOHOLATENbCTBA.

* B uensx obecnevenns GesonacHocTv 1 COBNIOAEHNS YCNOBUI rapaHTU, 3anpeLLaeTcs BCKpbIBaTh
ceeTunbHUK Portable connected luminaires nnu agantep.

* Mcnonbayiite Tonbko npunaraembli apantep. Mcnonb3osanue Apyroro agantepa MOXET NpuBecTy K
noBpexaeHnto ceeTunbHuKa Portable connected luminaires .

* BaxHble MHCTPYKLMK No BesonacHoMy ucnonb3oBaHuto Gatapelt « YctaHaenusaTts 6atapen
[IOIMKHBI TOMbKO B3pOCTble. * He ucrornb3ayiiTe 0fHOBPEMEHHO 6atapen pasHblx TUMOB UMN HOBbIE
6atapey co crapbimu. * [Mpu ycTaHoBKe Gatapeit cobrioaalite NonspHOCTb. * 3anpeLlaercs
COEAMHSATL KOHTaKTbI MMTaHUS HAKOPOTKO. * Mepen 3apsiaKoii akkyMynsiTopos (nepe3apsikaembix
Garapeit) Bcerga n3Bnekaite ux 13 npubopa. « 3apsiaka akkyMynsTopoB AOMKHA BbIMOMHATLCS
TOA, MPVCMOTPOM B3pOCTbIX. * He 3apsikaiite 6atapeu, KOTopble Ans 3TOr0 He NpeaHasHajueHbl.

* He octaensiite B npubope paspsikeHHble 6atapew. « M3snekaiite 6atapew, ecnu npubop He
1CTonb3yeTcst NPOAOIKUTENBHOE BPEMS.

BHUMAHME: Hyxe, nof, COOTBETCTBYHOLMMM HOMepamu, Bbl HaiifeTe Bce 0BbsicHeHNst

0603HaueHNI, ykasaHHbIX B Ha4are [aHHOM MHCTPYKLMN.

01- CBeTUNLHUK CrieAyeT YCTaHaBN1BaTb TOMBKO BHYTPY MOMELLEHUS.

02- 3TOT CBETUNBHUK HE NOAXOAUT NS YCTaHOBKM B BaHHbIX KOMHATaX (BO BCSIKOM CIly4ae, He B
yKa3aHHOM 30He).

03- CBeTUNLHUK MOXHO KPENUTH Ha BOCTINIAMEHSIOLLIMXCS MOBEPXHOCTAX. BCTPOEHHBIE CBETUMBHUKA,
HY MPY KaKnx 0BCTOSTENLCTBAX, HE [OIMKHBI ObITb 3aKPbITHI U30NMPYOLLMMM UMK NOA0GHBIMM
marepuanamu.

04- Knacc 3aLuhl |: B CBETUNBHUKE €CTb 3a3eMNSIOLLMIA NPOBOA. STOT NPOBOA (KENTO-3eNeHblit)
HEOBXOAMMO MOAKITIYMTS K 3aXK1UMY, 0603Ha4EHHOMY CMBOMOM & .

05- Knacc 3awuTsi |I: B CBETUNbHUKE ABOMHAS U30MALMUS, HET HEOOXOAMMOCTY B 3a3eMIEHNM.

06- Knacc 3awumTbl Il cBETUNBHIK NPUCNIOCOBIEH TOMBKO K 04EHb HU3KOMY HamnpshkeHuto (Hanp.12B).
07- X-coeauHerue: B cryyae noBpexaeHs pOBOAA, €r0 HY)XHO 3aMeHWUTb MPOBOAOM TOTO e TuMa.
Y-coeauHenue: B cnyyae nospexaeHns Nposopa, BO U30exaH1e pucka, ero MoXeT 3aMeHUTb
TONBKO NPOU3BOANTENb, AUCTPUBLIOTOP UMK CrIELManUCT.

Z-coeaHeHne: 3ameHa npoBoaa HEBO3MOXHA.

08- 3TOT CBETUNBHUK He PEKOMEH/YETCS UCMOMb30BaTh AeTsM [0 14 ner.

09- 3TOT CBETUNBHUK HE PEKOMEH/YETCA UCNONb30BaThb AETAM [0 3 neT.

10- Pabora n3nenus Philips Portable connected luminaires ocHoeaHa Ha TexHonorum ZigBee Light-
Link, oTkpbiToM cTaHgapTe GecnpoBogHoON CBs3n Ans aoma. Bee cepTudmumpoBaHHble NpoayKTbl
Philips ZigBee LightLink MoxHo noakrto4aTs K ApyriM cepTudmLiMpoBanHbiM npodyktam Philips
ZigBee LightLink.

CBETUNbHUKW, KaK 1 BCE HaLLM N3envsi, CPOEKTUPOBaHbI, M3rOTOBMEHBI U MPOTECTUPOBaHbI B

COOTBETCTBUM C CambIMu CTpOrMmM TpeboBaHusiMm EBponeiickux ctaHaapTos GesonacHocTn (EN

60.598/ C€ ). leknapauys o cooTsetcTamm Komnanms Philips Lighting, BG Consumer Luminaires

HaCTOALLMM 3aSBISIET, YTO U3AENNe COOTBETCTBYET OCHOBHBIM TPEBOBaHNAM W APYIrUM NPUMEHUMbIM

noroxerusm aupektusbl 1999/5/EC. C [leknapaLyert 0 COOTBETCTBUM MOXHO O3HAKOMUTLCS B

noppasaeneruu Philips, pacnonoxenHom no agpecy: Satenrozen 13, 2550 Kontich, Benbrus.

OnekTprdeckme, MarHUTHble 1 anekTpomarHuTHble nons (AMM) 1. Komnanus Philips Lighting

NPOV3BOANT M NPOAAET Pa3NUYHbIe N3Nenus NOTPeBUTENLCKOrO Ha3HaYeHIs, KOTOpbIe, Kak U Niobble

3MEKTPOHHbIE YCTPOWCTBA, CMOCOBHBI U3MyyaTh W MPUHUMATL SMEKTPOMArHUTHBIE CUrHambI.

2. OnHUM 13 rMaBHbIX NPUHLMMOB AeATENbHOCTY Komnanuu Philips sBnsetcs npuMeHeHre nonHoro

KoMmnnekca Mep 6e30MacHOCTY B Liernsix COOTBETCTBUS BCEM NMpaBoBbIM TpeGOBaHUSM 1 CTaHAapTam

no M, AeiCTBYIOLLMM Ha MOMEHT NPOU3BOLCTBA U3LEeNUs.

3. Komnanusi Philips ctpemutest paspabartbiBaTh, NPOU3BOANTL W NPOAaBaTh U3ENis, He

OKa3blBaloLLyie oTpyLiaTeNbHOTO BO3NeNCTBIS Ha 300poBbe. 4. Komnanws Philips nogTeepxaaer,

4TO B COOTBETCTBUM C COBPEMEHHBLIMU Hay4HBIMU JaHHLIMU 1 NPV NpaBuUnbHOM obpatLeHumn/

CMONb30BaHNM B YKa3aHHbIX LiEnsix anenus, npoussoaumsle komnanuei Philips, 6esonacHbl.

5. Komnatusi Philips aktueHo y4acTeyeT B pa3paboTke MexayHapoaHbIx cTaraapTos no OMIM u

CcTaHaapToB 6e30MacHOCTY, YTO MO3BOMNSET HaM 3apaHee BHEAPSTL B NPOM3BOACTBO HALLMX M3AENWA

HOBbIe CTaHAapTLI. B cnyyae Gpaka B KOHCTPYKLMM UNM MaTepuane CBETUMbHIKA NPOU3BOANTENb

NpeaocTaBNSeT ABa rofa rapaHTUM Ha BHYTPEHHee OCBeLLieHe 1 [1Ba rofa Ha BHeLLHee (ecnn

Ha ynakoBKe He yka3aHo uHaue). Brutble nnachoHsl, NoBpexaeHHbIe Gatapen 1 UCTOYHUKM CBeTa

He noanexar ycnoBuaM rapaHTun. Ha noBpexaeHns, nonyveHHsle B peaynsrare UCnons30BaHNs

OCBETUTENBHOTO NpuBopa B SKCTPeManbHbIX YCIIOBUSIX (MOPCKOe Nobepexbe, MPOMBILLIEHHbIE

30HbI, KOHTAKT C yAo6peHnem), rapaHTUiHbIe 0653aTenbCTBa He PacnpOCTPaHAKTCS. [apaHTus

[leicTBUTENbHA CO AHS MOKYMKW 1 TOMBKO MO NPELOCTABNEHIO NNaTEXHOMO AoKyMeHTa. [apaHTus

HefencTBUTENbHA B Cry4ae HenpaBuUIbHOrO MOHTaXa, UCMONb30BaHNS HE N0 HA3HAYEeHMHO Uk

CaMOCTOSITENBHOTO M3MEHEHs! CBETUMbHUKA. MPOV3BOANTENb HE HECET HUKaKOW OTBETCTBEHHOCTY 3a

ylep6, HaHeCeHHbIN B peayrbTaTe HenpaBuibHOMO UCTIONb30BAHIA CBETUMBHIKA UMK UCMIONb30BaHUS

€r0 He M0 Ha3HaYeHwHo.

M3aMeHeHs au3aliHa u TeXHUYECKUX XapaKTEPUCTUK He UCKMIoHatoTCs

[ins npocmotpa FAQ v nonyyeHus Gonee noapo6Hoit MHopMaLm o NpoaykTe noceTuTe BeG-cainT

www.philips.com.

TR GUVENLIK TALIMATNAMELERI =IBOLUMIB

« Aydinlatma drdinlerinin dogru kullaniimasi, talimatnamenin uygun ve glivenli bir sekilde tatbikiyle
mimkindr.

 Sayet emin degilseniz, UriinG aldiginiz yerle veya bir elektrikgiyle kontak kurun. Tesisati,
talimatnamesine uygun olarak kurun veya bir elektrikgiye kurdurtun.

« Tesisat kurulurken elbisenizin kuru olmasina ve elektrik olabilecek béllimlerde sivi temasi
olmamasina dikkat edin.

« Eger aydinlatma araci metalik bir ylizeye monte edilecekse, bu yiizey koruyucu topraklama
iletkenine bagl olmalidir.

« Uriinle ilgili verilen teknik bilgilerin dogrulugunu kabul edin. A bdlimiinde yer alan givenlik
talimatnamelerinde, irlinlerin tzerindeki etiketlerin ne anlama geldigi belirtiimektedir.

« ‘% Eski triinliniiziin atilmasi: Uriintiniiz, geri déniistime tabi tutulabilen ve yeniden
kullanilabilen,yiiksek kalitede malzeme ve pargalardan tasarlanmis ve retilmistir. Birliriine, ¢arpi
isaretli tekerlekli ¢op arabasi isaretli etiket yapistiriimasi,s6z konusu Griintin 2002/96/EC sayili Avrupa
Yonergesi kapsaminaalinmasi anlamina gelir. Litfen, elektrikli ve elektronik triinlerintoplanmasi ile
ilgili bulundugunuz yerdeki sistem hakkinda bilgi edinin.Liitfen, yerel kurallara uygun hareket edin ve
eskiyen Grlinlerinizi,normal evsel atiklarinizla birlikte atmayin. Eskiyen trlintiniiziin atikislemlerinin
dogru bicimde gergeklestirimesi, gevre ve insan sagligilizerinde olumsuz etkilere yol agilmasini
6nlemeye yardimci olacaktir.

« Guvenlik nedeniyle ve garanti kosullari uyarinca, Portable connected luminaires ve fisi kesinlikle
aciimamalidir.

« Sadece birlikte verilen adaptéri kullanin: farkli bir adaptor kullaniimasi Portable connected
luminaires Urliniine zarar verebilir.

« Pilleri kullanmaya dair 6nemli Giivenlik Talimatlari: « Piller bir yetiskin tarafindan takilmalidir. « Farkli

turde piller ya da yeni ve eski piller bir arada kullanimamalidir. « Piller takilirken kutuplarina dikkat
edilmelidir.  Gli¢ terminallerine kisa devre yaptirimamalidir. « Sarj edilebilir piller, sarj edilmeden
6nce driinden cikariimalidir. « Sarj edilebilir piller yalnizca bir yetiskinin gézetiminde sarj edilmelidir. «
Sarj edilemeyen piller, sarj edilmemelidir. Bogalmis piller tiriinden gikariimalidir. « Uriin uzun siredi
kullanilmadiysa pilleri gikarin.

DIKKAT: Asagida giivenlik talimatnamesiyle ilgili numaralandiriimig referans numaralarini
bulacaksiniz.

01- Bu baglanti pargasi sadece i¢-mekanlar igin uygundur dis-mekanlarda kullanilamaz.

02- Bu Urlin banyo montajt igin uygun degildir.

03- Bu Urlin normal ylizeylere montaj edilir. Sabit spotlar higbir kosulda yalitim amaciyla herhangi bir
maddeyle kaplanamaz.

04- Koruma, Sinif 1: Bu Griinin topraklamasi vardir. Toprak hatti (yesil — sari) bir Klipe baglantilidir © .

05- Koruma, Sinif 2: Bu (irlin 2 kez izole edilmistir ve higbir sekilde toprak hattina baglanmamalidir.

06- Koruma, Sinif 3: Bu (irlin yalniz gok diistik voltaj akimlart igin uygundur.

07- X baglantisi: Olas! bir kablo hatasinda, ayni tip bir kablo kullaniimalidir.

Y baglantisi: Olas bir kablo hatasinda, riski 6nlemek igin, gerekli kabloyu tiriini aldiginiz Uretici
firma, distriblitér veya uzman bir kisiden temin ediniz.
Z baglantisi: Bu kablo yenilenemez.

08- Bu urlin 14 yasindan kuglk gocuklar igin uygun degildir.

09- Bu irlin 3 yasindan kiiglk cocuklar igin uygun degildir.

10- Philips Portable connected luminaires , ev iginde kablosuz iletisim igin agik standart olan ZigBee
LightLink'e dayanarak Uretilmistir. Tim Philips ZigBee LightLink Onayli trlinler diger Philips
ZigBee LightLink Onayli Urtinlere baglanabilir.

Koleksiyonumuzdaki tiim drlinler ve Griin parcalarinin dizayn, Uretimi ve testleri Avrupa Giimriik

Standartlari (EN 60.598/ C€ ‘na uygundur. Uyumluluk beyant: Philips Lighting, BG Consumer

Luminaires isbu belge ile bu Uriinin 1999/5/EC sayili yonergenin temel gerekliliklerini ve diger ilgili
hikiimlerini kargiladigini beyan eder. Uyumluluk beyanina su adresten bagvurulabilir : Satenrozen 13,
2550 Kontich — Belgika Elektrik Alanlari, Manyetik ve Elektromanyetik Alanlar ("EMF")

1. Philips Lighting, hedeflenmis tliketicilere yonelik olarak, her elektronik cihaz gibi elektromanyetik
sinyal yayip alabilen gok sayida Uriin iiretip satmaktadir. 2. Philips'in éncelikli Is ilkelerinden biri,
Urtinlerimizin tim gegerli yasal gerekliliklere uymasini ve Urtinlerin Uretildigi tarinte ilgili EMF
standartlari dahilinde olmasini saglamak amaciyla gerekli tiim saglik ve giivenlik tedbirlerini almaktir.
3. Philips, saglik tizerinde higbir olumsuz etkisi olmayan uriinler gelistirme, Uretme ve pazarlama
taahhiidii vermektedir.

4. Philips, Urtinlerinin kullaniminin, kullanim amaglarina uygun olarak dogru sekilde kullaniimasi

halinde , buglin mevcut olan bilimsel veriler isiginda givenli oldugunu onaylamaktadir. 5. Philips,
uluslararasi EMF ve glivenlik standartlarinin geligtiriimesinde oynadigi etkin rol sayesinde Urtinlerinin
erken entegrasyonundaki standardizasyonu da daha da gelistirebilecek bir konumdadir.

Uriinlerde olabilecek hata ve hasarli Griinler igin i¢ mekan aydinlatmalara 2 yil, dis mekan
aydinlatmalara 2 yil garanti vardir. Kirik cam, batarya ve aydinlatma pargalari garanti kapsami
disindadir. Aydinlatma armatiirlerinin olagandisi bolgeler ve/veya kosullar altinda (sahil seridi,
endistriyel muhitler, glibre veya benzeri cisimler ile stirekli kontak, vs...)
kullanimdan dolayi Urlin tizerinde olusacak hasarlar garanti kogullari tarafindan kapsanmamaktadir.
Garanti stiresi malin satin alinmasiyla baglar ve mal alim belgesinin ibraziyla gegerlilik kazanir. Sayet
Urtin, talimatnamesindeki gibi monte edilmemisse garanti kapsamina girmez, ayrica yanlis ve eksik
uygulama sonucu olusabilecek zararlarda sorumluluk kabul etmez.

Dizayn ve teknik agiklamalarin degistirme hakki saklidir.

Bu dirtinle ilgili SSS ve detayl bilgi icin Ititfen www.philips.com web sitemizi ziyaret edin.

SL  DEL B - VARNOSTNA NAVODBILEA

* Priporoca se pravilna uporaba naprav za razsvetljavo! Da zajam¢ite pravilno in varno namestitev in
delovanije svetilk,upostevajte ta navodila in jih hranite za morebitno poznejSo uporabo.

+ Ob kakrSnem koli dvomu poiécite pomo¢ strokovnjaka ali se posvetuijte s svojim prodajalcem. Poskrbite
za namestitev svetilke po predpisih, veljavnih v vasi drzavi. Ponekod je uzakonjena zahteva, da sme
svetila namestiti le usposobljeni elektricar.

+ Notranjost svetil Cistite s suho krpo za prah; ne uporabljajte strgal ali topil. Na elektricnih delih
odsvetujemo uporabo teko€in.

+ Ce je svetilo montirano na kovinsko povrsino, mora biti ta povréina pri namestitvi vezana na zasitni
prevodnik za ozemljitev.

+ Vedno pozorno preglejte tehni¢ne opise na napravi. Primerjajte slikovne znake na napravi s slikami v
delu A teh varnostnih navodil.

+ { Odlaganje starega izdelka: Izdelek je zasnovan in izdelan iz visokokakovostnih materialov in
komponent, ki jih je mogoce reciklirati in ponovno uporabiti. Ce je izdelek oznagen s precrtanim kosem
za smeti, to pomeni, da je v skladu z Direktivo EU 2002/96/ES Seznanite se z lokalnim sistemom za
zbiranje odpadnih elektricnih in elektronskih komponent. Upostevaite lokalne predpise in izrabljienega
izdelka ne odlagaijte z obicajnimi gospodinjskimi odpadki. S pravilnim odlaganjem izrabljenih izdelkov
pomagate preprecevati negativne posledice na okolje in zdravje ljudi.

* |z varnostnih razlogov in v skladu z dolocili garancije ne odpirajte svetilke Portable connected
luminaires in vtica.

+ Uporabljajte samo prilozeni adapter: uporaba drugacnega adapterja lahko poskoduje svetilko Portable
connected luminaires .

+ Pomembna varnostna navodila za uporabo baterij: * Baterije mora namestiti odrasla oseba. « Isto¢asno
ne uporabljajte baterij razliénih vrst ali novih in rabljenih baterij. « Baterije namestite v pravilni smeri. *
Med priklju¢koma ne sme priti do kratkega stika. « Akumulatorske baterije pred polnjenjem odstranite iz
izdelka. « Akumulatorske baterije lahko polnite samo ob prisotnosti odraslih oseb. *Baterij za enkratno
uporabo ne smete polniti. * Prazne baterije odstranite iz aparata. «Ce izdelka dlje ¢asa ne boste
uporabljali, odstranite baterije.

PAZITE: V razlagah, ki sledijo, se $tevilke nanasajo na znake na predniji strani teh navodil.

01- Naprava naj bi bila names¢ena samo odzunaj.

02- Naprava ni primerna za namestitev v kopalnico (najprej ne na navedenem obmocju).

03- Naprava je primerna za pritrditev na obi¢ajno vnetljive povrsine. Svetila z oblogo ali transformatorjem
ne smejo biti pod nobenimi pogoji prekriti z izolacijo ali podobnimi materiali.

04- Zascita, razred |: Naprava ima sponko za prikljucitev ozemljitve. Vodnik za ozemljitev (rumeno-
zeleni) je treba spojiti s sponko @

05- Zasita, razred II: Naprava je dvojno izolirana in je ni treba ozemljiti.

06- Zascita, razred |ll: Naprava je primerna samo za napajanje z nizko napetostjo (npr.12V).

07- X-prikljucek: v primeru poskodovane Zice se mora zamenjati izkljuéno z istovrstno zico.

Y-prikljucek: v primeru poskodovane Zice se mora zamenjati samo s strani proizvajalca, zastopnika
ali strokovnjaka.
Z-prikljucek: Zica se ne more zamenjati.

08- Ta izdelek ni ustrezen za otroke mlajSe od 14 let.

09- Ta izdelek ni ustrezen za otroke mlaj$e od 3 let.

10- Philips Portable connected luminaires temelji na ZigBee LightLink, odprtem standardu za brezzi¢no
komunikacijo v domacem okolju. Vse izdelke Philips ZigBee LightLink lahko poveZete z drugimi
izdelki Philips ZigBee LightLink.

Vsa nasa svetila so-tako kot drugi izdelki iz naSe ponudbe-oblikovana, izdelana in preizku$ena po

najstrozjih evropskih varnostnih predpisih (EN 60.598/ C € ) Izjava o skladnosti: Druzba Philips

Lighting, BG Consumer Luminaires izjavlja, da je izdelek v skladu z bistvenimi zahtevami in drugimi

ustreznimi dolocili Direktive 1999/5/ES. Poizvedbo glede izjave o skladnosti lahko naslovite na:

Satenrozen 13, 2550 Kontich — Belgija Elektri¢na, magnetna in elektromagnetna polja ("EMF")

1. Druzba Philips Lighting proizvaja in prodaja Stevilne izdelke za Siroko porabo, ki kot vse elektronske

naprave lahko oddajajo in sprejemajo elektromagnetne signale. 2. Eno glavnih poslovnih nacel

podietja Philips je izvajanje vseh ustreznih zdravstvenih in varnostnih ukrepov za izdelke, upoStevanje

vseh zakonskih zahtev in standardov za elektromagnetna polja, ki veljajo v ¢asu izdelave izdelka. 3.

Druzba Philips razvija, izdeluje in trZi izdelke, ki ne Skodujejo zdravju. 4. Druzba Philips zagotavlja,

da so njeni izdelki glede na razpoloZljive znanstvene dokaze varni, Ce jih uporabljate v skladu z

navodili in na predviden nacin. 5.Druzba Philips aktivno sodeluje pri razvoju mednarodnih standardov

za elektromagnetna polja in varnostnih standardov, kar druzbi omogoca nadaljevanje razvoja in
standardizacije za zgodnjo integracijo izdelkov. in ustrezajo tudi zahtevam SiQ. Za konstrukcijo in
material proizvajalec jam¢i do dveh let za notranjo razsvetljavo in do dveh let (razen ¢e ni na embalazi

navedeno drugace) za zunanjo razsvetljavo. Stekleni deli,baterije in svetlobni viri niso vkljuceni v

jamstvo. Visa Skoda nastala na svetiobnem telesu v skrajnih (ekstremnih) pogojih (obalno podrocje,

industrijsko okolje, kmetijsko okolje) ne bo krito iz garancije. Jamstvo zacne veljati z dnevom nakupa,
uveljavlja pa se s predlozenim racunom. To jamstvo ne velja, e svetilo ni name$ceno po navodilih,

Ce je bilo popravljano ali predelano. Prav tako se ne prevzame odgovornost za Skode, ki so posledica

napacne uporabe svetila.

Pridrzujemo si pravico do sprememb v obliki izdelkov in njihovih tehni¢nih podatkov.
Odgovore na pogosta vprasanja in ve¢ informacij o tem izdelku si oglejte na splethem mestu
www.philips.com.

RO INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA — PartealB

« Producétorul recomanda utilizarea corectd a corpului de iluminat. In orice caz, intotdeauna urmériti
instructiunile ca sa va asigurati de instalarea respectiv functionarea corecta si sigura a dispozitivului
si pastrati acestea pentru referinte ulterioare.

+ Dacé aveti nelamuriri, consultati un electrician calificat sau contactatj distribuitorul direct de la care
ati cumparat. Asigurati-va ca dispozitivul este instalat dupa reglementarile relevante. Reglementarile
precise indica faptul ca articolul de iluminat poate fi instalat numai de un electrician calificat.

+ Curatati corpul de iluminat cu o carpa uscata de praf, nu folositj articole abrazive sau solvabile.
Evitati lichidele pe partile electrice.

+ Daca corpurile de iluminat sunt montate pe o suprafata metalica, aceasta suprafata trebuie sa fie
legata la un conductor protector sau la un potential conductor de legatura al instalatiei.

+ Totdeauna luatj in considerare toate specificatiile tehnice ale dispozitivului. Verificati icoanele
reprezentate pe eticheta de identificare de pe dispozitiv si icoanele ardtate in partea Aa
instructiunilor de siguranta.

* {Aruncarea vechiului produs: Produsul dvs. este proiectat si realizat cu materiale si componente
de inalta calitate, care pot fi reciclate si reutilizate. Cand acest cos de gunoi pe roti barat cu o cruce
este atasat pe un produs inseamna c& produsul este acoperit de prevederile Directivei europene
2002/96/EC. Informati-va asupra sistemului local de colectare separata pentru produsele electrice
si electronice. Conformati-va reglementérilor locale si nu aruncati produsele vechi la deseurile
menajere obisnuite. Aruncarea corecta a produsului vechi va ajuta pe prevenirea potentjalelor
consecinte negative asupra mediului $i sanatatii umane

« Kayinciagik WwapanapblH kagaranay MakcaTbiHAa, coHan-ak keningik waptrapsl 6orbiHwa Portable
connected luminaires LwamblH xaHe LUTencenbAiK YLITbl aLlyra Gonmarasl.

+ BepinreH kyat aganTepi faHa naiiganaHy kepek. backa agantep Portable connected luminaires
Instructiuni de siguranta importante la utilizarea bateriilor: « Bateriile trebuie instalate de catre
un adult. « Nu trebuie combinate tipuri diferite de baterii sau baterii noi cu unele uzate. « Bateriile
trebuie introduse cu polaritatea corecta. » Bornele de alimentare nu trebuie scurtcircuitate. « Bateriile
reincarcabile trebuie scoase din produs inainte de incarcare. ¢ Bateriile reincarcabile trebuie
incarcate numai sub supravegherea unui adult. « Bateriile nereincarcabile nu trebuie incarcate.
Bateriile descarcate trebuie scoase din produs. « Scoateti bateriile cand produsul nu este utilizat
pentru o perioada indelungata.

ATENTIE! In cele ce urmeazé vetj gési toate explicatiile necesare cu referinte numerice la icoane,

respectiv instructiunile de siguranta corespunzatoare:

01- Acest dispozitiv poate fi instalat numai in interior.

02- Acest dispozitiv nu este potrivit pentru instalarea in baie (sau cel putin in zona specificata)

03- Acest dispozitiv poate fi fixat pe suprafete obisnuite inflamabile. Corpurile de iluminat incastrate nu
trebuie Tn nici un caz acoperite cu material izolator sau alt material similar.

04- Clasa de protectie I: dispozitivul are o legatura la pamant. Firul de impamantare (galben/verde)
trebuie conectat la simbolul marcat cu @

05- Clasa de protectie Il : Dispozitivul este dublu izolat si nu poate fi conectat la pamant.

06- Clasa de protectie llI: Dispozitivul poate fi folosit numai la o tensiune foarte mica (de exemplu la
12V).

07- Conexiunea X: In cazul deteriorarii firului trebuie inlocuit numai cu fire de acelasi tip.
Conexiunea Y: In cazul deteriorarii, firul trebuie inlocuit numai de producator, distribuitor sau de
catre un expert pentru eliminarea oricarui risc.

Conexiunea Z: Firul nu poate fi inlocuit.

08- Acest produs nu este potrivit pentru copii sub 14 ani.

09- Acest produs nu este potrivit pentru copii sub 3 ani.

10- Philips Portable connected luminaires se bazeaza pe ZigBee LightLink, un standard deschis
pentru comunicatia wireless din locuinte. Toate produsele Philips certificate ZigBee LightLink pot fi
conectate cu alte produse Philips certificate ZigBee LightLink.

Dispozitivele de iluminare la fel ca celelalte produse din colectia noastra sunt proiectate, fabricate i

testate fn acord cu standardele Europene dintre cele mai stricte (EN 60.598/ C € ). Declaratie de

conformitate: Prin prezenta, Philips Lighting, BG Consumer Luminaires declara ca produsul este in
conformitate cu cerintele esentjale si alte prevederi relevante ale Directivei 1999/5/CE.

Declaratia de conformitate poate fi consultata la: Satenrozen 13, 2550 Kontich — Belgia

Campurile electrice, magnetice si electromagnetice ("EMF") 1. Philips Lighting produce si

comercializeaza numeroase produse destinate consumatorilor, care, ca orice aparat electronic, au

capacitatea de a emite si receptiona semnale electromagnetice. 2. Unul dintre cele mai importante

Principii de afaceri ale Philips consta in adoptarea tuturor masurilor necesare vizand sanétatea si

siguranta pentru produsele noastre, conformitatea cu toate cerintele legale in vigoare si mentinerea

in cadrul standardelor EMF aplicabile in momentul fabricérii produselor. 3. Philips este dedicat
dezvoltarii, productiei si vanzarii de produse care nu afecteaza negativ sanatatea. 4. Philips confirma
faptul ca produsele sunt tratate conform uzului dorit la crearea acestora, c& sunt sigure de utilizat
conform demonstratjilor stiintifice disponibile n acest moment. 5. Philips joaca un rol activ in
dezvoltarea standardelor internationale EMF si de siguranta, ceea ce permite Philips sa anticipeze
dezvoltari ulterioare in standardizare, pentru integrarea timpurie in produsele noastre.

In cazul defectelor de fabricatie sau de material, PRODUCATORUL asiguré o garantie de pana

la 2 ani pentru dispozitivele interioare si pana 2 ani de zile pentru cele exterioare (in afara de cat a

stat impachetat). Sticlele sparte, bateriile si sursele de lumina nu intré sub incidenta termenului de

garantie. Orice defecte datorate folosirii armaturilor metalice ale corpului de iluminat in conditii extreme

(in zona de coastd, in zone industriale, etc) nu sunt acoperite de conditiile de garantie. Perioada

de garantie incepe cu data achizitionarii i este valida numai daca prezentatj si chitanta. Garantia

este anulata daca dispozitivul nu a fost instalat conform instructiunilor, a fost reparat sau modificat.

De asemenea producatorul nu-si asuma nici o raspundere pentru stricaciunile cauzate de utilizarea

gresita a dispozitivului.

Modificarile in forma sau caracteristici tehnice sunt rezervate de producator.

Pentru intrebari frecvente si mai multe informatji despre acest produs, accesati www.philips.com.

ET TOOTJA OHUTUSNOUDEDI-IOSAB!

+ Tootja soovitab kasutada valgustit sihiparaselt! Seetéttu jargige alati seda juhist, et tagada valgusti
6ige ja turvaline paigaldus ja funktsioneerimine ning hoidke see alles hilisemaks kasutamiseks.

+ Kui kahtlete, konsulteerige kvalifitseeritud elektrikuga voi vétke tihendust valgusti miijaga. Jélgige,
et paigaldate valgusti vastavalt kehtivatele nduetele. Teatud juhtudel peab paigaldus olema tehtud
kvalifitseeritud elektriku poolt. (nt. Saksamaal).

+ Hooldage sisevalgusteid kuiva tolmulapi voi -harjaga, arge kasutage abrasiivseid vahendeid voi
lahusteid. Valtige vedelikke elektrilistel osadel.

+ Kui valgusti paigaldatakse metallist pinnale, peab see pind olema maandatud.

+ Arvestage alati valgusti kigi tehniliste tingimustega. Vorrelge tootel ndidatud ikoone ohutusnduete
osas A toodud ikoonidega.

* {Teie vana toote utiliseerimine: Teie toote konstrueerimisel ja valmistamisel on kasutatud

kérgekvaliteetseid materjale ja komponente, mida saab Umber td6delda ja taas kasutada. Kui tootele

on kinnitatud see labikriipsutatud ratastel konteineri mérk, tdhendab see, et toode rahuldab Euroopa

Direktiivi 2002/96/EU ndudeid Palume teil otsida infot oma kohaliku elektriliste ja elektroonikatoodete

kogumise ja utiliseerimise siisteemi kohta. Palume tegutseda vastavalt kohalikele seadustele ja

maarustele ning mitte utiliseerida oma vanu tooteid koos tavalise olmepriigiga. Teie vana toote
reeglitekohane utiliseerimine aitab valtida véimalikke negatiivseid méjusid keskkonnale ja inimeste
tervisele.

Ohutuse ja garantiitingimuste sailimise huvides ei tohi Portable connected luminaires it ja pistikut lahti

votta.

Kasutage ainult komplektisolevat adapterit. Teist tlitipi adapteri kasutamine voib Portable connected

luminaires it kahjustada.

Oluline ohutusjuhis parateide kasutamisel. « Patareid peaks paigaldama téiskasvanu. « Ei tohiks

kasutada korraga eri tlitipi patareisid voi uusi ja vanu patareisid. « Akud peab sisestama 6ige

polaarsusega.+ Toiteallika klemme ei tohi lihistada. « Taasaetavad patareid tuleb enne laadimist
tootest eemaldada. * Taaslaetavaid patareisid tuleb laadida iksnes taiskasvanu jarelevalve all. «

Tavapatareisid ei tohi laadida. * Tlihjaks saanud akud tuleb tootest vélja votta. « Eemaldage patareid,

kui toodet mdnda aega ei kasutata.

TAHELEPANU: Allpool leiate kdigi eeltoodud ikoonide seletused numbrilises jérjestuses:
01- Valgustit tohib paigaldada ainult siseruumidesse.
02- Valgusti ei ole sobilik kasutamiseks vannitubades (vahemalt mitte ndidatud tsoonis).

03-Valgustit véib kinnitada tavalise siittimistundlikkusega pindadele. Stivistatavad kohtvalgustid ei tohi
mingil juhul olla pealt kaetud soojustuse vdi muu taolise materjaliga.

04-Turvalisus klass I: valgusti peab olema maandatud. Maandusjuhe (kollane/roheline) peab olema
iihendatud kiemmiga ©.

05- Turvalisus klass II: valgusti on topelt-isoleeritud ja véib olla maandamata.

06-Turvalisus klass III: valgusti on sobilik kasutamiseks ainult vaga madala voolutugevusega
vooluringis (naiteks 12V).

07-X-Uhendus: Juhtme vigastuse korral peab selle asendama sama tlilipi juhtmega.

Y-Uhendus: Juhtme vigastuse korral peab selle asendama tootja, turustaja véi asjatundja, et véltida
voimalikke riske.
Z-ihendus: Juhet ei ole vdimalik asendada.

08- See toode ei sobi kasutamiseks alla 14-aastastele lastele.

09- See toode ei sobi kasutamiseks alla 3-aastastele lastele.

10- Philipsi Portable connected luminaires pdhineb ZigBee LightLink standardil, mis on koduse traadita
side avatud standard. Kaiki Philips ZigBee LightLink sertifikaadiga tooteid véib lihendada teiste
Philips ZigBee LightLink sertifikaadiga toodetega.

Valgustid — nagu ka koik teised tooted sortimendis — on valjatéétatud, toodetud ja testitud vastavalt

rangeimale Euroopa turvalisuse standardile (EN 60.598 / C € ). Vastavusdeklaratsioon: Philips Lighting,

BG Consumer Luminaires kinnitab kesolevaga, et toode vastab direktiivi 1999/5/EU peamistele

nduetele ja muudele asjakohastele satetele. Vastavusdeklaratsiooniga saab tutvuda aadressil :

Satenrozen 13, 2550 Kontich, Belgia Elektrilised, magnetilised ja elektromagnetilised valjad

1. Philips Lighting toodab ja miitib mitmeid tooteid, mis on suunatud tarbijatele ja mis levitavad ja

vbtavad vastu elektromagnetilisi signaale sarnaselt mis tahes muudele elektriseadmetele. 2. Uks

peamisi Philipsi aripohimétteid on votta oma toodete osas kdik vajalikud tervishoiu- ja ohutusmeetmed,
et taita kdik kehtivad digusnduded ja olla kooskdlas elekrilisi, magnetilisi ja elektromagnetilisi valju
reguleerivate standarditega, mis toodete toomise hetkel kehtivad. 3. Philipsi eeméark on arendada, toota
ja turustada tooteid, mis ei pShjusta tervisele tdsiseid kérvalnahte. 4. Philips kinnitab, et tema tooteid
kasitatakse otstarbekohase kasutamise osas nduetekohaselt ning et toodete kasutamine on praegu
kéttesaadavate teaduslikult toestatud andmete kohaselt ohutu.

5. Philipsil on aktiivne roll rahvusvaheliste elektrilisi, magnetilisi ja elektromagnetilisi valju reguleerivate

standardite ning ohutusstandardite koostamisel, tanu millele saab Philips oma toodete puhul tulevasi

standardite arengusuundi ennetavalt rakendada Tootja annab tootmis- ja/vdi materjalivigadele

garantii kuni 2 aastaks sisevalgustite puhul ja kuni 2 aastaks (kui toote pakendil ei ole mérgitud teisiti)

valivalgustite puhul. Katkisele klaasile, patareidele ja elektripimidele garantii ei laiene. Garantii ei laiene

toodetele, mida kasutatakse &armuslikes tingimustes (mererannik, téstuspiirkond, sage kokkupuude
happeliste ainetega jne.). Garantiiperiood algab ostu sooritamise hetkest ja kehtib ainult ostuteki
ettenditamisel. Garantii ei kehti, kui valgusti paigaldusel ei ole jérgitud juhiseid voi kui valgustit on
parandatud v6i muudetud. Tootja ei ole vastutav kahjude eest, mis tekkisid valgusti vaaral kasutamisel
voi paigaldamisel.

Tootja jatab endale diguse muuta toodete disaini ja tehnilisi naitajaid.

KKK-d ja lisateavet selle toote kohta leiate aadressilt www.philips.com.

EL  Odnyieg AopaAeiag = BIMEpog

+ O KaTAOKEUAOTAG GUVIOTA TV 0pBr| Xprion Tou eoTTAIooU @wTiopoU! I autd akohouBeite TTavTa
TIG TIAPOUOEG 00Nyieg TIPOKEIUEVOU Va CIYOUPEUTEITE yiat TNV 0pbr kol aopaAr eykaTaoTaon Kal
Aermoupyia Tou e€omrAiopoU. PUAGETE TIG 0dNyieS yia LEAAOVTIKR avagopd.

* e TEPITTTWON ap@IBOAICG, ETTIKOIVWVATTE WE TTIOTOTTOINPEVO NAEKTPOAGYO 1 WE TOV TIwANTH 0ag.

ZIYOUPEUTEITE OTI GUVDEETE TIAVTA TA QWTIOTIKA CUHPWVA HE TOUG OXETIKOUG kavoviopoUg. Opiauévol

Kkavoviopoi opifouv 611 0 EEOTTNICHOG PTIoNOU Ba TIPETTEN var eyKaBioTaTal aTT TTIOTOTTOINPEVO

nAekTpoAdyo (EG Part P yia 1o Hvwpévo BaaiAeio).

KaBapileTe TOV ECWTEPIKO QTIONS E OTEYVO TTavi, INV XPNOIHOTIOIEITE ATTOSETTIKG. ATIOQEUYETE T

XPrion uypwv o€ OAa Ta NAEKTPIKG pépN.

* AV T0 QuTIOTIKG BpioKeTal OTEPEWNEVO O PETOANIKN ETIQAVEID, N em@avela auTh Ba TTpémel va

OUVOEDE PE TIPOOTATEUTIKN YEIWON T PE TOV aywyd ITOSUVOIKNG 0UVEEDNG TNG EYKATACTAONG.

NapBavete TAVTQ UTTOWN OAEG TIG TEXVIKEG TTPODIOYPAPES TOU EEOTTAIOHOU. ZUYKPIVETE TO EIKOVISIO

TNV ETIKETO TAUTOTIOINONG TOU QWTIOTIKOU WE Tal elkovidia o1o A Mépog Twv Odnyiwv AcpaAeiag.

« { Améppiyn Trakiol TTpoidvTog: To TTPoidV auTd éxel OXEBIAOTE! Kal KATAOKEUAOTET PE UWNAG

ToI0TNTAG UAIKG KOl €50pTARIATA TTOU PTTopoUV va avakukAwBoUv kai va §avaypnaolgoTroinsouy.

Orav éva Trpoiov péper TV EvOEIG evog Slaypappévou Kadou Pe pOdEG, TOTE TO TTPOIGV auTO

KaAUTTTETaN amTé TV Odnyia 2002/96/EK MapakahoUpe va evnuePWOEITE OXETIKG HE TO TOTTIKO

oUOTNHA EEXWPIOTAG GUMOYNG NAEKTPIKWY Kal NAEKTPOVIKWY TTpoidvTwy. MapakaAoUpe va

OKOAOUBE(TE TNV TOTTIKN VouoBEsia Kal va Unv aTToppITTTETE Tat TTAAIG 00 TIPOIOVTA HAdi JE TO OIKIAKA

oag amoppippara. H owoTr péBodog amoppiyng Twv TTaAwyY oag Trpoidviwy Ba cupBdAel otnv

QTTOPUYR APVNTIKWV ETTITITWOEWY 0TO TIEPIBAAAOV Kal TV avBpwTTIvn UyEia.

Oa Tpémel yia TN Sk oag ao@aAela kal n dlatpnon g eyyunong dev gival avoix . LivingColors

Kai Buopa.

XpnOIUOTIOIEITE POVO TO TIAPEXOUEVO TPOPOBOTIKG . EGV XpnOIOTIOIEITE Eva SIAPOPETIKG

TIpocapuoyéa utropei va utrooTei {nuid Living Colors

ZnuavTikA odnyia acaleiag yia ™ xprion Twv pratapiwy: « Or uTratapieg TTPETTEN va ToTroBeTouvTal

a6 eVANIKEG. * MV XpNOIWOTIOIEITE TAUTOXPOVD DIOPOPETIKG €0 PTTaTapIWV 1 TTAAIEG Kl VEEG

uTratapieg padi. « Or pmatapieg TPETEN Vo TOTTOBETOUVTAN PE T OWOTH TIOANIKGTNTA. * Ta onueia

TIaPOXNG Oev TTPETTEN var BpayuKuKAWvovTal. « Mpiv GopTIoETE TIG ETTAVAQOPTICOPEVEG PTTATAPIES,

apaIPEDTE TIG aTTd TO TTPOIGV. * OI ETTavaPopPTICOUEVEG PTTaTApiEG TIPETTEN VO YOPTIOVTal HOVO PE TNV

eTmiBAewn eviAika. « Mnv @opTileTe TIG Un ETTAvVaQOPTICOEVES PTTaTapiES. * OI uTTaTapieg TTou £XOuv
€EaVTANOET TIPETTEN VO apaIpoUvTal ATTd TO TTPOIGV. * Av Sev TTPOKEITAI VA XPNOIHOTIOINCETE TO TTPOIOV
yIa KATT0I0 XPOVIKS SIA0TNHA, APAIPETTE TIG UTTATAPIES.

MPOXOXH: Mapakdarw Ba Bpeite OAEG TIG ETTEENYATEIG PE apIBUNTIKF avagpopd oTa eIKOVidIa oTo

UTTPOOTA PEPOG TWV 0BNYIWV ACPaAEiag:

01- To guwioTikd autd Ba TIpETTel va eykaBioTaral povo oe SwudTia 6Tou aTTokAeieTal KABe evOEXOEVO
ETTAPNAG HE VEPO.

02- To gurioTikd autd dev eivar katdAnAo yia eykardoTaon ae Aoutpd (TouhdyioTov 6x1 aTnv
opIgduevn dwvn).

03- To gurioTikd autd givar katdAANAO yia oTEPEWON O€ QUOIONOYIKES, EUPAEKTES ETTIPAVEIEG. ZE KaMia
TIEPITITWON UNV KOAUTITETE KPUPE QTIOTIKG JE HOVWTIKG 1) GAAC TTOPEUPEPT) UAIKA.

04- Katnyopia trpooTaciag |: 1o uwrioTikd €xel aUvdeon yeiwong. To KaAwdio yeiwong (kitpivo/
TpAaIvo) TpéTel va ouvdeBEi aTo KAITT pe TV éveign (@ ).

05- Katnyopia trpooTaciag I1: o pwtioTiké €xel dITTAR udvwaon kai dev TTPETTEN va yeIwBei.

06- Katnyopia trpoaTaciag Ill: 1o wtioTiko eival kardAAnAo pévo yia rapoxn oAU XapnArg Taong
(mx. 12V).

07- Z0vdeon X: Ze mrepitwon BAABNG Tou KaAwdiou, TTpéTel va avTikataoTadei pe idio TdTro
KaAwdiou.
20vdeon Y: Ze mepitTwon BAGRNG Tou KaAwdiou, N AVTIKATACTAO TIPETTEN VOt Yivel aTTd Tov
TTapaywyo, Tov diavopéa i até e1dIkd, yia va aTro@eUXBEi To evieXOUEVO KIvdUvou. Zuvdeon Z: To
KaAWSIO Sev PTTOPET VO QVTIKATAOTOOEI.

08- To Trpoidv autd dev eival katdAAnAo yia Traidia kdTw Twv 14.

09- To Trpoidv autd dev eivar katdAANAo yia Traidiar kaTw Twv 3.

10- To Philips Portable connected luminaires Baocietal oTo ZigBee LightLink, éva avoixté rpétutio
acUpparng emKolvwviag oTo oTrit. OAa Ta poidvTa g Philips Tou diaBétouv TmoToToinon
ZigBee LightLink pmropouv va ouvdeBouv pe GAa TrpoidvTa Philips pe moTotoinon ZigBee
LightLink.

To €apTnua QwTIoHoU —OTTWG Kal GAa Tar GAAa TIPoIGVTal TNG CUANOYIG- £X€I OXEDINOTEI, TrapayBei kal

eheyxBei GUPPWVA pE To QUGTNPGTEPT EUpWTTdikd TTpSTUTTA acgaheiag (EN 60.598/ € €). AfAwon

ouppopewong: Me v rapouoa, n Philips Lighting,

BG Consumer Luminaires SnAwvel 0TI T0 TIPOIGV GUIUOPPUIVETAI HIE TIG OUCIWJEIG OTTAITATEIG KAl TIG

Aoirég oxeTikég diaragelg g Odnyiag 1999/5/EK. Mmopeite va SiaBdoeTe T SHAwon CUPUOPPWONg

oTn dievBuvon: Satenrozen 13, 2550 Kontich — BéAyio

HAexTpikd-, MayvnTikd- ko HAektpopayvnTikd Tedia ("H/M Media”) 1. H Philips Lighting kataokeuddel

Kal TTwAET TTOAG TTpoidVTal TIoU aTTeUBUVOVTaI O KATAVOAWTEG, Ta OTTOI, OTTWG KABE NAEKTPOVIKN

OUOKEUR, £XOUV Tn duvaToTnTa EKTTOUTIAG Kal Awng NAEKTPOPaYVNTIKWY onudTwy. 2. Mia aTro Tig

KUPIEG ETTIXEIPNUATIKEG apxES TNG Philips givar n Ayn dAwv Twv amrapaimTwy YETpwyY acpaAeiag Kai

UYEIOG, TIPOKEIMEVOU TOl TIPOIOVTAl HOG VA GUHHOP@UWVOVTAI HE BAEG TIG I0XUOUTEG VOUIKEG OTTAITATEIG

Katl va TTAnpouv Tig Tipodiaypagég Trepi H/M Mediwv TTou 10XU0UV KATE TN XPOVIKI OTIyur TIapaywynig

TWV TTPOIOVTWV.

3. 3. Baoikd péAnpa tng Philips amoteAei n avarmmugn, n apaywyn Kol n ptropia TpoiovTwy

TIoU OEV £XOUV DUTHEVEIG ETTITITWOEIG OTNV UYEia Twv KatavaAwTwy. 4. H Philips BeBaiciver 6, av

XPNoipoTToINBoUV CWOTE Kal yIot TO OKOTTO TIOU KATAOKEUAOTNKAY, Ta TTPOIOVTa TG €ival aoQaAr,

TavTa Pe Baon Ta alyxpova emoTnuovika 6edopéva. 5. H Philips diadpauaridel evepyd pdro otnv

KaBiépwon diebvwv opiwv EkBeang o€ NAekTpopayvNTIKG Tredia Kol TTPOTUTTIWY aoQaAEiag, Kal wg ek
TOUTOU, QVOPEVEl TIEPaITEPW EEENIGEIG GO0V 0QOPd TV TUTTOTTOINGT TIPOKEILEVOU Va TIG EVOWUATWOEI
€ykaipwg oTa TTPOIGVTA TNG.

2 TTEPITITWON KOTOOKEUOOTIKWY OQAAUATWY A UNKWY BAABWV 0 KATAOKEUAOTAG TIaPEXE!

€yyUnon £wg 2 £Tn yia EOWTEPIKE PWTIOTIKG Kol €wg Kail 2 £Tn (EKTOG KI av avapéPeTal SIPOPETIKA
0T OUOKEUADIQ) YIat EWTEPIKG QWTIOTIKE. ZTTaopéva yuaNid, PTratapieg kol AapTrTipeg Sev
TrepIAapBavovTal aToug 6PoUg TG eyyunang. KaBe {nuic rou TTpokaAeiTal oTa QuTioTIKG Adyw
akpaiwv CuVBNKWY (TTAPAKTIEG TTEPIOXES, BIOUNXAVIKES TIEPIOXEG, YEWPYIKO TrEPIBAMOV) Bev
KaAUTITOVTON ATTd TNV £yyunon. H mrepiodog eyyinong apxigel v nuepopnvia ayopdg kar ioxUel povo
KaTOTV ETIOEIENG TNG ATTOBEIENG ayopds. H eyyinon aKUpwveTal €4V TO WTIOTIKO SV yKATAOTABNKE,
€mdIopBWBNKe A TpoTToTToINBNKE TUHPUVE PE TIG 0dnyieg. ETTiong o kataokeuaoTrg dev amrodéxeTal
otroladryTroTe €uBUVN yia {niG n oTroia TTPOKARBNKE Adyw KakAg Xpriong 1 AavBacpévng epapuoyng
TOU QWTIOTIKOU.

Y116 TV ETIQUAGEN TPOTTOTIOINCEWY WG TTPOG TOV OXESIATHO KAl TIG TEXVIKEG TIPODIAY POPEG.

T ouxvEG EpWTATEIS Kal TIEPIOOBTEPES TTANPOPOPIES YIC AUTS TO TTPOIOV, ETTIOKEPOEITE TN
S1e0Buvon www.philips.com.

LV EKSPLUATACIJAS/INSTIRUKCIVASIBIDAFA

« RaZotajs iesaka pareizi pielietot gaismas kermenus! Sekojiet dotajai instrukcijai, lai ievérotu
gaismeklu montazas drosibas tehniku.

« Ja neesat parliecinati par gaismek|a montazas secibu, griezieties péc palidzibas pie sertificéta
elektrika. lesakam uzticét gaismekla montazu sertificétam elektrikim.

« Tiriet gaismekli, izmantojot mikstu, sausu lupatinu. Nekada gadijuma, tirot, neizmantojiet abrazivas
vai kKimiskas vielas tadas ka atskaiditaji vai lidzigas. Tirot uzmanieties no mitruma piekldsanas uz
gaismekla elektriskajam dalam.

+ Gadijuma, ja gaismeklis ir uzstadits uz metala virsmas, tad gaismek|a pamatni ir obligati jasazemé.

« Pirms gaismek|a montazas ripigi iepazistieties ar bridinajuma zZimém uz ta. (Nodala A).

« A Atbrivosanas no veca izstradajuma: Sis izstradajums ir projektéts un raZots no augstas kvalitates
izejmaterialiem un sastavdalam, kuras var parstradat un izmantot atkartoti. Ja izstradajumam
pievienots simbols ar parsvitrotu ritenu atkritumu tvertni, tad izstradajums atbilst Eiropas direktivai
2002/96/EC Ludzam iepazities ar viet&jo elektrisko un elektronisko iekartu savaksanas sistemu.
Ladzam ieverot vietgjos noteikumus un neizmest vecos izstradajumus kopa ar majsaimniecibas
atkritumiem. Pareizi atbrivojoties no vecajiem izstradajumiem, jas palidzat novérst potenciali
negativas sekas, kas iespaido vidi un cilvéku veselibu.

Svariga droSibas instrukcija par bateriju lietoSanu: « Baterijas jaievieto pieaugu$ajam. « Nedrikst
vienlaikus izmantot dazadu tipu baterijas vai jaunas un lietotas baterijas. « Baterijam jabat ievietotam
ar pareizu polaritati. « Stravas parveidotajs nedrikst radit issavienojumu. « Uzladéjamas baterijas
pirms uzlades jaiznem no produkta.» Uzladéjamas baterijas ir jauzladé tikai pieauguso uzraudziba.
Vienreizlietojamas baterijas nav jauzlade. « Izlietotas baterijas jaiznem no ierices. * Iznemiet
baterijas, ja nelietojat produktu ilgaku laiku.

UZMANIBU!!! Zemak tiek noradits apraksts bridinajuma zZimém péc numuriem.

01- Gaismeklis paredzéts montazai telpas, kur nav tiesas saskarsmes ar tdeni.

02- Gaismeklis nav paredzéts uzstadisanai vannas istabas (noraditaja zona).

03- Gaismekli drikst uzstadit uz viegli uzliesmojo$am virsmam. leblvéjamiem gaismekliem ir jabat
izolgjo$a materiala kartai.

04- IP aizsardzibas klase: Gaismekliem ir zeméjuma klemme. Zeméjumam (dzelten-zal$) vienmér ir

jabit sazemétam ar zemégjuma klemmi (apzZimgjums ©).

05- Il aizsardzibas klase: Gaismeklim ir dubulta izolacija un to nevajag sazemét.

06- Il aizsardzibas klase: Zemsprieguma gaismeklis zemai voltaZai (pieméram 12V).

07- Savienojums X: Vada bojajuma gadijuma nomainiet to ar lidzigu vadu. Savienojums
Y: Vada bojajuma gadijuma to drikst nomainit sertificéts specialists. Savienojums
Z: Vadu nedrikst nomainit.

08- Izstradajums nav paredzéts lietoSanai bérnu istabas. Vecuma ierobezojums no 0-14 gadiem.

09- Izstradajums nav paredzéts lietoSanai bérnu istabas. Vecuma ierobezojums no 0-3 gadiem.

10- Philips Portable connected luminaires gaismeklos tiek izmantots ZigBee LightLink, atvérta koda
standarts sazinai majas apstak|os. Visus Philips ZigBee LightLink sertificétos produktus var
savienot ar citiem Philips ZigBee LightLink sertificétajiem produktiem.

Dotais gaismeklis, ka ari citi no $is kolekcijas ir izstradati un testéti saskana ar Eiropas droSibas

tehnikas normam (EN 60.598/ C € ). Atbilstibas deklaracija: Ar $o Philips Lighting, BG Consumer

Luminaires apliecina, ka produkts atbilst Eiropas direktivas 1999/66/EK batiskakajam prasibam un

citiem saistitajiem noteikumiem. Ar atbilstibas deklaraciju iespé&jams iepazities: Satenrozen 13, 2550

Kontich — Belgija Elektriskie, magnétiskie un elektromagnétiskie lauki (EML) 1. Philips Lighting razo un

pardod daudzus patérétajiem paredzetus izstradajumus, kas tapat ka jebkuras citas elektroniskas

iekartas, spgj izstarot un uztvert elektromagnétiskos signalus.

2. Viens no uznémuma Philips svarigakajiem biznesa principiem ir veikt visus nepiecie$§amos

veselibas aizsardzibas un droSibas pasakumus attieciba uz produktiem, lai nodrosinatu atbilstibu

visam piemérotajam likuma prasibam, ka arf EML standartiem,kas ir spéka produkta razo$anas bridr.

3. Philips ir apnémies izstradat, razot un pardot izstradajumus, kas nerada nelabveéligu ietekmi uz

veselibu. 4. Philips apstiprina, ka lietojot Philips izstradajumus tiem paredzétajam mérkim, tie saskana

ar Sobrid pieejamajiem zinatniskajiem pétijumiem ir drosi. 5. Philips aktivi piedalas starptautiska

EML un dro$ibas standartu izstradé tadé| Philips jau ieprieks var paredzét turpmako standartizacijas

attistibu un jau laikus to ieviest savos produktos.

RaZotajs garanté gaismek|a darbibu pie pareizas ta ekspluatacijas 2 gadi telpu gaismekliem un 2

gadi ara gaismekliem (pievérsiet uzmantbu specialam zZimém uz gaismekla iepakojuma). Garantija

neattiecas uz spuldzém, baterijam un gaismekla stikla detalam. Nav ieteicams pielietot gaismek|us
juras krastmala, industrialaja zona, méslojumu vai mineraiméslojumu pielieto$anas vietas, jo garantija
neattiecas uz vides raditiem bojajumiem. Garantijas laiks stajas spéka no gaismekla pardo$anas
datuma. Garantija ir speka pircéjam uzradot pirkuma dokumentu (&eks, pre€u-pavadzime rékins).

Garantija nav deriga, ja gaismeklis tika nepareizi uzstadits, ekspluatéts vai labots.

RaZotajs neuznemas atbildibu par nepareizu gaismek|a ekspluataciju.

BieZi uzdotie jautajumi un cita informacija par $o produktu pieejama vietné www.philips.com.

LT SAUGUMO REIKALAVIMAI(DALISIB)

« Tvirtindami $viestuva laikykités saugos nuorody.

« Jeigu abejojate, ar teisingai tvirtinate jtaisa, pasikonsultuokite su kvalifikuotu specialistu.

« Sviestuvo iSore valykite sausa $luoste, nenaudokite Siurksciy valikliy ar tirpikliy. Venkite vandens
patekimo ant jtaiso elektriniy daliy.

+ Jeigu Sviestuvas yra pritvirtintas prie metalinio pavirsiaus, Sis pavissius turi bti jZemintas.

« Atsizvelkite j prietaiso techninius parametrus ir paveiksliukus uzklijuotus ant Sviestuvo.

+ ® Turimo seno gaminio iSmetimas: Jasy turimas gaminys yra suprojektuotas ir pagamintas i
aukstos kokybés medziagy ir komponenty, kuriuos galima perdirbti ir naudoti pakartotinai. Jei
gaminys yra pazymétas Zenklu, vaizduojanciu kryZeliu perbraukty Siuksliadéze, tai reiskia, kad
gaminiui taikoma Europos direktyva 2002/96/EC Susiraskite informacijg apie vietines atskiras
elektros ir elektronikos gaminiy surinkimo vietas. Laikykités vietiniy reikalavimy ir neiSmeskite turimy
seny gaminiy kartu su buitinémis atliekomis. Tinkamai iSmesdami turimus senus gaminius padésite
apsaugoti aplinkg ir Zmoniy sveikatg nuo neigiamo poveikio.

+ Saugumo sumetimais ir pagal garantijos salygas ,Portable connected luminaires “ ir kistuko
negalima ardyti.

+ Naudokite tik pridedama adapterj, naudodami kitg adapterj galite sugadinti ,Portable connected
luminaires “.

« Svarbios saugumo instrukcijos dél baterijy naudojimo:

+ Baterijas jdéti turéty tik suaugusieji. « Nederéty maisyti skirtingo tipo ir naujy bei jau panaudoty
baterijy. « Jstatydami maitinimo elementus nesupainiokite teigiamo ir neigiamo poliy. « Nesukelkite
maitinimo gnybty trumpojojungimo « Pries 1kraunant jkraunamas baterijas reikia iéimti [ gaminio.
nelkraunamas baterijas. « I8sikrovusius maitinimo elementus reikia |S|mt| i§ gaminio. « ISimkite
baterijas, jei gaminys nebus naudojamas kurj laika.

DEMESIO: Zemiau pateikti visi paveiksliuky paaikinimai.

01- |taisas skirtas montavimui tik vidaus patalpuose

02- Jtaisg negalima montuoti vonioje.

03- |taisg galima tvirtinti prie normaliai degiy pavirSiy. Negalima uzdengti izoliacine medziaga
Imontuoty niSoje Sviestuvy.

04- Saugumo klasé |: Jtaisas turi jzeminima. |Zeminimo laidas (geltonas/ Zalias) turi bati prijungtas prie
gnybto @©.

05- Saugumo klasé |I: Jtaisas yra su dviguba izoliacija, todél jo nereikia jZeminti.

06- Saugumo klasé llI: taisas tinka tik labai Zemos jtampos elektros maitinimo tinklams (pvz.: 12V).

07- X-prijungimas: jeigu laidas yra pazeistas, pakeiskite jj nauju laidu.

Y-prijungimas: jeigu laidas yra paZeistas, jis turi bati keiciamas gamintojo, pardavéjo ar kvalifikuoto
meistro.
Z-prijungimas: Sio laido pakeisti negalima.

08- Prietaisu negali naudotis mazZesni nei 14 mety vaikai.

09- Prietaisu negali naudotis mazesni nei 3 mety vaikai.

10- ,Philips Portable connected luminaires “/ ,LightStrips“ gaminiai paremti ,ZigBee LightLink"—
atviruoju standartu dél belaid; rysj palaikanciy jrenginiy naudojimo namuose. Visus ,Philips
ZigBee LightLink" sertifikuotus gaminius galima prijungti prie kity ,Philips ZigBee LightLink"
sertifikuoty gaminiy.

Sviestuvas yra suprojektuotas, pagamintas ir patikrintas pagal grieZ¢iausius Europos Sgjungos

standartus (EN60.598/ C € ). Viyhlasenie o zhode: Spolognost Philips Lighting, BG Consumer

Luminaires tymto vyhlasuie, Ze tento produkt spifia zakladné poziadavky a ostatné prislu$né

ustanovenia Smernice 1999/5/ES. Poradenstvo tykajlice sa vyhlasenia o zhode néjdete na adrese:

Satenrozen 13, 2550 Kontich — Belgicko Elektrické, magnetické a elektromagnetické polia (,EMF*)

1. Spolocnost Philips Lighting vyraba a predava vela vyrobkov zameranych na zékaznikov, ktoré,

podobne ako kazdy elektronicky pristroj, maju schopnost vydavat a prijimat elektromagnetické

signaly. 2. Jednou z hlavnych obchodnych zasad spolo¢nosti Philips je vykonat' vSetky nevyhnutné

zdravotné a bezpe€nostné opatrenia na spinenie v3etkych prislusnych zakonnych poZiadaviek a

noriem EMF platnych v dobe vyroby produktov.3. Zavazkom spolo¢nosti Philips je vyvijat, vyrabat a

predavat produkty, ktoré nemaju Ziadne $kodlivé zdravotné tcinky. 4. Spoloénost Philips potvrdzuje,

Ze pri spravnom zaobchadzani s produktmi a ich pouzivanim na zamyslany Ucel, je podla dnes

dostupnych vedeckych dokazov ich pouzivanie bezpecné. 5. Spolo¢nost Philips zohrava aktivnu

ulohu pri rozvoji bezpe€nostnych noriem a medzinérodnych Standardov EMF, vdaka comu moze
predpokladat dal$i vyvoj v oblasti normalizacie a jeho skortl integréciu do produktov.

Gamintojas suteikia 2 mety garantijg vidaus Sviestuvams, 2 mety garantijg — lauko Sviestuvams (jeigu

ant viestuvo pakuotés nenurodoma kitaip). Suduzusio stiklo, elementy ar perdegusiy lempuciy

keitimas nejeina j garantinio aptarnavimo paslaugas. Garantijos salygos neapima pazeidimy atvejus
naudojant Sviestuvo korpusg ekstremaliomis salygomis (jdros kranto zona, pramoniné aplinka,
kontaktas su traSomis ir pan.) Garantinis laikotarpis skaiciuojamas nuo pirkimo dienos, garantija
suteikiama tik pateikus garantinj talong. Garantija negalioja, jeigu viestuvas buvo montuojamas ne
pagal gamintojo pateiktas instrukcijas, buvo pakeista jo struktdra ar jtaisas buvo remontuojamas.

Gamintojas pasilieka sau teise keisti jtaiso dizaing ir technines charakteristikas.

DUK ir daugiau informacijos apie $j gaminj rasite, apsilankg www.philips.com.

SR DEO B - UPUTSTVA

« Proizvodac preporucuje pravilnu upotrebu rasvetnih uredaja! Kako biste obezbedili ispravno i sigurno
postavijanje i rad svetiliki, sledite ova uputstva i sacuvaite ih.

+ U slucaju dileme zatraZite savet strucnjaka i pitajte u prodavnici. Osigurajte postavijanje svetilike
prema vaze¢im propisima. Odredeni propisi uslovljavaju postavijanje rasvetnih uredaja od strane
kvalifikovanog elektricara (npr. deo P u Velikoj Britaniji).

« Unutranjost rasvetnih tela Cistite suvom krpom, ne upotrebljavajte sredstva za struganije ili otapanje.
Izbegavajte te¢nost na svim elektricnim delovima.

« Ako se rasvetno telo montira na metalnu povrsinu, ta povrSina mora biti povezana sa zastitnim
uzemljenjem ili sa provodnikom instalacije konstantnog potencijala.

« Uvek paZljivo razmotrite sve tehnicke opise na uredaju. Uporedite odredene slikovne znakove s
nalepnica na uredaju sa slikama prikazanim u delu A vaSeg uputstva.

« Iz bezbednosnih razloga i u skladu sa garantnim uslovima, Portable connected luminaires lampa
i utikaC ne smeju se otvarati. Koristite samo adapter koji se nalazi u kompletu: upotreba drugog
adaptera moZe da oteti Portable connected luminaires lampu.

« Vazna bezbednosna uputstva prilikom upotrebe baterija: « Baterije bi trebalo da instalira odrasla
osoba. * Ne bi trebalo mesati razlicite tipove baterija niti nove i kori¢ene baterije. « Prilikom umetanja
baterija treba paziti na njihov polaritet. « Ne sme se izazvati kratki spoj dovodnih terminala. « Punjive
baterije bi trebalo izvaditi iz proizvoda pre punjenja. « Punjive baterije trebalo bi puniti isklju¢ivo
pod nadzorom odraslih.s Nepunjive baterije ne smeju da se pune. « Prazne baterije treba izvaditi iz
proizvoda. * Izvadite baterije ako se proizvod nece koristiti duze vreme.

PAZNJA: U nastavku se nalaze tumacenja svih brojeva, koji se odnose na znakove s prednje strane
ovog uputstva:

01- Ovaj uredaj bi trebalo montirati samo u zatvorenom prostoru.

02- Rasvetni uredaj nije prikladan za postavljanje u kupatilima (prvenstveno ne u navedenom
podrugju).

03- Rasvetni uredaj je prikladan za priévrS¢ivanje na uobicajeno zapaljive povrSine. Ugradne svetilike
ne smeju ni pod kakvim uslovima biti prekrivene izolacionim ili sli¢nim materijalom.

04- Zastitni razred |: Rasvetni uredaj ima prikljuéak za uzemlienje. Zica za uzemljenje (Zuto-zeleno)
mora se spojiti na stezaljku oznagenu sa @ .

05- Zastitni razred II: Rasvetni uredaj je dvostruko izolovan i ne treba ga spajati na uzemljenje.

06- Zastitni razred ll: Rasvetni uredaj je prikladan samo za napajanje sa niskim naponom (npr. 12V).

07- X-spoj: U slucaju otecenja zice, mora se zameniti iskljucivo istovrsnom Zicom.

Y-spoj: U slu¢aju ostecenja Zice, mora se zameniti samo od strane proizvodaca, zastupnika ili
stru¢njaka, da bi se izbegla opasnost.
Z-spoj: Zica se ne moze zameniti.

08- Ovaj proizvod nije pogodan za decu ispod 14 godina.

09- Ovaj proizvod nije pogodan za decu ispod 3 godina.

10- Philips Portable connected luminaires rasvetna tela koriste ZigBee LightLink, otvoreni standard
za bezi¢nu komunikaciju unutar doma. Sve Philips ZigBee LightLink sertifikovane proizvode
moguce je povezivati sa drugim Philips ZigBee LightLink sertifikovanim proizvodima.

Rasvetni uredaj je — kao i svi ostali proizvodi iz naSeg programa — oblikovan, izraden i ispitan u
saglasnosti sa najstroZim evropskim sigurnosnim normama (EN 60.598/ C € ). Izjava o uskladenosti:
Philips Lighting, BG Consumer Luminaires ovim izjavljuje da je proizvod uskladen sa osnovnim
zahtevima i drugim primenljivim odredbama direktive 1999/5/EC. Informacije u vezi sa izjavom o
uskladenosti moguce je dobiti na adresi: Satenrozen 13, 2550 Kontich — Belgium Elektri¢na, magnetna
i elektromagnetna polja (,EMF) 1. Philips Lighting proizvodi i prodaje mnoge potro$acke proizvode
koji, kao i svi elektronski uredaji, imaju moguénost emitovanja i primanja elektromagnetnih signala. 2.
Jedan od glavnih poslovnih principa kompanije Philips je preduzimanje svih neophodnih mera
predostroznosti u vezi sa zdravljem i bezbedno$¢u za svoje proizvode, u cilju uskladivanja sa svim
primenljivim pravnim zahtevima i poStovanja primenljivih standarda za elektromagnetno polje (Electro
Magnetic Field — EMF) u vreme kreiranja proizvoda. 3. Kompanija Philips posveéena je razvoju,
proizvodniji i distribuciji proizvoda koji nemaju tetne efekte po zdravlje. 4. Kompanija Philips potvrduje
da su, u slucaju pravilnog rukovanja i kori§¢enja u odgovarajuée svrhe, njeni proizvodi bezbedni za
koris¢enje u skladu sa trenutno dostupnim nau¢nim dokazima. 5. Kompanija Philips aktivno ucestvuje
u razvijanju medunarodnih EMF i bezbednosnih standarda, $to joj omoguc¢ava da predvidi dalji razvoj
na polju standardizacije i na vreme ga primeni na svoje proizvode. Za greske u konstrukciji ili
materijalu proizvoda¢ garantuje do 2 godine za unutradnju rasvetu i do 2 godine (osim ako nije
drugacije navedeno na ambalazi) za spoljnu rasvetu. Slomljeno staklo, baterija i sijalice ne podlezu
garanciji. Bilo kakva $teta nastala na rasvetnom uredaju u ekstremnim uslovima (obalske zone,
industrijska okruzenja, poljoprivredna dobra — farme, $tale, hale i sl.) nece biti pokrivena ovom
garancijom. Garancija pocinje od dana kupovine i vazi samo uz davanje rauna na uvid. Ova garancija
ne vazi ako rasvetni uredaj nije postavljen prema uputstvu, ako je popravijan ili prepravljan. Proizvodac
takode ne preuzima bilo kakvu odgovornost za $tete koje su posledica pogresne upotrebe ili
nepravilne primene rasvetnog uredaja.

Zadrzavamo pravo izmene u oblikovanju i specifikacijama.

Najcesca pitanja i vise informacija 0 ovom proizvodu potrazite na Web lokaciji www.philips.com.

BG WHCTPYKL 3A BE3GNACTHOC]

+ dupma Philips npenopwysa npasunHarta ynotpeba Ha OCBETUTENHUTE NpuHaanexHocth! ETo
3alLl0 BMHarV cneaBaiiTe CreaHNTe MHCTPYKLMK, KOUTO OCUrypsiBaT NPaBUIHOTO U 6e30MacHo
MHCTanupaHe 1 ynotpeba Ha 0OCBETUTENHOTO TANO KaTo ChbLLEBPEMEHHO M CbXxpaHsiBaTe 3a GbaeLla
crnpaska.

« Mpu CbMHEHWS Ce KOHCYMNTVpaiTe ¢ KBanuuuMpaH cneLyuanicT unm ce 0BbpHeTe KbM MSICTOTO, OT
Kb/ETO CTe C1 3aKyNnn CLOTBETHIA apTUKYN. YBepeTe ce, Ye OCBETUTENHOTO TANO € MHCTanMpaHo
B CbOTBETCTBME ChC CbLLECTBYBALLMTE HOPMU. HSIKOW NpaBuna 13MCKBaT OCBETUTENHOTO TSNO Aa
6bie BKMKOYEHO B eKCMNoaTaLms camo OT KBanuduumpaH creumanmet

+ MoumcTeTe OCBETUTENHUTE TeNa CbC Cyxa Kbpna kaTo 13bsreare abpaaviBHU MaTepuani 1
pasTtBopuTenu. Mabsareaite nonagaHeTo Ha Bofa KbpXy €NeKTPUYECKUTE YacTu Ha TANOTO.

* AKO OCBETUTENHOTO TAMNO € MOHTMPAHO Ha MEeTarHa NoBbPXHOCT, YBEPETE Ce Tsi € 3a3eMeHa.

* BuHaru ce cboBpassiaiiTe C TEXHUYECKUTE XapaKTePUCTUKM Ha apTukyna. CeepsiBaiiTe 3HauuTe,
1306pa3seHy Ha eTUKETa Ha OCBETUTENHOTO TSMO C TE3U MOCOYEHM B YaCT A Ha MHCTPYKUMSTa 38
6e3onacTHocT

" ViaxbprsiHe Ha cTapoTo BY uafenve: BaleTo 1aaenve e KOHCTPYMpaHo U NPOUSBELEHO C
BICOKOKQYECTBEHWN MaTepuan 1 KOMMOHEHTM, KOWTO MOraT Aa Ce PeLMKnupaT v nnonasat
NOBTOPHO. KoraTo KbM W3LEn1eTo € NpuKkpeneH To3u CUMBOIT Ha 3a4epKHaT KOHTENHEP,

TOBa 03Ha4aBa, Ye U3EnmeTo ce nokpusa ot EBponeiicka avpekTiea 2002/96/EC. Mons,
MHhopMUpaiiTe Ce OTHOCHO MeCTHaTa cycTeMa 3a pasaenHo CbbrpaHe Ha oTnagbyHu
€MEKTPUYECKN U ENEKTPOHHY n3envsi. Criassaiite MECTHUTE pasnopeadu v He U3XBLPMsnTeE
CcTapuTe cv 3aenusi ¢ 06UKHOBEHUTE BUTOBM OTNagbLM. MPaBUIHOTO U3XBBPISHE HA CTapoTO

BV U3[lenve Lue CNoMOorHe 3a NpeaoTBpaTsBaHe Ha eBEeHTYarHI OTPULIATENHM NOCNEACTBUS 3a
OKONHaTa Cpefia M 30paBeTo Ha HaceneHneTo.

[edekTbT e NpeauaBikaH OT eKCTPEMHI OBCTOATENCTBA, HEMPUCHLLM 3a U3rnonasaHeTo Ha Portable
connected luminaires , HanNpUMeEP MbIHKS, HABOAHEHME, NOXap, HENPaBUIHO U3MOMN3BaHe UMk
HeBPEXHOCT.

Portable connected luminaires e oTBapsiHa 1nu pasrnobsisaHa.

BaHu MHCTpyKLMK 3a Ge3onacHOCT npy u3nonasaxe Ha 6atepun: « batepuute Tpsibsa fa Gbaar
MOHTUPaHM OT Bb3pacTeH. * PasnuyHuTe BULOBE Gatepun Uk HOBM 1 U3Mon3BaHu Gatepum He
TpsibBa Aa ce cmecaar. « Korato noctaesite 6atepunTe, cnasgaiite nonsputeta. « He cabp3gaiite Ha
KbCO enekTpoauTe Ha 6atepunTe, * AkymynatopHuTe Gatepun TpsibBa a ce 13BagsT OT NPOAYKTa,
npeav Aa Gbaat 3apeaeni. « AkymynatopHuTte 6atepin TpsibBa a ce 3apexaat camo nop Haasopa
Ha BbapacTeH. * ObukHoBeHWTe 6aTepun He TpsibBa Aa ce 3apexaar. * M3axpaaiite N3ToLLeHuTe
6aTepun oT npopykTa. « OTCTpaHeTe GatepunTe, KOrato MPOAYKTLT HE Ce M3romn3ea 3a U3BECTHO
BpeMe.

BHUMAHWE: B fonynstpoeHnTe 06sicHUs € Lndpw, LLie OTKpUETE KbM BCUYKMW 3HALWM JafeHn B

HaYarnoTo Ha Taan MHCTPYKLMS.

01- OcBeTUTENHOTO TAMO TpsibBa Aa CU MHCTanMpa camo B 3aTBOPEHW MOMELLIEHUSI.

02- OCBETUTENHOTO TAMO HE MOXE fia Ce MHCTanupa B 6aHs / MOHe He Ha OnpeaeneHoTo 3a Taau Lien
msicTo/

03- OCBETUTENHOTO TANO MOXE Aia Ce 3aKpensi BbpXy JecHO3ananvmm NoBbPXHOCTY
OCBETUTENHOTO TANO B HUKAKBbLB Criyyait HeTpsibBa Aa Gbae NOKPUBAHO C HsKaKbB M30NaLMOHEH
maTepvan unu nofobHa marepus

04- 3awwuTa oT Kknac |: 0CBETUTENHOTO TSANO 1Ma NPOBOAHMK 3a 3a3eMsiBaHe. To3u NPOBOAHWK /
XbTO-3ereH/ TpsBBa Aa ce BKIYM KbM 13xofa, 0603HaueH Cbe 3Hak &

05- 3awwuTa oT knac Il: 0CBETUTENHOTO TSANO MMa [ABOMHA M30NaLMs U HAMa HeoBXoaUMocT oT
3asemsBaHe

06- 3awwuTa or knac lll: ocBETUTENHOTO TAMO € NPUCNOCOGEHO CaMo KbM HUCKO HampexeHue

07- X-Bpbaka - B cnyyait Ha noBpea Ha NpoBOAHMKa, To TpsibBa fa Gb/e CMEeHeH C NPOBOAHMK OT
ChLUMAT TN
Y-Bpbaka - B cnyyali Ha noBpesa Ha NpoBofHMKa OT ChobpaxeHus 3a GesonacTHoc Toi Tpsibea
Aa 6bfie CMeHeH OT NPou3BoAUTEN, ANCTPUBYTOP U cneumanuct
Z- Bpb3Ka - [POBOAHMKLT He Moxe A abbze CMeHeH

08- To3u NpoayKT € HenoaxoasLy 3a Aeua nog 14 ro. Bb3pacT.

09- To3u MpoaAyKT e HenoaxoAALL 3a AeLia Noa 3 ro. Bb3pacT.

10- Philips Portable connected luminaires ce 6aavpar Ha ZigBee LightLink, oTBopeH cTaHaapT 3a
GeaxmnyHa KoMyHUKaLs B joma. Bedku npoaykTi, ceptucbuumpatm no Philips ZigBee LightLink,
MoraT [ja ce CBbp3BaT C Apyrv npomykTu, ceptudpmumpann no Philips ZigBee LightLink.

OcBeTuTenHUTE Tena, kakTo 1 Lisnata Halla NpoAyKLMs e NpoekTpaHa, Npou3BeaeHa v TecTBaHa B

CHOTBETCTBME C M3MCKBaHNATa Ha EBponelickuTe cTaHaapTy 3a 6esonactHoct /EN 60.598/ C€ /.

[eknapauus 3a cboteetcTame: C Hactosioto Philips Lighting, BG Consumer Luminaires feknapupa,

Ye TO3W NPOLYKT € B CbOTBETCTBIME C OCHOBHWUTE U3UCKBAHWS W APYriTE NPUNOXKUMU pasnopendi Ha

[IvpekTvea 1999/5/EC. CnpaBka ¢ AeknapauysTa 3a CbOTBETCTBIE MOXETE 1a HAanpaBIUTe Ha aapec:

Satenrozen 13, 2550 Kontich — Belgium EnekTpuyecku, MarHuTHY 1 enektTpomarHuTHy noneta (EMIM)

1. Philips Lighting nponssexaa 1 npogaea MHOro U3aenus, NpeaHasHadeHm 3a notpebutenure, Kouto

- KaTo BCsKa Apyra enekTpoHHa anapartypa - MoraT fja U3fTbyBaT W npuemar enexkTpoMarHuTHI

curHanu. 2. EauH ot BogeLyymTe npuHLMnY B 6usHeca Ha Philips e B HalwmTe uanenus aa ce Baemart

BCUYKI HeOBX0aMMI MepKM 3a 3apaBe 1 6e30MacHOCT 1 Aa e CrasBaT BCUYKM MPUIOKMM

31CKBaHMS Ha 3aKOHOAATENCTBOTO 1 BCUYKM CTaHAAPTM 3a €NEKTPOMArHUTHIN CMYLLEHNS, [e/iCTBaLLW

KbM MOMEHTa Ha npouasexaaHe Ha uapenvsita. 3. Philips nma aHraxvmenTa aa paspabotsa,

npon3Bexaa 1 Npoaasa NPOLYKTU, KOUTO He ca BpeaHu 3a 3apaseTo. 4. Philips notebpxaasa, e npu

MPaBUITHO 13MOMN3BaHe Ha HEroBUTE NPOAYKTU B CLOTBETCTBME C TAXHOTO NpeaHasHadeHue, Te ca

6e3onacHm, kakTo NokaseaT HannyHIUTe Aocera Hay4Hu dakTu. 5. Philips urpae akteHa pons B

pa3paboTBaHETO Ha MeXayHapoaHU cTaHaapT 3a EMI 1 3a 6e3onacHocT, KoeTo Ha CBOWi pef

no3sonsisa Ha Philips fa npenskaa GbAeLLOTo pasBUTUE Ha CTaHAAPTU3aALMSITA C Ofies PaHHOTO i

BHeJpsiBaHe B CBOUTE NPoAyKTH. B cryyali Ha noBpeaa B KOHCTPYKLMSITA Ha OCBETUTENHOTO TAMO UM

B MaTepuana, ot kouTo e 13paboTeHo, (vpma “MacuB” npefocTass 2 roa1Ha rapaHLns Ha

OCBETUTENHUTE Tena 3a BbTpeLlHa yrotpeba 1 2 roAvHK 3a OCBETUTENHUTE Tena 3a BbHLUHA

ynoTpe6a /ako ToBa € 0603Ha4eHO Ha onakoBKaTa/. 3a CHyNeHn CTbKIEHN ENeMEHTY 1 KpyLLKI

rapaHLms He ce fjaBa. MapaHuMsiTa 3ano4Ba OT AeHs Ha MOKyrkaTa 1 caMo Nnpu NpeaocTaBsiHe Ha

[IOKyMEHTUTe 3a M3BbpLUEHa Nokyrnka. MapaHLKsTa e HeBanuaHa B Cy4anTe Ha HenpaBuneH MOHTaX,

1310n3BaHe He Mo npeaHasHadeHne, onuTK 3a Nonpaska Uk NpaeeHe Ha nofobpeHns no

OCBETUTENHOTO TANo. “MacuB” He HOCK HIKaKBa OTTOBOPHOCT B CryyanTe Ha MoBpeqa, NpUinHeHa ot

HenpaBuIHa exkcnnoaTaums Ui 13nonaBaHe He no npeaHasHadeHne Ha 0CBETUTENHOTO TANO.

apaHumsiTa He NOKPUBA BPEaM, HAHECEH HA OCBETUTENHITE Tena Npu U3KIKYNTENHN

3a YyecTo 3afjaBaHu BLMPOCK 1 NMoBeye MHGopMaLWs 3a npoaykTa otuaeTe Ha www.philips.com.

UK  YactuHa B- iHcTpyKLisi6eaneki

* BupoBHuK pekoMeHzye NpaBuIbHO KOPUCTYBATUCS CBITUMBHUKOM. TOMY 36epexiTb Lii iHCTPYKLi
i 3aBam cnipyiite im, Wob 3abe3neunTy NpasurbHe | 6eanedHe MAKIYEHHS | BUKOPUCTaHHS
OCBITNIOBANBLHOIO Npunagy.

* HeobxiaHo 3HECTpyMUTI MepeXxy Nepes No4YaTkoM MOHTaxy, TEXHIYHOro o6CryroByBaHHs abo
PEMOHTY.

« Mpu cymHIBI NPOKOHCYNETYIATECS Y KBanichikoBaHOrO enekTpuka abo B NyHKTI Mpopaxy.

[NepekoHaiTeCs B TOMY, LLO CBITUMBHK 3iOpaHuii i NiaKMNKOYEHWI BiGMNOBIAHO A0 ICHYIOUYMX HOPM.

BignosigHo Aeski npasuna [O3BOMSOTH MiAKITIOYATI CBITUIbHUK A0 MEPEeXi Tinbku kBanicikoBaHM

€NEKTPUKOM.

3aBKan MiLHO NMPUKPINoNTe Lypynk, 0cOBRMBO MU 3'€HaHHI

3BepHiTb yBary Ha Konbopy NPOBOLIB NEPes NOYATKOM MOHTaXY: BnakuTHUIA (HYnNb), KOPUYHEBUIA

(cbasa) i, y pasi knacy 3axucTy |, - )KOBTO-3eMeHUi (3a3eMIeHHs!).

[MpoTupaiiTe CBITUNMBHWK CyXOt0 TKaHWHHOI raHYipPKOLO, He BUKOPWCTOBYIiTe abpaavBHWUX MaTepianis

ab0 PO34MHHUKIB. YHUKaWTE nonafaHHs BOMOM Ha eNEKTPUYHI YaCTUHU CBITUMbHUKA

Byab nacka, MOHTYIATe HaCTiHHi CBITUMBHWKN B MICLSIX, HELOCSHKHIUX ANs AiTen.

* SIKLLO CBITUTIbHIK BMOHTOBAHMIA Ha METaniuHii MOBEPXHI, TO BiH NOBMHEH ByTu 3a3emmeruii abo

3'eAHaHWI 3 3a3eMIeHsIM eneKkTPUYHOT iHcTansLi.

3aBKav npornsaaiTe BCi TEXHIYHI XapaKTepUCTUKK CBITUMbHIKA. 3BipsiiATE 3HaKu, 306paxeHi Ha

HaKnenLi CBITUNbHMKA, i 3HaKW, NpUBEAEHi B YacTuHi A iHCTpyKLi Geaneku.

. ﬁfHaBKonmmHe cepenosuLLe: BUKOHYIOUM B HANEXHMIA Yac yTUni3aLiio NpucTporo, AOTpUMYiATecs
BKasiBOK MicLieBMX opraiB Bnagu. Mepep yTunisaieto nynsta AUCTaHLAHOMO KepyBaHHS BUiiMariTe
Gatapei. He Buk1aaiite Gatapei pa3om 3i 3suuaiiHimn nobyToBuMu Biaxopamu. Ix noTpi6Ho anatv
B OchiLLiHWIA NYHKT Npuiiomy abo 3BepHyTUCs Ao aunepa Philips, wo 3abe3neuunts yTunisaviio
Gatapeit y 6e3neyHmii Ans 30BHILLHBOMO CEpefoByLLa Croci6.

* fedrekT BUHWK Yepe3 Haa3BKYaiiHi yMoBw, Ans sikux caitunbHUK Portable connected luminaires He

nepenGadeHnin, Hanpykag BHacifok GnvckaBky, MOBEHI, MOXEXI, HENPaBUIBHOMO BUKOPUCTaHHS!

abo Hepbanocri;

cBiTurbHYK Portable connected luminaires Gyno BigkpuTto abo posibpaHo.

Baxnugi 3axoau 6e3nekv B padi BUKopUCTaHHs 6atapeit: « Batapei MatoTb BCTaHOBMOBATH AOPOCHI.

* He moxHa 3wmiLuyBatu pisHi Tunu 6atapeit abo HoBi Ta BukopucTaHi 6atapei. « batapei HeobxigHO

BCTaBMSATW 3 BpaxXyBaHHSAM MONSIPHOCTI. * YHUKaNTE KOPOTKOrO 3aMuKaHHs KOHTaKTiB GaTapel. ¢

lMepen 3apsimxaHHsM akymynsiTopHi 6atapei noTpibHo BUIAHATY 3 BUpoGy. * AkymynsiTopHi 6atapei

noTpibHO 3apsimpKaTy NWLLE Mif HAarmsAoM A0POCHMX. « 3BMYaliHi Gatapei He MoXHa 3apsmpkaTu. ©

BuikopucTani 6atapei HeobxiaHo BUiiMaTK 3 npuUcTpoto. « Buitmaiite Gatapei, SKLLIO He KopuCcTyeTecst

BUPOBGOM NPOTArOM NEBHOTO Yacy.

YBATA: Hwxqe, nif BignosigHUMK HoMepamu, By 3HaiineTe BCi NOSICHEHHS NO3HaYeHb, BKasaHWX Ha
royaTky AaHoi iHCTPYKL.

01- CBITUMBHYK CRif, BCTAHOBMIOBATY Tirbki ycepeauHi NPUMILLEHHS.

02- Llei CBITUNBHUK He NiAXOoAnTbL AN YCTAHOBKW Y BaHHWX KIMHaTaX (B YCSKOMY pasi, He y BKasaHil
30Hi).

03- CBiTUNBHUK MOXHA KPINUTL Ha 3aAMICTUX NOBEPXHSsIX. BOYAOBaH CBITUNBHMKM, Hi 3 SIkuX
06CTaBVH, He NOBUHHI ByTy 3aKkpuTi i30Mtolo4MMKM abo NoaiGHUMM MaTepianamm.

04- Knac 3axucty |: y CBiTUMbHIKY € 3a3emnsiodnil ApiT. Lieit ApiT (oBTO-3eneHunit) HeobxinHo
NiAKIIOUMTY [10 3ATUCKY, MO3HAYEHOTO CMMBOITOM. &

05- Knac 3axucry II: y cBiTUnbHUKY nogiiiHa i3onsiLlisi, HeMae HeoOXiAHOCTI B 3a3eMMEHHI.

06- Knacy 3axucry ll: cBiTUNbHUK NPUCTOCOBaHWIA TiMbkvi 40 AYXKe HU3BKOT Hanpyru (Hanp.12B).

07- X-3'eAHanHs: Y pasi NOLKOMKEHHS APOTY Oro NOTPIGHO 3aMiHNTVY IPOTOM TOrO X TUMY.
Y-3'eaHaHHst: Y pasi NOLWKOMKEHHS! IPOTY, OB YHUKHYTU PU3VKK, AOTO MOXE 3aMiHWTU Tirbki
BUPOBHMK, AncTpuG'toTop abo daxiseLib.

Z-3'efHaHHsA: 3amiHa ApoTy HEMOXITVBA.

08- Liet CBITUNBHUK He peKOMeHayeTLCH BUKOPUCTOBYBATY AiTAM [0 14 pokis.

09- Llet CBITUNBHUK He pEKOMEHAYETLCS BUKOPUCTOBYBATY AiTSIM A0 3 POKIB.

10- Philips Portable connected luminaires GaayeTtbest Ha ZigBee LightLink, Biakputomy cranaapti ans
6e3apoToBOro 3B'A3Ky B Mexax Aomy. Yci Bupobu, ceptucbikosani Philips ZigBee LightLink, moxHa
nig'eaHyBaTy Ao iHWMX BUPOGiB, ceptudikoBanmx Philips ZigBee LightLink.

CBiTUNbHVKK, SIK | BCi HaLLi BUPOGM, CMPOEKTOBAHI, BUTOTOBIIEHI | NPOTECTOBaHi BIANOBIAHO A0

HaiicTporilunx BUMOr EBponeiickkyx cTanaapTie 6esnex (EN 60.598/ C€ ).

3asiBa npo BiANoBiAHICTL: LM nosifoMneHHsM komnanis Philips Lighting, BG Consumer Luminaires

CTBEPIKYE, LU0 BUPIG BANOBIAGE BaXNMBUM BUMOraM Ta iHLLIMM BiAMOBIAHUM yMoOBaM [IMPeKTUBM

1999/5/EC. O3HaioMUTHCS 3 MTOBHWM TEKCTOM 3asiBW NPO BIANOBIAHICTb MOXHA, HaicnaBLLM 3anuT

Ha agpecy: Satenrozen 13, 2550 Kontich — Belgium ENeKkTpuyHi, MarHiTHi Ta enekTpomarHitHi nons

("EMM") 1. Komnanisi Philips Lighting BuroToBnsie i nponae cnoxusayam 6arato B1po6iB, siki, sik Gyab-

AKi eNEeKTPOHHI NPUCTPOI, MatoTb 3AATHICTL BUMPOMIHIOBATU Ta OTPUMYBATYW EEKTPOMArHITHI CUrHanM.

2. OpHUM i3 OCHOBHYX AiNoBuUX NpuHLMNIB komnaHii Philips € BxuBaHHs BCix HeObXiaHX 3axoziB 3

OXOPOHY 30POB'A | TeXHikv Geaneku Ans BiANOBIAHOCTI HaLLWX BUPOGIB yCiM BUMOram 3akoHOaBCTBa

Ta cTaHgapTam wwogo EMIT, siki YuHHI Ha MOMEHT

BUroToBNeHHs BUpoGiB. 3. Komnawisi Philips ctaBuTs cobi 3a MeTy po3pobnsiTu, BUroToBNSTY Ta

nocTa4aTit Ha PUHOK BUPOGK, siki He CNPULYMHSIOTH LUKOAM 3a0poB'to nioaeit. 4. Philips ceepmkye,

Lo B pasi 3acTocyBaHHs ii BUPOBIB HANEXHUM YMHOM i 3a MPU3HAYEHHSAM BOHYW € BeaneyHumu ans

BUKOPUCTaHHS!, HACKINbKV Lie MOXITUBO BU3HAUUTI Ha OCHOBI Cy4aCHUX HAYKOBUX 3HaHb.

5. Komnanisi Philips 6epe akTBHY y4acTb y po3pobLii MixHapoaHux cTaHaapTis woao EMIM i Hopm

6esreku, LLO jae HaMm 3Mory nepeadadaTit 3MiHM Y CTaHaapTax Ta 3aB4acHo pearnisoByBaT iX y CBOIX

BUpoGax.

Y pasi Gpaky B KOHCTpYKLii aBo MaTepiani CBiTUNbHUKA BUPOBHIK Haae ABa POKM rapaHTii Ha

BHYTPILLHE OCBITNEHHS | ABA POKM Ha 30BHILLHE (SKLLO Ha yNaKkoBLi He Bka3aHO iHakLue). buti

nnacdoHu, NoLwKomKeHi 6aTapei | pkepena CBiTNa He MignsraioTb yMoBaM rapaHTii. Ha NoLIKomKeHHS,

OTPUMaHI B pesynbTaTi BUKOPUCTAHHSA OCBIT/HOBANLHONO NpUnagy B eKCTpeMarnbHUX yMoBax

(Mopcbke nobepexoks, IPOMUCIOBI 30HU, KOHTAKT 3 A0BPUBOM), rapaHTilHi 3060B'13aHHS He

PO3MOBCIOKYIOTLCS. [apaHTis AicHa 3 AHSA NOKYNKY | NVLLIe 3a NofaHHAM NNaTkHOro JOKyMeHTa.

[apaHTist HepilicHa y pasi HeNPaBIUILHOTO MOHTAXY, BUKOPUCTAHHS He 3a NPU3HaYeHHsAM abo

CaMOCTiliHOT 3MiHM CBITUNBHUKA. BUpOBHIK He Hece Hisikol BianoBiaanbHOCTi 3a 36UTOK, HaHECEHWI B

pesynbTaTi HeNpPaBMILHOTO BUKOPVCTaHHS CBITUNbHIKA 260 BUKOPUCTAHHS VOr0 HE 3@ MPU3HAYEHHSIM.

3MiHN Au3aliHy | TEXHIYHUX XapaKTEPUCTUK HE BUKITHOHAKOTLCS

Bignosipi Ha yacTi 3anuTaHHs Ta AeTanbHiLLy iHopmaLito Mpo Lieii BUpIG MoxXHa 3HanTu Ha BeG-caiTi

www.philips.com.
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